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avec des references a des documents dont il est question dans les comptes rendus analytiques des 

seances de la Deuxieme Commission 1 

Document No. 

No du document 

NC.Z/125 

A/C.2/126 

Title 

Titre 

Allocation of items on the agenda of the third 
session; letter dated "25 September 1948 from 
the President of the General Assembly to 
the Chairman of the Second Committee 

Repartition de points inscrits a l'ordre du jour 
de Ia troisieme session; lettre en date du 
25 septembre 1948 adressee au President de 
Ia Deuxieme Commission par le President 
de I' Assemblee generale 

Reports on world investment and fiscal policies; 
Peru: draft resolution 

Rapports sur les placements mondiaux et sur 
Ia politique suivie en matiere de finances; 
Perou: projet de resolution 

A/C.2/126/Rev.1 Reports on world investment and fiscal policies; 
Peru : revised draft resolution 

A/C.2/127 

A/C.Z/128 

Rapport sur les placements mondiaux et sur 
Ia politique sui vie en matiere de finances; 
Perou: projet de resolution revise 

Economic development and migration; Ecuador 
and Colo!hbia: draft resolution 

Developpement economique et migrations ; 
Equateur et Colombie: projet de resolution 

Economic development anJ migratim1; Peru : 
draft resolution 

Developpement economique et migrations; 
Perou: projet de resolution 

A/C.2/128/Rev.1 Economic development and migration: Peru: 
revisions to the draft resolution (A/C.2/128) 

. NC.2/129 

Developpement economique et migrations; 
Perou: texte revise d'un projet de resolution 
(NC.2/128) 

Technical assistance for economic development; 
Burma, Chile, Egypt, Peru : draft resolution 

Assistance technique en vue du developpement 
economique; Birmanie, Chili, Egypte, Perou: 
projet de resolution 

No. of 
agenda item' 

No du point 
de l'ordre 
du jour' 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

Page 

Pages 

1 

2 

2 

3 

5 

5 

Reference to 
other source' 

Reference au 
document a 
consulter' 

1 See Official Records of the third session of the 
General Assi!'mbly, Part I, Second Committee. 

' Voir Documents officiels de Ia troisi/?lme session de 
l'Assemb!ee generale, Premiere partie, Deuxieme Com
mission. 

' Cited in this column are the numbers of the items 
of the agenda of the third session of the General 
Assembly to which the documents pertain. These items 
are reproduced in the classification of documents by 
agenda items which follows the table of contents. See 
page viii. 

For the complete agenda of the session, see Official 
Records of the third session of the Geneml Assembly, 
Part I, Plenary Meetings, pages LXVI to LXXII. 

3 All references in this column are to other volumes of 
the Official Records of the third session of the General 
Assemblv. Part I. All A/ documents cited are repro
duced in the Annexes to the Plenary Meetings. 

2 Les numeros indiques dans cette colonne sont ceux 
des points de l'ordre du jour de Ia troisieme session de 
I' Assemblee generale auxquels ont trait les documents 
enumeres dans les colonnes de gauche. On trouveta dans 
Ia classification, a Ia page viii ci-apres, !'enumeration de 
ces paints de I' ordre du jour. 

Pour Ia liste complete des points de l'ordre du jour de 
Ia session voir Documents officiels de Ia troisihne session 
de /' Assl!lmbZ.;e gcnerale, Premiere partie, Seances ple
nieres, pages LXVI a LXXII. 

3 Les indications donnees dans cette colonne renvoient 
a d'autres volumes des Documents officiels de Ia: troisihne 
session de /' Assemblee gcnerale, Premiere partie. On 
trouvera dans les Annexes aux Seances plenieres tous 
les documents de Ia serie "N" qui sont mentionnes dans 
cette meme colonne. 
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No. of 
Document No. Title agenda item' 

No dupoint 
de l'ordre 

No du document Titre du jour' 

A/C.2/129/ Add.l Technical assistance for economic development; 11 

A/C.Z/130 

Haiti : amendments to the draft resolution 
submitted by Burma, Chile, Egypt, Peru 
(A/C.2/129) 

Assistance. technique en vue du developpement 
economique; Haiti: amendements au pro jet 
de resolution propose par Ia Birmanie, le 
Chili, I'Egypte et le Perou (A/C.2/129) 

Economic development of under-developed coun
tries; Iraq: draft resolution 

A/C.2/130/Corr.l Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; Irak: projet de reso
lution 

A/C.2/131 Economic development of under-developed coun
tries; Haiti : draft resolution 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; Haiti: pro jet de reso
lution 

A/C.2/131/Rev.l Economic development of under-developed coun
tries; Haiti : revision of its draft resolution 
(A/C.2/131) 

A/C.2/l32 

A/C.2/132/Rev. 1 
and Corr.l 

A/C.2/l32/Rev.l 

A/C.2/133 

A/C.2/135 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; Haiti: revision du pro
jet de resolution (A/C.2/l31) 

Economic development of under-developed coun
tries; Norway: draft resolution 

Developpement economique des pays •insuffi
samment developpees; N orvege: pro jet de 
resolution 

Economic development of under-developed coun
tries; Norway: revised draft resolution 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes ; N orvege: proj et de 
resolution revise 

Economic development of under-developed coun
tries; Ukrainian Soviet Socialist Republic: 
amendments to the draft resolution submitted 
by Haiti (A/C.Z/131 and A/C.2/131/Rev.l) 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes ; Republique socialiste 
sovietique d'Ukraine: amen dements au pro jet 
de resolution de Haiti (A/C.2/131 et 
A/C.2/131/Rev.l) 

Economic development of under-developed coun
tries ; Syria : amendments to the draft reso
lution proposed by Haiti (A/C.2/131 and 
A/C.2/131/Rev.l) 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; Syrie: amendements au 
projet de resolution de Haiti (A/C.2/131 et 
A/C.2/l31/Rev.l) 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

Page 

Pages 

7 

8 

8 

8 

9 

9 

10 

10 

11 

Reference to 
other source• 

Reference au 
document a 
consulter 

' Cited in this column are the numbers of the items 
of the agenda of the third session of the General 
Assembly to which the documents pertain. These items 
are reproduced in the classification of documents by 
agenda items which follows the table of contents. See 
page viii. 

' Les numeros indiques dans cette colonne sont ceux 
des points de l'ordre du jour de Ia troisieme session de 
I' Assemblee generale auxquels ont trait les documents 
enumeres dans les colonnes de gauche. On trouvera dans 
Ia classification, a Ia page viii ci-apres, !'enumeration de 
ces points de I' ordre du jour. 

For the complete agenda of the session, see 0 jjicial 
Records of the third session of the General Assembly, 
Part I, Plenary Meetings, pages LXVI to LXXII. 

2 All references in this column are to other volumes of 
the Official Records of the third session of the General 
Assembly, Part I. All AI documents cited are repro
duced in the Annexes to the Plenary Meetings. 

Pour Ia liste complete des points de l'ordre du jour de 
Ia session voir Documents ojjiciels de Ia troisieme session 
de l' Assemblee generate, Premiere partie, Seances ple
nieres, pages LXVI a LXXII. 

2 Les indications donnees dans cette colonne renvoient 
a d'autres volumes des Documents ojjiciels de la· troisieme 
session de !' Assemb!ee generate, Premiere partie. On 
trouvera dans les Annexes aux Seances plenieres tous 
Ies documents de Ia serie "A/" qui sont mentionnes dans 
cette meme colonne. 
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Document No. Title 
No. of, 

agenda item1 

No du document 

A/C.2/138 

Titre 
Technical assistance for economic development; 

statement of David Owen, Assistant Secre
tary-General in charge of Economic Affairs, 
on the extent to which functions listed in 
paragraph 3 of the draft resolution in docu
ment A/C.2/129 are now being carried out 

Assistance technique en vue du developpement 
economique; declaration de M. David Owen, 
Secretaire general adjoint charge des affaires 
economiques, exposant dans quelle mesure les 
fonctions enumerees au paragraphe 3 du 
projet de resolution contenu dans le dq>cument 
A/C.2/129 sont actuellement remplies 

A/C.Z/139 Cuba: draft resolution 

A/C.2/139 et Cuba: pro jet de resolution 
Corr.l 

A/C.2/140 Technical assistance for economic development; 
Haiti and Peru: draft resolution proposed 
as a substitute for the amendment submitted 
by Haiti (A/C.Z/129/ Add.l) to the draft 
resolution of Burma, Chile, Egypt and Peru 
(A/C.Z/129) and for the third amendment 
submitted by Peru (A/C.2/136) 

Assistance technique en vue du developpement 
economique; Haiti et Perou: pro jet de reso
lution remplac;;ant l'amendement presente par 
Haiti (A/C.2/129/ Add.l) au pro jet de reso
lution de Ia Birmanie, du Chili, de l'Egypte 
et du Perou (A/C.2/129) et le troisieme 
amendement soumis par le Perou (A/C.2/136) 

A/C.2/141 Economic development of under-developed coun-
tries ; report of Sub-Committee I 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; rapport de la Sons
Commission I 

A/C.2/142 Poland: draft resolution 

Pologne: pro jet de resolution 

A/C.2/143 France: draft resolution 

France: pro jet de resolution 

A/C.Z/150/Rev.l Syria, Norway, Denmark, Belgium: draft reso
lution 

Syrie, Norvege, Danemark, Belgique: projet de 
resolution 

A/C.2/155 Economic development of under-developed coun-
tries ; Czechoslovakia : draft resolution 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; Tchecoslovaquie: projet 
de resolution 

No dupoint 
de l'ordre 

du jour' 

11 

54 

11 

11 

54 

53 

53 

11 

A/C.2/157 Technical assistance for economic development; 11 
report of Sub-Committee 2 

Assistance technique en vue du developpement 
economique ; rapport de la Sons-Commission 2 

Page 

Pages 

11 

16 

16 

18 

19 

Reference to 
other source• 
Reference au 
document a 
consulter' 

Text in A/756, para
graph 7 

Texte insere dans A/756, 
paragraphe 7 

Text in A/756, para
graph 4 

T exte insere dans A/756, 
paragraphe 4 

Text in A/733, para
graph 10 

Texte insere dans A/733, 
paragraphe 10 

Text in A/733, para
graph 21 

Texte insere dans A/733, 
paragraphe 21 

1 Cited in this column are the numbers of the items 
of the agenda of the third session of the General 
Assembly to which the documents pertain. These items 
are reproduced in the classification of documents by 
agenda items which follows the table of contents. See 
page viii. 

1 Les numeros indiques dans cette colonne sont ceux 
des points de l'ordre du jour de Ia. troisieme session de 
1' Assemblee generale auxquels ont trait les documents 
enumeres dans les colonnes de gauche. On trouvera dans 
Ia classification, a la page viii ci-apres, !'enumeration de 
ces points de l'ordre du jour. 

For the complete agenda of the session, see Official 
Records of the third session of the General Assem-bly, 
Part I, Plenary Meetings, pages LXVI to LXXII. 

• All references in this column are to other volumes of 
the 0 fficial Records of the third session of the General 
Assembly, Part I. AI} A/ documents cited are repro
duced in the Annexes to the Plenary Meetings. 

Pour la liste complete des points de l'ordre du jour de 
la session voir Documents officiels de la troisieme sessiotJ 
de r Assem.btee generale, Premiere partie, Seances ple
nieres, pages LXVI a LXXII. 

' Les indications donnees dans cette colonne renvoient 
a d'autres volumes des Documents ojficiels de ICJJ troisieme 
session de l' Assemblee generale, Premiere partie. On 
trouvera dans les Annexes aux Seances ptenieres tous 
les documents de la serie "A/" qui sont mentimmes dans 
cette meme colO!IDe. 
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Document No. Title 

No du document Titre 

No, of 
agenda item1 

• No dupoint 
'del'ordre 

du jour1 

Page 
Reference to 
other source• 

Reference au 
document a 
consulter• 

A/C.Z/157 I Add.l Technical assistance for economic development; 11 

Pages 

24 

A/C.Z/W.6 

AIC.Z/W.7 

A!C.Z/W.8 

A!C.Z/W.9 

A/C.Z/W.lO 

A/C.2/W.ll 

A/C.Z/W.l2 

A/C.2/W.13 

A/C.Z/W.l4 

financial estimates submitted by the Secretary
General 

Assistance technique en vue du developpement 
economique; previsions budgetaires presentees 
par le Secretaire general 

Economic development of under-developed coun
tries; draft resolution adopted by the Second 
Committee on 15 November 1948 

Developpement economique des pays insuffi
samment developpes; pro jet de resolution 
adopte par Ia Deuxieme Commission le 15 
novembre 1948 

Establishment of an economic commission for 
the Middle East ; draft resolution adopted by 
the Second Committee on 15 November 1948 

Creation d'une commission economique pour le 
Moyen-Orient; pro jet de resolution adopte 
par Ia Deuxieme Commission le 15 novembre 
1948 

Technical assistance for economic development; 
draft resolution adopted by the Second Com
mittee on November 1948 

Assistance technique en vue du developpement 
economique; pro jet de resolution adopte par 
Ia Deuxieme Commission le 19 novembre 1948 

Training for apprentices and technical workers; 
draft resolution adopted by the Second Com
mittee on 19 November 1948 

Formation d'apprentis et de techniciens; pro jet 
de resolution adopte par Ia Deuxieme Com
mission le 19 novembre 1948 

Draft report of the Second Committee 

Projet de rapport de Ia Deuxieme Commission 

Draft report of the Second Committee 

Projet de rapport de Ia Deuxieme Commission 

Consolidated draft resolution 

Projet unifie de resolution 

First part of the draft report of the Second 
Committee 

Premiere partie du projet de rapport de Ia 
Deuxieme Commission 

Amendments to the draft report of the Second 
Committee (A/C.2/W.10) 

Amendements au projet de rapport de Ia 
Deuxieme Commission (A/C.2/W.l0) 

11 

11 

11 

11 

11 27 

53 

54 

54 40 

11 42 

Text in A/C.2/W.10, 
resolution A 

Texte insere dans 
A/C.2/W.10, 
resolution A 

Text in A/C.Z/W.lO, 
resolution B 

Texte insere dans 
A/C.2/W.10, 
resolution B 

Text in A/C.Z/W.lO, 
resolution C 

Texte insere dans 
A/C.2/W.10, 
resolution c 

Text in A/C.2/W.l0, 
resolution D 

Texte insere dans 
A/C.Z/W.lO, 
resolution D 

See A/7331 

Voir A/7331 

Text in A/756, para
graph 16 

Texte insere dans A/756, 
paragraphe 16 

1 Cited in this column are the numbers of the items 
of the agenda of the third session of the General 
Assembly to which the documents pertain. These items 
are reproduced in the classification of documents by 
agenda items which follows the table of contents. See 
page viii. 

1 Les indications donnees dans cette colonne sont ceux 
des points de l'ordre du jour de Ia troisieme session de 
I' Assemblee generate auxquels ont trait les documents 
enumeres dans les colonnes de gauche. On trouvera dans 
Ia classification, a Ia page viii ci-apres, !'enumeration de 
ces ~ints de l'ordre du jour. 

For the complete agenda of the session, see Official 
Records of the third session of the General Assembly, 
Part I, Plenary Meetings, pages LXVI to LXXII. 

• All references in this column are to other volumes of 
the Official Records of the third session of the General 
Assembly, Part I. All AI documents cited are repro
duced in the Annexes to the Plenary Meetings. 

1 Except for minor drafting changes, the text of the 
draft report (A/C.2/W.ll, issued as a mimeographed 
document on 19 November 1948) is identical with that 
of the report (A/733), reproduced in Official Records of 
the third session of the General Assembly, Part I, 
Annexes to the Plenary Meetings. 

Pour Ia liste complete des points de l'ordre du jour de 
Ia session voir Documents o/ficiels de la troisieme session 
de l' Asseomblee generate, Premiere partie, Seances ple-
nieres, pages LXVI a LXXII. , 

2 Les indications donnees dans cette colonne renvoient 
a d'autres volumes des Documents ojjiciets de Ia troisieme 
session de l' Assemblee generaTe, Premiere partie. On 
trouvera dans les Annexes a,ux Seances plenillres t9us 
les documents de Ia serie "AI" qui sont mentionnes dans 
cette meme colonne. 

• Sauf pour de legeres modifications d'ordre redac
tionnel, le texte de ce projet de rapport (A/C.2/W.11, 
document mimeographie distribue le 19 novembre 1948) 
est identique a celui du rapport definitif (A/733)' im
prime dans les Documents officiels de la troisieme session 
de l' Assembtee generate, Premiere partie, Annexes aux 
Seances plenieres. 
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Title No. of Reference to 
Document No. agenda item' Page other source• 

No dupoint Reference au 
de l'ordre document a 

No du document Titre du jour' Pages consulter' 

A/C.2/W.l5 Union of Soviet Socialist Republics : Amend- 54 Text in A/756, para-
graph 18 ments to alternative A of the draft resolution 

(A/C.2/W.12) 
Union des Republiques socialistes sovietiques: Texte insere dans A/756, 

paragraphe 18 amendements a Ia variante A du projet de 
resolution (A/C.Z/W.12) 

A/C.2/W.16 Additional amendments to the draft report of 11 45 
the Second Committee (A/C.2/W.10) 

Nouveaux amendments au projet de rapport de 
Ia Deuxieme Commission (A/C.2/W.10) 

A/C.2/W.18 Amendments to the first part of the draft re- 54 45 
port of the Second Committee (A/C.2/W.13) 

Amendements a Ia premiere partie du projet 
de rapport de Ia Deuxieme Commission 
(A/C.2/W.13) 

A/C.2/W.l9 Draft resolution adopted on 26 November 1948 54 Text in A/756, para-
graph 28 by the Second Committee 

Projet de resolution adopte le 26 novembre T exte insere dans A/756, 
1948 par Ia Deuxieme Commission paragraphe 28 

A/C.2/W.20 Draft report of the Second Committee 54 See A/756' 

Projet de rapport de Ia Deuxieme Commission Voir A/756' 

1 Cited in this column are the numbers of the items 
of the agenda of the third session of the General 
Assembly to which the documents pertain. These items 
are reproduced . in the classification. of documents by 
agenda items which follows the table of contents. See 
page viii. 

For the complete agenda of the session, see Official 
Records of the third session of the General Assembly, 
Part I, Plenary Meetings, pages LXVI to LXXII. 

• All references in this column are to other volumes of 
the Official Records of the third session of the General 
Assembly, Part I. All A/ documents cited are repro
duced in the Annexes to the Plenary Meetings. 

• Except for minor drafting changes, the text of the 
paragraph 21 of the report (A/756) does not appear in 
the draft report (A/C.2/W.20, issued as a mimeographed 
document on 30 November 1948) the texts of the two 
documents are identical. The text of an introductory 
note to A/C.Z/W.ZO reads as follows : "The following 
draft report of the Second Committee is submitted to 
the members of the Second Committee, in accordance 
with the decision of the Committee at its 85th meeting. 
If no comments are received by the Secretary of the 
Second Committee by 9 a.m. on Thursday morning, 
2 December 1948, the report will be considered as 
adopted, in accordance with the decision of the Com
mittee referred to above." 

1 Les numeros indiques dans cette colonne sont ceux 
des points de l'ordre du jour de Ia troisieme session de 
I' Assemblee generale auxquels ont trait les documents 
enumeres dans les colonnes de gauche. On trouvera dans 
Ia classification, a Ia page viii ci-apres, !'enumeration de 
ces points de l'ordre du jour. 

Pour Ia list complete des points de l'ordre du jour de 
Ia session voir Documents officiels de la troisieme session 
de l' Asse.mbtee generate, Premiere partie, Seances ple
nieres, pages LXVI a LXXII. 

• Les indications donnees dans cette colonne renvoient 
a d'autres volumes des Documents officiels cle Ia troisieme 
session de l' Assemblee generale, Premiere partie. On 
trouvera dans les Annexes aux Seances plenieres tous 
les documents de Ia serie "AI" qui sont mentionnes dans 
cette meme colonne. 

'Sauf pour de legeres modifications d'ordre redac
tionnel et pour !'omission dans le projet de rapport 
(A/C.Z/W.ZO, document mimeographie distribue le 30 
novembre 1948) du paragraphe 21 du rapport definitif 
( A/756), les textes des deux documents sont identiques. 
En outre, une note, redigee comme suit, figure en tete 
du document A/C.2/W.20: "Conformement a Ia decision 
prise par Ia Deuxieme Commission a sa 85eme seance, 
les membres de Ia Deuxieme Commission trouveront 
ci-apres le projet de rapport de Ia Commission. Si le 
Secn!taire de la Deuxieme Commission n'a pas re~ 
d'observations avant 9 heures le jeudi 2 decembre 1948, 
le rapport sera considere comme adopte, conformement 
a ladite decision de la Commission.'' 
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Documents reproduced or listed in this volume classified by items of the agenda 
of the third session of the General Assembly 

Documents reproduits ou signales dans le present volume, classes d'apres le point 
de l'ordre du jour de Ia troisieme session de l'Assemhlee generale 

No. of 
agenda item Item of the agenda 

Nodupoint 
del'ordre 
du jour Point de l'ordre du jour 

111 Report of the Economic and Social Council. 

Rapport du Conseil economique et social.' 

53 · Discrimination practised by certain States 

54 

in international trade obstructing normal 
development of trade relations and con
trary to the purposes and principles of the 
United Nations Charter: item proposed 
by Poland. 

Mesures discriminatoires prises par certains 
Etats dans le domaine du commerce inter
national, qui empechent le developpement 
normal des relations commerciales et sont 
en contradiction avec les buts et principes 
de Ia Charte des Nations Unies : point 
propose par Ia Pologne 

Problem of wasting food in certain coun
tries : item proposed by Poland. 

'/1//:ili 
Question du gaspillage des denrees alimen

taires dans certains pays : point propose 
par Ia Pologne 

Documents 

A/C.2/126, A/C.2/126/Rev.l, A/C2/1ZI, A/C.2/128, 
A/C.2/128/Rev.1, A/C.2/129, A/C.2/129/Add.l, 
A/C.2/130 and A/C.2/13Q/Corr.l, A/C.2!131, 
A/C.2/131/Rev.l, A/C.2/132, A/C.Z/132/Rev.l, 
A/C.2/132/Rev.1 and Corr.1 A/C.2/133, A/C.2/ 
135, A/C.2/138, A/C.2/140, NC.2/141, A/C.2/155, 
A/C.2/157, A/C.2/157/ Add.1, A/C.2/W.6, A/C2/ 
W.7, A/C.2/W.8, A/C.2/W.9, A/C.2/W.l0, A/C.2/ 
W.14, A/C.2/W.16 

A/C.2/143, A/C.2/150/Rev.l, A/C.2/W.ll 

A/C.Z/139 and A/C.2/139 and Corr.l, A/C.2/142, 
A/C.2/W.12, A/C.2/W.13, A/C.2/W.l5, A/C.'Z/ 
W.l8, A/C.2/W.19, A/C.2/W.20 

1 Chapter II of the report only was allocated to the 1 Seul le chapitre II du rapport avait ete renvoye a Ia 
Second Committee. See A/C.'Z/125. Deuxieme Commission. Voir A/C.2/125. 



OFFICIAL RECORDS OF THE TIDRD SESSION OF THE 
GENERAL ASSEMBLY, PART I 

SECOND COMMI'ITEE 

ANNEXES 
DEUXIEME COMMISSION 

DOCUMENTS OFFICIELS DE LA TROISIEME SESSION 
DE L' ASSEMBLEE GENERALE, PREMIERE PARTIE 

DOCUMENT A/ C.2/l25 

Allocation of items on the agenda 
of the third session 

LETTER D.A.TED 25 SEPTEMBER 1948 FROM THE 
PRESIDENT OF THE GENERAL AssEMBLY TO THE 

CHAIRMAN oF THE SECOND CoMMITTEE 

[Original text: English] 
[25 Sept.ember 1948] 

The General Assembly, in its 142nd plenary 
meeting held on 24 September 1948, decided to 
allocate the following items of the agenda of 
the third session to the Second Committee for 
consideration and report : 

1. Chapter II of the report of the Economic 
and Social Council ( A/625). 

2. Discrimination practised by certain States 
in international trade obstructing normal 
development of trade relations and contrary 
to the purposes and principles of the United 
Nations Charter: item proposed by Poland 
(A/614). 

3. Problem of wasting food in certain coun
tries: item proposed by Poland (A/614). 

Let me assure you of my readiness to be of 
assistance to you and please accept my best wishes 
for the success of your Committee in its work. 

(Signed) HERBERT V. EVATT 
President of the General Assembly 

Repartition des points inscrits a I' ordre 
du jour de Ia troisieme session 

LETTRE EN DATE DU 25 SEPTEMBRE 1948 ADRESSEE 
AU PRESIDENT DE LA DEUXIEME CoMMISSION 
PAR LE p,RESIDENT DE L' ASSEMBLEE GENERALE 

[ T exte original en anglais] 
[25 septembre 1948] 

L'Assemblee generate, au cours de sa 142~e 
seance pleniere tenue le 24 septembre 1948, a 
decide d'assigner a la Deuxieme Commission, 
pour qu'elle les examine et fasse rapport,_ les 
poi~ts ci-apres de l'ordre du jour de la troisieme 
sesswn: 

1. Chapitre II du rapport du Conseil eco
nomique et social ( A/625). 

2. Mesures discriminatoires prises par certains 
Etats en matiere de commerce international, qui 
empechent le developpement normal des relations 
commerciales et sont en contradiction avec les 
buts et principes de Ia Charte des Nations Unies: 
point propose par 1a Pologne (A/614). 

3. Question du gaspillage des denrees alimen
taires dans certains pays : point propose par 1a 
Pologne (A/614). 

Veuillez croire, Monsieur le President, que je 
suis tout dispose a vous preter mon concours et 
veuillez agreer les vreux que je forme pour le 
succes des travaux de votre Commission. 

(Signe) HERBERT V. EVATT 
President de l' Assemblee generale 

DOCUMENT A/ C.2/126 
Agenda item 11 

Reports on world investment and 
_ fiscal policies 

PERU: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English] 
[11 October 1948} 

The General Assembly, 
Considering that a study gf current trends in 

world investment would be of vital importance 
for the United Nations, and that it would com
plement the research now being undertaken by 
the Secretariat, and 
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Point 11 de l'ordre du jow 

Rapports sur les placements mondiaux 
et sur Ia politique suivie en matiere 
de finances 

PEROU: PROJET DE RESOLUTION 

[ T exte original en anglais] 
[11 octobre 1948] 

L' Assemblee generale, 
c onsiderant qu'une etude des ten dances ac~ 

tuelles des placements mondiaux presenterait une 
importance vitale pour les Mations Unies et vien
drait completer les recherches que le Secretariat 
entreprend en ce moment, 



Considering that such a study would be of par
ticular significance and usefulness for the under
developed Member countries, 

Requests the Secretary-General to prepare as 
soon as practicable : 

(a) A report on current trends in world in
vestment, both public and private ; 

(b) A report on the fiscal policies of Member 
Governments, and on ways in which these policies 
might be co-ordinated. 
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I 
Co,n.siderant qu'une telle etude serait d'une im

portance et d'une utilite particulieres pour les 
pays Membres insuffisamment developpes, 

Demande au Secretaire general de rediger des 
qu'il le pourra: 

a) Un rapport sur les tendances actuelles des 
placements mondiaux, taut publics que prives; 

b) Un rapport sur la politique sui vie en ma
tiere de finances par les Gouvernements des Etats 
Membres et sur les methodes qui permettraient de 
coordonner ces diverses politiques. 

DOCUMENT A/C.2/126/REV. 1 

Agenda item 11 

Reports on world investment and 
fiscal policies 

PERU: REVISED DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English] 
[27 October 1948] 

The General Assembly, 
Considering that a comparative analysis of 

b1s1dgetary methods and tax legislation with the 
end of providing a typical basis for sound, fiscal 
policies may contribute to create international 
confidence in connexion with world investments 
and would complement the research now being 
undertaken by the Secretariat, and 

Considering that such a study would be of 
particular significance and usefulness for the 
under-developed Member countries, 

Requests the Secretary-General to prepare as 
soon as practicable a report on the fiscal policies 
of Member Governments, and on ways in which 
these policies might be co-ordinated. 

Point 11 de l'ordre du jour 

Rapport sur les placements mondiaux 
et sur Ia politique suivie en matiere 
de finances 

PEROU: PROJET DE RESOLUTION REVISE 

[Texte original en anglais] 
[27 octobre 1948] 

L' Assemblee generate 
Comiderant qu'une analyse comparative des 

methodes budgetaires et des legislations fiscales 
en vue de fournir une base necessaire a l'etablis
sement d'une saine politique en matiere de fi
nances pourrait contribuer a creer la confiance 
internationale en ce qui concerne les placements 
mondiaux et viendrait completer les recherches 
que le Secretariat entreprend en ce moment, 

c onsiderant qu'une telle etude serait d'une 
importance et d'une utilite particulietes pour les 
pays Membres insuffisamment developpes, 

Demande au Secretaire general de rediger des 
qu'il le pourra un rapport sur Ia politique suivie 
en matiere de finances par les Gouvernements 
des Etats Membres et sur les methodes qui per
mettraient de coordonner ces diverses politiques. 

DOCUMENT A/.C.2/127 

Agenda item: 11 

Economic development and migration 

EcuADoR AND CoLOMBIA: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English] 
[18 October 1948] 

The General Assembly, 

Considering that the utilization of unexploited 
or not sufficiently exploited natural resources in 
different parts of the world would greatly con
tribute to the substantial and stable increase of 
production and to the raising of the general 
standards of living, 

Considering that the migration of the surplus 
population of certain countries of Europe to
wards sparsely inhabited regions would, if facili
tated on a large scale, prove most useful if it 
were co-ordinated with the economic development 
of regions which are not at all or only partly 
utilized productively, 

Considering that the development of unde
veloped and under-developed regions, and the sys-

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique et 
migrations 

EQuATEUR ET CoLOMBIE: PROJET DE RESOLUTION 

[Te.t"te 01'iginal en anglais] 
[18 octobre 1948] 

L' Assembl'Ce generaJe, 

Considerant que !'utilisation des ressources na
turelles inexploitees ou insuffisamment exploitees 
de differentes parties du monde contribuerait 
grandement a accroitre la produc~on de fa<;on 
appreciable et reguliere, et a elever le niveau 
de vie general, 

Considerant que la migration de l'excedent de 
population de certains pays d'Europe vers des 
regions faiblement peuplees pourrait, a condition 
de disposer de moyens de grande envergure, ' 
s'averer extremement utile, si on la coordonnait 
avec le developpement economique de regions qui 
ne sont pas utilisees de fa<;on productive ou ne le 
sont qu'en partie, 

c onsiderant que le developpement des regions 
non developpees ou insuffisamment developpees 



tematic migration towards them, require consid
erable financial and adequate technical resources, 

Takes note with satisfaction of the' progress 
towards the co-ordination of the studies being 
carried on in this field by the Economic and 
Social Council and its Commissions, by the 
specialized agencies and the Secretary-General; 
and 

Recommends to the Economic and Social 
Council: 

(a) That it take appropriate steps with the 
co-operation of the Member Governments con
cerned and of those Governments and interna
tional organizations whose participation is neces
sary, to initiate as soon as possible the gradual 
survey of those undeveloped and under-developed 
regions, including visits to the areas concerned, 
designed to evaluate the possibilities of their de
vdopment in conformance with such technical 
and financial programmes as would at the same 
time bring about a solution of the demographic 
problems of overpopulation through systematic 
and guaranteed migration towards those regions ; 

(b) That, in accordance with the policies 
adopted in connexion with technical assistance, 
such assistance be provided to the Member Gov
ernments which request it for the preparation and 
the execution of special programmes designed for 
the economic development of the areas concerned 
and for migration ; 

Expresses its hope that the International Bank 
for Reconstruction and Development will give 
special consideration to the requests for loans 
made by the Governments concerned, or by 
private enterprises approved by them, for the 
carrying out of plans for the development of 
regions which are likely to prove suitable for 
profitable economic development and for immi
gration under conditions which would assure the 
prosperity of the immigrants. 
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et la migration systematique ver~ ces regions 
necessitent des ressources financieres considera
bles et des ressources techniques appropriees, 

Prend acte avec satisfaction des progres rea
lises dans la coordination des etudes faites dans 
ce domaine par le Conseil economique et social 
et ses Commissions, par les institutions spe
cialisees et par le Secretaire general et 

Recommamde au Conseil economique et social 

a) De prendre, en collaboration avec les Gou
vernements des Etats Membres interesses et avec 
les Gouvernements et les organisations interna
tionales dont la participation est neces.<;aire, les 
mesures appropriees pour entreprendre des que 
possible une enquete progressive sur ces regions 
non developpees et insuffisamment developpees, 
notamment d'organiser des visites dans les 
regions interessees afin d' evaluer leurs possi
bilites de developpement conformement a des 
programmes techniques et financiers qui soient 
susceptibles d'offrir en meme temps une solution 
aux problemes demographiques de surpopulation 
par la migration systematique et assuree vers 
ces regions, 

b) De fournir, conformement a la politique 
adoptee en matiere d'assistance technique, une 
assistance de ce genre aux Gouvernements des 
Etats Membres qui la demandent en vue de la 
preparation et de !'execution de programmes spe
ciaux ayant pour but de developper l'economie 
des regions interessees et de favoriser 1a 
migration; 

Exprime l'espoir que la Banque internationale 
pour la reconstruction et le developpement ac
cordera une attention particuliere aux demandes 
d' empnints presentees par les Gouvernements 
interesses, ou les entreprises privees approuvees 
par ces derniers, pour la mise en reuvre de plans 
de developpement des regions qui semblent devoir 
se reveler adequats pour un developpement eco
nomique rentable et pour !'immigration dans des 
conditions qui assureront la prosperite •des 
immigrants. ' 

DOCUMENT A/C.2/128 

Agenda item 11 

Economic development and migration 

PERU: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: Spanish] 
[19 October 1948] 

The General Assembly, 
Considering 

That the economic progress of the under
developed and sparsely populated countries may 
be considerably enhanced by the carrying out of a 
migration programme on an international scale, 
involving the promotion or creation in such coun
tries of the conditions necessary for the produc
tive reception of migrants, 

That the relief of human congestion which the 
over-populated countries would thereby expe
ri-ence would, on the one hand, reduce the extent 
of the aid and the quantity of goods which they 
now require for their ecopomic well-being and 

PO'imJ 11 de l'ordre du jour 

Developpement eeonomique et 
migrations 

PEROU: PROJET DE RESOLUTION 

[Texte original en espagnol] 
[19 octobre 1948] 

L' A:ssembtee generate, 
Considerant 

Que l'on peut donner une forte impulsion au 
progres economique des pays insuffisamment de
veloppes et peuples en executant un programme 
de migration cow;u a l'echelle internationale et 
comportant la sauvegarde ou la realisation dans 
ces pays des conditions necessaires pour recevoir 
avec profit le flot des immigrants; 

Que la decongestion dont beneficieraient de 
la sorte les nations surpeuplees, d'une part, 
reduirait l'aide dont elles ont besoin et la quantite 
de produits actuellement necessaire a leur bien
etre economique et, d'autre part, permettrait aux 



would, on the other hand, enable the countries re
ceiving migrants to stimulate their production, 
promote their economic development in the agri
cultural and industrial fields and increase their 
purchasing power, all of which would result in a 
greater expansion and better utilization of world 
manpower, 

That in view of the world-wide scope of the 
migration problem which is mentioned in the 
Secretary-General's report/ it is advisable to 
take action of an international character in con
formity with a programme envisaging, in par
ticular, financial assistance for the implementa
tion of such a programme, 

That questions relating to the various aspects 
of migration at present concern several commis
sions of the Economic and Social Council, special
ized agencies and other inter-governmental or
ganizations, so that the responsibility of such 
bodies is thereby so weakened or circumscribed 
that none of them has been able to undertake the 
task of formulating a complete plan of action in 
respect of this matter, and 

Recognizing 
That the Economic and Social Council adopted 

the resolutions 42 (IV) of 29 March 1947, 85 
(V) of 13 August 1947, and 104 (VII) of 3 
March 1948 with a view to achieving a suitable 
allocation of functions without duplication of 
work among the various organs concerned in the 
field of migration, 

That, in accordance with the said resolutions, 
the Population Commission and the Social Com
mission submitted respective reports and recom
mendations2 to the Economic and Social Council. 
which considered the latter at its last session to
gether wit:h the report on the same subject pre
pared by the Secretary-General ( E/806) , which 
recommendations and report were appproved by 
resolution 156 (VII) of 10 August 1948,3 

That the above-mentioned report of the Secre
tary-General records the steps taken to determine 
the functions of the various organs with regard 
to migration, an ad hoc inter-divisional technical 
committee having been set up in the Secretariat 
for this purpose; and that the necessity and 
urgency of co-ordinated international action in 
dealing with the various aspects of migration are 
evident, since this is an important factor in the 
utilization of sources of production in under
developed countries, and one that may help to 
raise standards of living and to develop interna
tional trade, 

Resolves 
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To recommend the Economic and Social 
Council, while pursuing the measures it has al
ready taken, to examine at its next session the 
advisability of setting up a migration commission 
or equivalent organ with a view to centralizing 
the research and studies concerning migration 

1 See 0 fficwl Records of the third session of the 
General Asse;mbly, supplement no. 1, page 80. 

• For the report and recommendations of the Popula
tion Commission, see E/805 and E/805/Corr.l. For the 
report and recommendations of the Social Commission, 
see Official Records of the Economic and Social Council, 
third year, seventh session, supplement no. 8. 

• See Resolutions adopted by the Economic and Social 
Council during its seventh session, page 37. 

pays qui recevraient les immigrants de pousser 
leur production, d'augmenter leur developpement 
economique dans Ie domaine agricole et le do
maine industriel et d'accroitre leur pouvoir 
d'achat, grace a quoi l'on parviendrait a une plus 
large repartition et a une meilleure utilisation de 
Ia main-d'ceuvre du monde en tier: 

Qu' eu egard a Ia portee mondiale du probleme 
des migrations, portee que releve Ie rapport du . 
Secretaire general\ i1 convient d'entreprendre une 
action internationale suivant un programme qui 
prendrait notamment en consideration !'assistance 
financiere necessaire a sa realisation; 

Que les questions qui se rattachent aux migra
tions rentrent actuellement, sous leurs divers 
aspects, dans les. attributions de differentes com
missions du Conseil economique et social, d'insti
tutions specialisees et d'autres organisations inter
gauvernementales, ce qui a pour consequence 
de diluer ou de limiter tellement Ia responsa
bilite de ces institutions qu'aucune d' entre elles 
n'a pu entreprendre de dresser un plan complet 
d'action en ce domaine; et 

Tenant compte de ce que: 
Le Conseil economique et social a adopte les 

resolutions 42 (IV) du 29 mars 1947, 85 (V) 
du 13 aout 1947 et 104 (VI) du 3 mars 1948, en 
vue de parvenir a une repartition convenable des 
fonctions qui permettrait d'eviter tout double 
emploi dans les travaux des divers organismes qui 
s'occupent des migrations, 

Conformement a ces resolutions, Ia Commis
sion de Ia population et Ia Commission des ques
tions sociales ont presente leurs rapports et re
commandations respectifs2 au Conseil economique 
et social, qui les a examines au cours de sa 
derniere session, en meme temps que le rapport 
redige sur Ia meme question par Ie Secretaire 
general (E/806) et Ies a approuves par sa reso
lution 156 (VII), du 10 aout 1948 (E/983) 8, 

Le rapport en question du Secretaire general 
relate les mesures prises pour detenniner les 
fonctions qui reviennent, en matiere de migration,· 
aux diverses institutions, rappelle que !'on a cree 
a cette fin, au sein du Secretariat, un Comite 
technique special interdivisionnaire, et demontre 
manifestement qu'il faut de toute urgence une 
action internationale coordonnee pour traiter les 
divers aspects des migrations, etant donne que 
celles-ci sont trn facteur important pour !'utilisa
tion des moyens de production dans les pays 
insuffisamment developpes, un facteur capable de 
contribuer au relevement des niveaux de vie et 
au developpement du commerce international, 

Decide 
De recommander au Conseil economique et' 

social d'etudier, au cours de sa prochaine session, 
tout en poursuivant !'application des mesures dont 
il a deja pris !'initiative, I'opportunite de creer 
une commission des migrations ou un organisme 
equivalent, pour centraliser Ies recherches et Ies 

1Voir Documents officiels de ll) troisieme session de 
l'Assemblee generale, supplement no 1, page 87. 

• Pour le rapport et les recommandations de la Com
mission de la population, cf. E/805 et E/805/Corr.1-Pour 
le rapport et les recommandations de la Commission des 
questions sociales, cf. Proces-verbaux o[ficiels du Conseil 
economique et social, troisieme annee, septieme session, 
supplement no 8. 

• Voir Resolutions adoptees par le Conseil economique 
et social pendant sa septieme session, page 37. 



which the various existing organs are carrying 
out and, at the same time, to formulate a pro
gramme of international action in the field of 
migration designed to promote the economic de
velopmept of receiving countries and to achieve 
the demographic and social equilibrium of the 
countries of origin in accordance with the pur
poses of the United Nations Charter. 
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etudes qu'effectuent sur les migrations les divers 
organismes existants, de dresser, en meme temps, 
un programme d'action internationale en matiere 
de migration, programme dont le but serait de 
favoriser le developpement economique des pays 
d'accueil et de realiser l'equilibre demographique 
et social dans les pays d'origine, conformement 
aux buts de la Charte des Nations Unies. 

DOCUMENT A/C.2/128/REV. 1 

Agenda item 11 

Economic development and migration 

PERU : REVISIONS TO THE DRAFT RESOLUTION 
(A/C.2/128) 

[Original text: English] 
[2 November 1948] 

Delete the fourth paragraph under ((Consider
ing" and substitute the following: 

"That questions relating to the various aspects 
of migration at present concern several commis
sions of the Economic and Social Council, special
ized agencies and other inter-governmental 
organizations, so that the responsibility of such 
bodies is thereby so diffused or circumscribed 
that none of them has felt it incumbent upon it 
to formulate a complete plan of action on this 
matter, and" 

Delete the last paragraph of this [draft] reso
lution and substitute the following: 

((Recommends that the Economic and Social 
Council supplement the measures it has already 
taken to secure co-ordinated international action 
in the field of migration by formulating, in con
sultation with the specialized agencies concerned, 
a programme of action designed to promote the 
economic development of under-developed and 
sparsely populated countries which would provide 
conditions favourable for immigration and there
by relieve the congestion of over-populated 
countries." 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique et 
migrations 

PEROU: TEXTE REVISE D'UN PRO JET DE 
RESOLUTION (A/C.2/128) 

[ Texte original en anglais] 
[2 novembre 1948] 

Remplacer par le texte suivant le quatrieme 
alinea des "Considerants": 

"Que les questions qui se rattachent aux. mi
grations rentrent actuellement, sous leurs dtvers 
aspects, dans les attributions de differentes com
missions du Conseil economique et social, d'insti
tutions specialisees et d'autres organisations inter
gouvernementales, -ce qui a pour consequence de 
diluer ou de limiter tellement la responsabilite 
de ces institutions qu'aucune d'entre elles n'a 
estime .qu'il lui appartenait de dresser un plan 
complet d'action en ce domaine; et" 

Remplacer par le texte suivant le dernier 
alinea [ du pro jet] de (la) resolution: 

uRecommande au Conseil economique et social 
de completer les mesures dont i1 a deja pris !'ini
tiative pour assurer une action internationale 
coordonnee en matiere de migration en formulant, 
en consultation avec les institutions specialisees 
interessees, un programme d'action dont le but 
serait de favoriser le developpement economique 
des pays insuffisamment developpes et a popula
tion clairsemee qui offriraient a !'immigration des 
conditions favorables, ce qui permettrait de reme
dier a l'encombrement des pays surpeuples." 

DOCUMENT A/ C.2/129 

Agenda item 11 

Technical assistance for economic 
development 

BuRMA, CHILE, EGYPT, PERU: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English] 
[19 October 1948] 

The General Assembly, 
1. Taking into account the actions in relation 

to technical assistance previously taken by the 
General Assembly (resolutions 52 (I) and 58 (I) 
of 14 December 1946) and by the Economic and 
Social Council (resolutions 27 (IV) and 51 (IV) 
of 28 March 1947, 96 (V) of 12 August 1947, 
139 (VII), A of 26 August 1948 and 149 (VII), 
C of 27 August 1948), and 

2. Considering that 
_ (a) The promotion of conditions of economic 
and social progress and development, particularly 
those of the less-developed areas, is one of the 

Point 11 de l' ordre du jour 

Assistance technique en vue du 
developpement economique 

BIRMANIE, CHILI, EGYPTE, PEROU: PROJET 
DE •RESOLUTION 

[ Texte original en anglais] 
[19 octobre 1948] 

L' Assemb!ee generaJe, 
1. Tenant compte des mesures relatives a !'as

sistance technique prises precedemment par 
l'Assemblee generate (resolutions 52 (I) et 
58 (I) du 14 decembre 1946) et par le Conseil 
economique et social (resolutions 27 (IV) et 
51 (IV) du 28 mars 1947, 96 (V) du 12 aoitt 
1947, 139 (VII), A du 26 aoitt 1948 et 149 
(VII), C du 27 aoitt 1948); et 

2. C onsiderant que 
a) L'un des principaux objectifs de la Charte 

des Nations Unies est de favoriser l'etablisse
ment de conditions favorables au progres et au 



principal objectives of the Charter of the United 
Nations; 

(b) The lack of expert assistance and of 
technical organization is one of the most im
portant negative factors in the economic develop
ment of the above-mentioned areas ; 

(c) Therefore, it is in the field of technical 
assistance where the United Nations can extend 
efficacious and timely action in the achievement 
of the objective set forth in Article 62 of the 
Charter; 

(d) The General Assembly has made budget
ary provision for technical assistance in the social 
welfare field; 

(e) Budgetary provision for technical assist
ance in the fields of agriculture, science, health, 
education and culture has been made in various 
ways by the existing specialized agencies in those 
fields; 

(f) The broad field of economic development 
outside agriculture is the only major field in 
which no specific budgetary provision for tech
nical assistance has been made either by the Gen
eral Assembly or the specialized agencies ; 

3. Authorizes the Secretary-General to include 
in the budget of the United Nations for the year 
1949 an amount not to exceed 500,000 dollars 
during the first year, for the purpose of perform
ing the following functions when requested to do 
so by Governments participating in the work of 
the United Nations: 

(a) Arrange for the organization of inter
national teams consisting of experts provided by 
or through the United Nations and the specialized 
agencies for the purpose of advising them in con
nexion with their economic development pro
grammes, the organization of such teams, of 
course, not to preclude the invitation of experts 
from specialized agencies in connexion with 
problems in the field of those specialized agencies ; 

(b) Arrange for facilities for the training 
abroad of experts of under-developed countries 
through the provision of fellowships for study in 
those countries or institutions which, in the par
ticular fields of study, have achieved an advanced 
level of technical competence ; 

(c) Arrange for the training of local tech
nicians in various fields of economic development 
within the under-developed countries themselves 
by assisting under-developed countries to procure 
supplies, technical equipment, and technical per
sonnel for the organization and maintenance of 
technical institutions in their own territories; 

(d) Arrange for the organization of interna
tional conferences of experts on specialized 
subjects and special problems of economic 
development; 

(e) Arrange for the (i) organization of special 
exhibits, (ii) compilation of bibliographies and 
digests of technical literature, (iii) exchange of 
current information on technical publications; 
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developpement economique et social, en particu
lier des regions insuffisamment developpees; 

b) Le manque d'assistance technique et d'orga
nisation technique est l'un des facteurs les plus 
importants qui influent de fa<;on negative sur 
le developpement des regions precitees ; 

c) C' est done dans le domaine de !'assistance 
technique que les Nations Unies peuvent exercer 
une action opportune et efficace en vue d'atteindre 
l'objectif defini a 1' Article 62 de la Charte; 

I 
d) L' Assemblee generale a ouvert des credits 

pour !'assistance technique dans le domaine de 
la protection sociale; 

e) Des credits pour !'assistance technique dans 
les domaines de !'agriculture, cie la science, de 
la sante, de !'education et de la culture ont ete 
ouverts sous des formes diverses par les institu
tions specialisees existantes interessees a ces 
domaines; 

f) Le vaste domaine du developpement eco
nomique en dehors de !'agriculture est le seul 
secteur de premiere importance dans lequel aucun 
credit particulier pour !'assistance technique n'a 
ete prevu ni par 1' Assemblee generale ni par les 
institutions specialisees ; 

3. Autorise le Secretaire general a porter au 
budget des Nations Unies pour l'exercice 1949 
une somme de 500.000 dollars au plus pour la 
premiere annee, en vue de remplir les fonctions 
suivantes a la demande de gouvernements parti
cipant a l'ceuvre des Nations Unies: 

a) A prendre des dispositions pour !'organisa
tion d'equipes internationales composees d'experts 
fournis directement ou indirectement par les 
Nations Unies et les institutions specialisees et 
charges de fournir des avis a ces gouvernements 
au sujet de leurs programmes de developpement 
economique, !'organisation de ces equipes n'em
pechant pas evidemment d'inviter des experts des 
institutions specialisees a !'occasion des problemes 
qui sont du domaine de ces institutions 
specialisees ; 

b) Prendre des dispositions pour assurer la 
formation a l'etranger d'experts des pays insuffi
samment developpes en mettant a leur disposi
tion des bourses d'etudes dans les pays ou les 
etablissements ou les etudes dans ces domaines 
particuliers correspondent a un haut degre de 
competence technique; 

c) Prendre des dispositions pour organiser la 
form~tion, a l'interieur des pays insuffisamment 
developpes, de techniciens locaux pour les divers 
domaines du developpement technique en aidant 
ces pays insuffisamment developpes a se procurer 
les fournitures, le materiel technique et le per
sonnel technique necessaire pour !'organisation 
et l'entretien d'instituts techniques dans leurs 
propres territoires; 

d) Prendre des dispositions pour !'organisa
tion de conferences internationales d'experts sur 
des sujets specialises et des problemes particu
liers du developpement economique; 

e) Prendre des dispositions pour I' organisation 
d'expositions speciales (ii), la compilation de 
bibli.ographies et de recueils analytiques de la 
litterature technique (iii) 1' echange de renseigne
ments d'actualite sur les publications techniques; 



4. Instructs the Secretary-General to undertake 
the performance of the functions listed in para
graph 3 in agreement with the Governments con
cerned, on the basis of requests received from 
Governments and in accordance with the follow
ing policies : 

(a) The amount of services and the financial 
conditions under which they shall be furnished 
to the various Governments shall be decided by 
the Secretary-General and shall be reviewed by 
the Economic and Social Council at each session ; 

(b) The kind of service mentioned under 
paragraph 3 above to be rendered to each country 
shall be decided by the Government concerned ; 

(c) The countries desiring the assistance 
should perform in advance as much of the work 
as possible to define the nature and the scope of 
the problem involved; 

(d) The technical assistance furnished shall 
(i) not be a means of foreign economic and 
political interference in the internal affairs of the 
country concerned and shall not be accompanied 
by any considerations of a political nature, (ii) 
be given only to or through Governments, (iii) 
be designed to meet the needs of the country con
cerned, ( iv) be provided, as far as possible, in 
the form which that country desires, ( v) be of 
high quality and technical competence; 

5. Requests the Secretary-General to report to 
each session of the Economic and Social Council 
on the measures which he has taken in compliance 
with the terms of the present resolution, and 

6. Recommends to the Economic and Social 
Council that it review at each session the actions 
taken under this resolution and, when necessary, 
formulate recommendations concerning policy 
and budgetary actions required by the General 
Assembly to carry on the functions instituted by 
this resolution. 
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4. Charge le Secretaire general d'entreprendre 
la mise en reuvre des fonctions enumerees dans 
le paragraphe 3 ci-dessus en accord avec les 
gouvernements interesses, sur la base de de
mandes re<_;ues des gouvernements et conforme
ment aux principes suivants: 

a) L'importance des services et les conditions 
financieres dans lesquelles ils seront fournis aux 
divers gouvernements seront fixes par le Secn!
taire general et examines par le Conseil econo
mique et social a chacune de ses sessions ; 

b) La nature des services mentionnes au para
graphe 3 ci-dessus a fournir a chaque pays, sera 
determinee par le gouvernement interesse; 

c) Les pays qui desirent recevoir une telle 
assistance se chargeront d'effectuer au prealable 
tout le travail possible en vue de definir la nature 
et l'etendue du probleme en question; 

d) L'assistance technique fournie: i) ne consti
tuera pas un pretexte d'ingerence economique 
ou politique de la part de l'etranger dans les 
affaires interieures du pays interesse et ne sera 
accompagnee d'aucune consideration de caractere 
politique, ii) ne sera donnee qu'aux gouverne
ments ou par leur intermediaire, iii) sera destinee 
a repondre aux besoins du pays interesse, iv) sera 
fournie dans toute Ia mesure du possible sous 
Ia forme desiree par le pays interesse, v) sera 
de premier ordre au point de vue de la qualite 
et de la competence technique ; 

5. Invite le Secretaire general a rendre compte 
a chaque session du Conseil economique et social 
des mesures qu'il aura adoptees en execution des 
termes de la presente resolution et 

6. Recomm.cmde au Conseil economique et so
cial d' examiner a chacune de ses sessions les 
mesures adoptees en vertu de la presente resolu
tion et, lorsque cela sera necessaire, de formuler 
des recommandations sur les mesures de principe 
et les mesures budgetaires demandees par 1' As
semblee generale en vue de !'execution des fonc
tions instituees par Ia presente resolution. 

DOCUMENT A/C.2/129/ ADD.l 

Agenda item 1) 

Technical assistance for _economic 
development 

HAITI: AMENDMENTS TO THE DRAFT RESOLUTION 

SUBMITTED BY BURMA, CHILE, EGYPT, PERU 

( A/C.Z/129) 
[Original text: F rene h] 

[25 October 1948] 
1. Add "Haiti" to the list of sponsors of this 

draft resolution. 
2. Insert at the end of paragraph 3 (b) the 

following: 
"and arrange for the admission to the world's 

centres of training for apprentices and technical 
workers of qualified young persons belonging to 
poor or low-income families, from countries 
which suffer from a lack of certain technicians 
and specialists necessary to the evolution of their 
national economy". 

Point 11 de l' ordre du jour 

Assistance technique en vue du 
developpement economique 

HAITI: AMENDEMENTS AU PRO JET DE RESOLU

TION PROPOSE PAR LA BrRMANIE, LE CHILI, 
L'EGYPTE ET LE PEROU (A/C.2/129) 

[Texte original en fran,ais] 
[25 octobre 1948] 

1. Ajouter "Haiti" a !'enumeration des auteurs 
de ce pro jet" de resolution. 

2. Ajouter le passage suivant a Ia fin du para
graphe 3 b): 

"et a prendre des dispositions pour faciliter 
!'admission dans les centres d'apprentissage et 
de formation professionnelle du monde entier, 
de jeunes gens et de jeunes filles qualifies apparte
nant a des families pauvres ou modestes de pays 
depourvus de certains techniciens et specialistes 
necessaires a !'evolution de leur economie 
nationale". 



DOCUMENT A/ C.2/130 

Agenda ittm 11 

Economic development of under· 
developed countries 

IRAQ: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English J 
[19 October 1948] 

The General Assembly,· 
1. Taking note of the low standard of living in 

some countries of Member States, 
2. Recognizing the bad economic and social 

effects and consequences of such a standard of 
living upon those countries and the world as a 
whole, 

3. Recognizing the urgent and universal need 
for collective efforts to improve the economic con
ditions of those countries and thus raise their 
standard of living, 

4. Invites the Economic and Social Council 
and the specialized agencies to give special and 
urgent attention to the economic conditions of 
those ·countries of Member States which have low 
standards of living. 
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DOCUMENT A/ C.2/130/ Corr.l 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

lR.AK: PRO JET DE RESOLUTION 

[ T exte original en fran~ais] 
[29 octobre 1948] 

L' Assemblee generate, 
1. Prenant acte du niveau de vie peu eleve 

qui existe dans certains Etats Membres, 
2. Reconnaissant les consequences facheuses, 

au paint de vue economique et social, qu'un tel 
niveau de vie entraine pour ces pays et pour 
le monde entier, 

3. Reconnaissant qu'il est necessaire de de
player sans retard et de maniere universelle des 
efforts collectifs pour ameliorer la situation eco
nomique de ces pays et de relever ainsi leur 
niveau de vie, 

4. Invite le Conseil economique et social ainsi 
que les institutions specialisees a porter leur 
attention d'une fa<;on urgente et toute speciale 
sur la situation des pays Membres qui souffrent 
d'un niveau de vie peu eleve. 

DOCUMENT A/ C.2/131 

Agenda item 11 

Economic development of under
developed countries 

HAITI: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: French] 
[19 October 1948] 

The General Assembly, 
1. Considering that the average standard of 

living in the world is still appreciably lower than 
before the war even without taking into account 
the famine afflicting certain nations and that this 
state of affairs imperils the maintenance of peace 
and the development of conditions of economic 
and social progress, 

2. Considering that the enormous productive 
potential put to the service of war cannot be 
easily reconverted towards peaceful production 
and that even such reconversion as had been tak
ing place was compromised by the "cold war", 

3. Considering that the nations which are not 
subject to this war psychosis and whose resources 
could be used entirely to serve the peaceful needs 
of the civilized world are not able to utilize their 
resources in this manner under the :(>resent world 
conditions, because ' ' 

(a) The level of their technical evolution is 
far from that attained by nations whose economy 
has for several decades been mobilized for war 
purposes; 

(b) The technical means available to them fall 
far short of what is requiroo for the full mobili
zation of their resources; and 

(c) They have never been able to set up a 
concerted plan of production and trade with a 
view to the most efficient utilization of their 
resources ; and 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insu:ffisamment developpes 

HAITI PROJET DE RESOLUTION 

[Texte original en franfais] 
[19 octobre 1948] 

L' Assemblee generale, 
1. C onsiderant que le niveau de vie moyen dans 

le monde reste sensiblement inferieur a ce qu'il 
etait avant la guerre et que, meme sans evoquer 
la famine dont souffrent certaines nations, cet 
etat de chases met en peril le maintien de la 
paix et le developpement des conditions du pro
gres economique et social, 

2. C onsiderant que !'immense potentiel de pro
duction mis au service de la guerre ne peut etre 
aisement reconverti en des ceuvres de paix et 
meme que les mesures de reconversion qui ont 
ete prises se sont trouvees compromises par la 
"guerre froide", 

3. Considerant que les nations qui echappent a 
cette psychose de guerre et dont les ressources 
pourraient etre entierement mises en ceuvre au 
service des besoins pacifiques du monde civilise 
ne sont pas en mesure, dans la conjoncture pre
sente du monde, d'utiliser leurs ressources de 
cette sorte, etant donne que: 

a) leur degre d'evolution technique est loin 
d'avoir attenit celui des nations dont l'economie 
est depuis plusieurs decades mobilisee au service 
de la guerre, 

b) les moyens techniques dont elles disposent 
sont inferieurs a ce qui serait necessaire a la 
pleine mise en ceuvre de leurs ressources et que, 

c) elles n'ont jamais ete en mesure d'etablir un 
plan concerte de productionet d'echanges en vue 
de la mise en ceuvre la. plus efficace de leurs 
ressources, et, 



4. Considering that the efforts of the under
developed countries must be co-ordinated imme
diately in view of the relatively long period 
required for economic development, 

5. Recommends that the Economic and Social 
Council, after reviewing the resources and the 
productive potential available to the nations which 
are not involved in the present armament race, 
examine the possibilities of economic co-operation 
among these nations with a view to the best utili
zation of their agricultural, industrial and mining 
potential, 

6. Authorizes the Secretary-General to include 
in his budget for· 1949 the funds necessary to 
facilitate the admission to the world's centres of 
training for apprentices and technical workers, of 
qualified young persons belonging to poor or low
income families, from countries which suffer 
from a lack of certain technicians and specialists 
necessary to the evolution of their national 
economy. 
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4. Consideramt que les efforts des pays insuffi
samment developpes doivent etre coordonnes des 
a present en raison du delai relativement long 
que necessite le developpement economique, 

5. Recommande que le Conseil economique et 
social, apres avoir recense les ressources et les 
possibilites de production dont disposent les na
tions qui se trouvent en dehors de la presente 
course aux armements, examine les moyens d'une 
cooperation economique entre des nations en 
vue de la mise en ceuvre la meilleure de leur 
potentiel dans le domaine de !'agriculture, de 
l'industrie et des mines, 

6. Autorise Ie Secretaire general a comprendre 
dans son budget pour l'annee 1949 les credits 
necessaires pour faciliter !'admission dans les 
centres d'apprentissage et de formation profes
sionnelle du monde entier, de jeunes gens et de 
jeunes filles qualifies appartenant a des families 
pauvres ou modestes de pays depourvus de cer
tains techniciens et specialistes necessaires a 
!'evolution de leur economie nationale. 

DOCUMENT A/C.2/131/REV. 1 

Agenda item 11 

Economic development of under· 
developed countries 

HAITI : REVISION OF ITS DRAFT RESOLUTION 

(A/C.2/131) 

[Original text: French] 
[25 C>ctober 1948] 

Delete the last paragraph (paragraph 6) of this 
draft resolution. 

Revise the title of the draft resolution to read: 
"Economic co-operation among under-developed 
countries" .1 

The substance of the proposal contained in the 
deleted paragraph is submitted as an amend
ment. to the draft resolution A/C.2/129. (See 
A/C.2/129/ Add.l). 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

HAITI: REVISION DU PROJET DE RESOLUTION 

(A/C.Z/131) 

[ Texte original en franfais] 
[25 octobre 1948] 

Le dernier paragraphe (paragraphe 6) de ce 
projet de resolution est supprime. 

Le titre du projet de resolution1 est revise 
comme suit: "Cooperation economique entre les 
nations insuffisamment developpees." 

Le fond de la proposition figurant au para
graphe supprime est contenu dans un amende
ment presente au projet de resolution A/C.2/129 
(voir A/C.2/129/Add.1). 

DOCUMENT A/ C.2/132 

Agenda item 11 

Economic development of. under· 
developed countries 

NoRWAY: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English] 
[ 26 ()ctober 1948] 

The General Assembly 
Requests the' Economic and Social Council, in 

planning its programme of work for future 
sessions, to continue to give due consideration to 
the importance of the problem of the :economic 
development of under-developed countries, in its 
different aspects, and draws the attention of 
the Council to the draft resolutions contained in 
documents A/C.2/126, A/C.Z/130 and A/C.2/ 
131, presented to the Second Committee during 
the third session of General Assembly. 

1 The title of the draft resolution referred to 
(A/C.2/131) originally read as follows: "Economic co
operation among under-developed countries and training 
of technical workers". 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

NoRVEGE: PROJET DE RESOLUTION 

[ Texte original en anglais] 
[26 ()ctobre 1948] 

L' Assembtee generate 
Invite Ie Conseil economique et social, en 

etablissant les programmes de travail de ses 
futures sessions, a continuer d'etudier comme ils 
le meritent les divers aspects du probleme du 
developpement economique des pays insuffisam
ment developpes, et attire !'attention du Conseil 
sur les projets de resolutions reproduits dans les 
documents A/C.2/126, A/C.Z/130 et A/C.2/131 
presentes a Ia Deuxieme Commission au cours 
de la troisieme session de l'Assemblee generate. 

1 Le titre du projet de resolution en question 
(A/C.2/131) s'enon<;ait originellement comme suit: 
"Cooperation economique entre les nations insuffisamment 
developpees et formation professionnelle!' 
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DOCUMENT AlC.2/132 REV.l AND CORR.l 

Agenda item 11 

Economic development of under· 
developed countries 

NoRWAY: REVISED DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English 1 
[26 October 19481 

The General Assembly 
Requests the Economic and Social Council, in 

planning its programme of work to continue to 
give due consideration to the importance of the 
problem of the economic development of under
developed countries, in its different aspects, and 
draws the attention of the Council to the draft 
resolutions contained in documents AjC.2/126, 
and A/C.Z/126/Rev.l, presented to the Second 
Committee during the third session of the General 
Assembly, and to the debate which took place on 
these documents in that Committee. 

Point 11 de l' ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

NOIWEGE: PROJET DE RESOLUTION REVISE 

[ T exte original en anglais 1 
[26 octobre 1948] 

L' Assemblee generate 
Invite le Conseil economique et social, en 

etablissant ses programmes de travail, a continuer 
d' etudier comme ils le meritent les divers aspects 
du probleme du developpement economique des 
pays insuffisamment developpes, et attire !'atten
tion du Conseil sur les projets de resolutions re
produits dans les documents A/C.2/126 et 
A/C.2/126/Rev.1, presentes a la deuxieme Com
mission au cours de la troisieme session de l'As
semblee generale, et sur les debats dont ces. docu
ments ont fait l'objet devant la Commission 
ci-dessus. 

DOCUMENT A/ C.2/133 

Agenda item 11 

Economic development of under· 
developed countries 

UKRAINIAN SoviET SociALIST REPUBLIC : AMEND
MENTS TO THE DRAFT RESOLUTION SUBMITTED 
BY HAITI (A/C.2/131 AND A/C.2/131/REv.l) 

"[Original text: Russian] 
[29 October 1948] 

1. In paragraph 1, replace the words: "average 
standard of living in the world" by "average 
standard of living in most countries of the 
world". 

2. Delete paragraph 2 of the draft resolution. 

3. Paragraph 3 of the Haitian draft resolution 
should be deleted in view of the new document 
(A/C.2j131/Rev.1) submitted by the Haitian 
delegation', inasmuch as that paragraph is mainly 
devoted to giving the reasons for technical assist
ance. Should that paragraph not, however, be 
deleted, it is suggested that it be worded as 
follows: 

"Considering that the development of eco
nomically under-developed countries may be ac
celerated by making technical assistance available 
to those countries at their request, for the pur
pose of developing their production and trade," 

' 

4. Delete paragraph 4 of the draft resolution, 

5. In place of paragraph 5 of the Haitian draft 
resolution, substitute the following: 

"Recommends that the Economic and Social 
Council review the question of the economic de
velopment of the economically under-developed 
countries with a view to the best utilization 
of their agricultural, industrial and mining 
resources." 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIlhiQUE D'U KRAINE : 
AMENDEMENTS AU PROJET DE RESOLUTION DE 
HAiTI (A/C.2/131 ET A/C.2/131/REv.1) 

[ Texte original en russe] 
[29 octobre 1948] 

1. Au premier point, remplacer les mots : 
"niveau moyen de vie dans le monde" par les 
mots : "niveau moyen de vie dans la plupart des 
pays du monde". 

2. Supprimer le point 2 du projet de resolu
tion. 

3. Eu egard au nouveau texte presente par la 
delegation d'Hai:ti sous la cote A/C.2/131/Rev.1, 
il y a lieu de supprimer le point 3 du projet de 
resolution hai:tien, ce point exposant principale
ment les motifs de l'aide technique. Toutefois, 
dans le cas ou ce point serait maintenu, on pro
pose de le rediger de la maniere suivante : 

"Considerant que !'evolution economique des 
pays dont l'economie est insuffisamment de
veloppee pourrait etre acceleree en fournissant a 
ces pays, sur leur demande, l'aide technique 
necessaire pour developper leur industrie et leur 
commerce," 

4. Supprimer le point 4 du projet de resolution, 

5. Remplacer le point 5 du projet de resolution 
d'Hai:ti par le texte suivant: 

"Recommander que le Conseil economique et 
social examine la question du developpement eco
nomique des pays dont l'economie est insuffisam
ment developpee afin d'utiliser au mieux leurs 
ressources agricoles, industrielles et minieres." 
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DOCUMENT A/C.2/l35 

Agenda item 11 

Economic development of under· 
developed countries 

SYRIA: AMENDMENTS TO THE DRAFT RESOLUTION 
PROPOSED BY HAITI (A/C.2/131 AND A/C.2/ 
131/REV.1) 

[Original text: English] 
[30 October 1948] 

Insert the following paragraph after para
graph 4: 

"Considering that one of the main areas of 
under-developed countries in the world namely 
the Middle East, has not yet come under the con
sideration of the Economic and Social Council 
owing to the pressure of its business," 

Insert the following paragraph after para
gr~ph 5: 

"Recommends that the Economic and Social 
Council give primary consideration, at its next 
session, to the report of the ad hoc committee 
which is set up to 'study the factors bearing 
upon the establishment of an economic commis
sion for the Middl.e East'\ with a view to the 
speedy establishment of the said commission 
along the same lines as the previously established 
regional economic commissions." 

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

SYRIE: AMENDEMENTS AU PRO JET DE RESOLUTION 
DE HAITI (AjC.2/131 ET A/C.2/131/REv.1) 

[ T exte original en anglais] 
[30 octobre 1948] 

Apres le paragraphe 4, intercaler le paragraphe 
suivant: 

"C onsiderant que l'une des principales zones 
de pays insuffisamment developpes, le Moyen
Orient, n'a pas encore fait !'objet d'un examen au 
Conseil economique et social, en raison de l'abon
dance des travaux de ce Conseil ;" 

Apres le paragraphe 5, intercaler le paragraphe 
suivant: 

"Recommande que le Conseil economique et 
social, a sa prochaine session, examine avant toute 
autre chose le rapport de la Commission speciale 
qu'il a creee pour etudier "les facteurs interessant 
Ia creation d'une commission economique pour le 
Moyen-Orient1", en vue de hater l'etablissement 
de la dite commission selon le plan adopte pour 
les commissions economiques regionales pre
cedemment instituees." 

DOCUMENT A/ C.2/l38 

Agenda item 11 

Technical assistance for economic 
development 

STATEMENT OF DAVID OwEN, AssiSTANT SEcRE
TARY-GENERAL IN CHARGE OF EcONOMIC 
AFFAIRS, ON THE EXTENT TO WHICH FUNC
TIONS LISTED IN PARAGRAPH 3 OF THE DRAFT 
RESOLUTION IN DOCUMENT A/C.2/129 ARE 
NOW BEING CARRIED ON 

[Original text: English] 
[3 November 1948] 

I am glad to give the Committee the following 
information in response to the question raised 
here yesterday by the distinguished representative 
of the United States concerning the extent to 
which functions listed under paragraph 3 of the 
draft resolution in document A/C.2/129 are now 

. being carried on. 
1. Paragraph 3 speaks of the following func

. tions: 
(a) The organization of international teams 

of experts; 
(b) The organization of facilities for the 

training abroad of experts from under-developed 
countries; 

(c) The organization of the training of local 
technicians within under-developed countries; 

(d) The organization of international confer
ences of experts; and 

1 See resolution 120(II) adopted by the General 
Assembly on 31 October 1947 and resolution 107(VI) 
adopted by the Economic and Social Council on 8 
March 1948. 

Point 11 de l'ordre du jour 

Assistance technique en vue du 
developpement economique 

DECLARATION DE M. DAVID OwEN, SECRETIAIRE 
GENERAL ADJOINT CHARGE DES QUESTIONS 
ECONOMIQUES, EXPOSANT DANS QUELLE MESURE 
LES FONCTIONS ENUMEREES AU PARAGRAPHE 3 
DU PROJET DE RESOLUTION CONTEND DANS LE 
DOCUMENT A/C.2/129 SONT ACTUELLEMENT 
REM PLIES 

[Texte original en anglais] 
[ 3 novembre 1948] 

J e suis heureux de donner a la Commission les 
renseignements suivants en reponse a la question 
du distingue representant des Etats-Unis qui a 
demande hier dans queUe mesure les fonctions 
enumerees au paragraphe 3 du projet de reso
lution, contenu dans le document A/C.2/129, 
sont actuellement remplies . 

1. Le paragraphe 3 vise les fonctions sui
vantes: 

a) Organisation d'equipes internationales d'ex
perts; 

b) Prise de dispositions pour assurer Ia forma
tion a l'etranger d'experts des pays insuffisam
ment developpes ; 

c) Organisation de la formation, a l'interieur 
des pays insuffisamment developpes, de techni
ciens locaux; 

d) Organisation de conferences internationales 
d'experts; 

' Voir Ia resolution 120 (II) adoptee par I' Assemb!ee 
generale le 31 octobre 1947 et Ia resolution 107(VI) 
par le Conseil economique et social le 8 mars 1948. 
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(e) The organization of e:JQhibits, compilation 
of bibliographies and exchange of information 
on technical publications. 

2. The Department of Economic Affairs is 
assisting in the organization of international teams 
of :experts. A mission of technical assistance was 
dispatched to Haiti only a few days ago and con
sists of representatives from the International 
Monetary Fund, the World Health Organiza
tion, the Food and Agriculture Organization, 
UNESCO and the Department of Economic 
Affairs of the United Nations. This mission was 
sent at the request of the Government of Haiti 
and is to examine the problems of and the con
ditions affecting the economic development of 
Haiti; and in the light of this examination to 
formulate proposals designed to promote eco
nomic development. 

3. The financing of the mtsswn follows the 
lines indicated by the Secretary-General in his 
interim report on expert assistance to the Eco
nomic and Social Council (E/471/Add.l). In that 
report, the Secretary-General stated that except 
for instances in which special provision was 
made by the General Assembly, the United 
Nations would, as a general policy, pay the 
salaries of such experts as might be provided to 
Member Governments from the staff of the 
United Nations, so long as replacement is not re
quired but that the requesting Government would 
be asked to reimburse the United Nations for 
other costs. 

4. The Committee will wish to know that the 
total cost of a technical assistance mission of the 
type which went to Haiti is approximately 
$100,000. Of this total, about one-third each 
would be borne by the requesting Government, 
the specialized agencies and the United Nations. 
In the case of Haiti, it was possible for the United 
Nations to carry its third of the cost because it 
consisted of salaries of departmental personnel 
who would not be replaced during their absence 
on this mission. Departmental personnel, how
ever, would only be released in this way, probably 
for not more than one such mission in about 
two years. 

5. At the request of several other Govern
ments, negotiations are now under way for,tech
nical missions in the economic and statistical 
fields. Some of these look toward comprehensive 
missions along the lines of the one which left for 
Haiti several days ago. In this connexion, it must 
be remembered that the organization of compre
hensive economic missions involves a period 
ranging from three to six months or more, which 
is devoted to the definition of the terms of refer
ence of the mission, the detailed arrangements 
with the Government and agencies involved and 
the gathering of the necessary personnel. In ad
dition, the mission itself is bound to consume a 
period ranging from two to four months and 
the preparation of the report covering the 
findings and recommendations of the mission 
is likely to consume an . additional two months 
or so. In view of the present policy, the 

e) Organisation d'expositions, compilation de 
bibliographies et echange de renseignements sur 
les publications techniques. 

2. Le departement des questions economiques 
participe a !'organisation d'equipes internatio
nales d'experts. Une mission d'assistance tech
nique a ete envoyee en Haiti, il y a seulement 
quelques jours; elle se compose de representants 
du Fonds monetaire international, de !'Organisa
tion mondiale de la sante, de l'Organisation pour 
!'alimentation et l'agriculture, de !'UNESCO et 
du departement des questions economiques de 
!'Organisation des Nations U nies. Cette mission, 
envoyee sur la demande du Gouvernement 
d'Haiti, doit examiner les problemes que pose le 
developpement economique d'Haiti et les circon
stances qui influent sur ce developpement et, a la 
suite de cet examen, formuler des propositions 
destinees a favoriser le developpement eco
nomique. 

3. Le financement de la mission se fait con
formement aux principes indiques par le Secre
taire general dans son rapport provisoire au 
Conseil economique et social, sur !'assistance 
d'experts (E/471/Add.l). Dans ce rapport, le 
Secretaire general exposait que, a l'exception des 
cas ou 1' Assemblee generale avait pris des deci
sions particulieres, !'Organisation des Nations 
Unies paierait, en regie generale, les traitements 
des experts venant du personnel des Nations 
Unies, qui pourraient etre mis a Ia disposition 
des Gouvernements Membres, pourvu qu'il ne soit 
pas ·necessaire de les remplacer, mais qu'on de
manderait au Gouvernement qui a sollicite leur 
assistance de rembourser a !'Organisation des 
Nations Unies ses autres depenses. . 

4. La Commission sera ,interessee de sa voir que 
Ie total des depenses entrainees par une mission 
d'assistance technique du genre de celle qui s'est 
rendue en Haiti s'eleve approximativement a 
100.000 dollars. Le Gouvernement qui a demande 
!'envoi de Ia mission, les institutions specialisees 
et I' Organisation des Nations Unies supporteraient 
chacun environ un tiers de cette depense. Dans 
Ie cas d'Haiti, l'Organisation des Nations Unies 
a pu supporter cette part d'un tiers dans les 
depenses parce qu'elle consistait en traitements 
de membres du personnel du departement qui ne 
seraient pas remplaces pendant leur absence pour 
cette mission. Toutefois, le personnel du departe
ment ne sera sans doute ainsi rendu libre que 
pour effectuer au plus une mission de ce genre 
tous les deux ans environ. 

5. Sur la demande de plusieurs autres Gouver
nements, des negociations relatives a l'envoi de 
missions specialisees dans les questions eco
nomiques et statistiques sont actuellement en 
cours. Certaines de ces negociations portent sur 
l'envoi de missions generales du genre de celle 
qui est partie pour Haiti il y a quelques jours. A 
ce propos, il ne faut pas oublier que !'organisation 
de missions economiques generales implique un 
delai de trois a six mois ou davantage, consacre 
a I'etablissement du mandat de Ia mission, a Ia 
conclusion d'arrangements detailles avec le gou
vernement et les institutions interesses et a Ia 
reunion du personnel necessaire. En outre, la 
mission elle-meme doit durer de deux a quatre 
mois et !'elaboration du rapport contenant les con
clusions et Ies recommandations de Ia mission 
demandera encore deux mois de plus environ. 
En raison de la politique actuellement suivie, il 
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Secretariat will find it extremely difficult, if 
not impossible, to comply with the requests which 
are now before us because of our inability to 
spare any more of our departmental personnel at 
this time for missions of this character without 
arranging for immediate replacements. It would 
probably be impossible to find qualified replace
ments within less than six months. In view of all 
of these factors, it is clear to me that the pro
vision of comprehensive economic missions on 
any scale larger than about one mission in two 
years must be based on an organization which is 
especially geared to the handling of such mis
sions. The service simply could not be provided 
if it were to be carried on as an incidental 
activity. 

6. With respect to other types of technical 
assistance, the Department of Economic Affairs 
was requested, approximately a year ago, to send 
a member of its staff to Venezuela for the pur
pose of assisting that Government in a survey and 
analysis of its budgetary and tax problems. This 
request followed an earlier request by the same 
Government involving the organization of certain 
studies bearing on international tax relations and 
on the structure of budgets. The financing of this 
request followed the policy stated by the Secre
tary-General in his interim report referred to 
earlier. 

7. Also in accordance with the present policy, 
the Secretariat is assisting a number of Latin
American countries by conducting jointly with 
the F AO and Mexican Government a statistical 
training institute in Mexico City. The purpose 
of the institute is to provide technical assistance 
in planning and conducting the proposed 1950 
censuses of population and agriculture. Fifty 
highly qualified statisticians from many different 
Latin-American C#>untries are in attendance. The 
United Nations is providing two instructors for 
a period of two to three months each, the F AO 
is also providing instructors and th·e Mexican 
Government is contributing space, and all clerical 
and administrative services as well as assistance 
in instruction. 

At present, plans are being made by F AO and 
the United Nations Secretariat to conduct a 
similar training institute in New Delhi later this 
year. To expand this kind of programme and to 
provide direct and detailed technical help to the 
many countries that are requesting assistance in 
preparing for their next censuses, the United 
Nations Statistical Office is seeking supplemen
tary funds for expenditure in 1949 for a small 
group of highly qualified census experts whose 
services would be placed at the disposal of coun
tries asking for assistance. 

8. For the training of experts abroad, and for 
the training of local technicians, a specialized 
administrative mechanism would of course be 
essential. The many detailed arrangements ne
cessitated by the selection of candidates, the 

sera extremement difficile, sinon impossible, pour 
le Secretariat de donner satisfaction aux de
mandes dont nous sommes actuellement saisis 
parce que nous ne pouvons pas nous priver, a 
l'heure actuelle, d'autres membres du personnel 
de notre departement pour des missions de cette 
nature, sans prendre des dispositions en vue de 
leur remplacement immediat. II serait probable
ment impossible de trouver des rempla~ants 
qualifies en moins de six mois. Dans ces condi
tions, il me parait evident que Ia mise a dispo
sition de missions economiques generales suivant 
un rythme plus rapide qu'une mission environ 
taus les deux ans, necessiterait une organisation 
specialement chargee de s'occuper de ces mis
sions. II serait tout simplement impossible de 
fournir ce service s'il devait etre assure a titre 
d'activite accessoire. 

6. En ce qui concerne les autres formes d'assis
tance technique, il a ete demande au Departement 
des questions economiques, void environ un an, 
d'envoyer un membre de son personnel au Vene
zuela pour aider le Gouvernement de ce pays a 
faire une etude et une analyse de ses problemes 
budgetaires et fiscaux. Cette demande a suivi une 
demande anterieure de ce Gouvernement impli
quant Ia mise en train de certaines etudes portant 
sur les relations fiscales internationales et Ia 
structure des budgets. Le financement des de
penses en trainees par cette demande s' est effectue 
conformement a Ia politique definie par le Secre
taire general dans son rapport provisoire, cite 
ci-dessus. 

7. C'est aussi conformement a Ia politique 
suivie a present que le Secretariat aide un certain 
nombre de pays de 1' Amerique latine a organiser, 
de concert avec l'OAA et le Gouvernement du 
Mexique, un institut professionnel de statistiques 
situe a Mexico. Cet institut a pour objectif de 
fournir une assistance technique dans l'etablisse
ment des plans et Ia mise en ceuvre des recense
ments de Ia population et de !'agriculture que l'on 
se propose de faire en 1950. Cinquante statisti
ciens hautement qualifies provenant d'un grand 
nombre de pays differents de 1' Amerique latine 
travaillent a I'institut. L'Organisation des Nations 
Unies assure a l'institut les services de deux 
instructeurs pendant une periode de deux a trois 
mois chacun, l'OAA fournit egalement des ins
tructeurs et le Gouvernement du Mexique fournit 
les locaux, tous les services de secretariat et 
d'administration ainsi qu'une assistance dans 
!'instruction. 

A l'heure actuelle, l'OAA et le Secretariat de 
!'Organisation des Nations Unies projettent 
d'organiser un institut professionnel du meme 
genre a New Delhi ·a. la fin de cette annee. Pour 
developper cette sorte de programmes et fournir 
une assistance technique directe et precise aux 
nombreux pays qui demandent qu'on les aide a 
organiser leur prochain recensement, le Bureau 
de statistique des Nations Unies cherche a obtenir 
des fonds supplementaires qui servent en 1949 
a couvrir les depenses d'un petit groupe d'experts 
hautement qualifies en matiere de recensement, 
dont les services seraient mis a Ia disposition des 
pays sollicitant une assistance technique. 

8. Pour la formation d'experts a l'etranger, 
comme pour Ia formation de techniciens locaux, 
un appareil administratif special serait naturelle
ment necessaire. Les nombreuses et minutieuses 
dispositions a prendre pour choisir les candidats, 
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arrangements for their travel and for their train
ing within countries scattered all over the globe 
would require specialized facilities which do not 
now exist. Apart from the administrative mech
anism, the costs involved would probably range 
around 2,000 dollars per person to be trained 
abroad, assuming that the Government of the 
trainee's country would bear an appreciable por
tion of the total expenditure. Some further small 
expenditure might be required under paragraph 
3 (c) of the draft resolution covering assistance 
for the procurement of supplies and personnel 
required for the training of local technicians. 

9. With respect to the organization of inter
national conferences of experts, the situation is 
slightly different. As you know, the organization 
of a conference of the size of the United Nations 
Scientific Conference on Conservation and Utili
zation of Resources requires a special budget in 
excess of 90,000 dollars. However, international 
conferenoes on a very much smaller scale could 
probably be organized with our present staff, pro
viding additional funds were made available for 
travel and to cover such other costs as the per 
diem to be paid to experts. 

10. There are, of course, at present no facilities 
available in the Secretariat to carry on the func
tions listed in paragraph 3 (d) of the draft 
resolution, namely organizing exhibits, compiling 
bibliographies, and arranging for the exchange 
of information on technical publications. 

11. The plain fact is that although the Secre
tary-General has, in the words of the Sub
Commission on Economic Development, the 
"responsibilities of making necessary arrange
ments for the furnishing of technical assistance" 
(E/CN1/61, p.15), he does not have the neces
sary administrative facilities at his disposal even 
if the entire direct costs of rendering such assist
ance were to be borne by the requesting Govern
ments and by other agencies. We estimate that 
the total minimum costs of an administrative 
body at headquarters would be about 50,000 dol
lars a year to facilitate the performance of the 
functions covered by this draft resolution. 

12. The Committee might also wish to have the 
benefit of the Secretariat's general findings con
cerning the technical assistance facilities which 
are available in the specialized agencies. They 
may be summarized as follows: 

(a) In each of their special fields, the special
ized agencies provide a variety of types of tech
nical assistance for economic development. They 
include, fm: example, the dispatch of advisory 
missions and of individual experts to particular 
countries, arrangements for the training of per
sonnel abroad, the dissemination of technical in
formation, and the holding of international 
technical conferences; 

(b) The most substantial programmes of tech
nical assistance are those for which special funds 
have been made available, and it is in those fields 
in which the costs of technical assistance are borne 

les dispositions a prendre en vue de leur de
p!ac~m~n~ et de leur formation dans des pays 
d1ssemmes dans le monde entier, demanderaient 
des services speciaux qui n'existent pas encore a 
p~esent. En dehors de l'appareil administratif 
!UI-!lleme, les depenses en jeu representeraient 
vraisemblablement environ 2.000 dollars pour 
chaque personne qui recevrait une formation 
technique a l'etranger, a supposer que le Gouver
nement du pays auquel appartient le technicien 
stagiaire supporte une partie importante du total 
des depenses. Certaines petites depenses addition
nelles pourraient se trouver necessaires au titre 
du paragraphe 3 c) du projet de resolution, qui 
concerne !'assistance a fournir pour l'achat des 
fo~rnitures et !'engagement du personnel neces
saires pour Ia formation de techniciens locaux. 

9. En ce qui concerne !'organisation de confe
rences internationales d'experts, Ia situation est 
un peu differente. L'on sait que !'organisation 
d'une conference de !'importance de la Confe
rence scientifique des Nations Unies sur Ia 
conservation et !'utilisation des ressources exige 
un budget special superieur a 90.000 dollars. 
Neanmoins, !'on pourrait vraisemblablement or
ganiser des conferences internationales sur une 
echelle beaucoup plus petite en utilisant le per
sonnel dont on dispose actuellement, a condition 
que des credits supplementaires soient disponibles 
pour les frais de deplacement et pour certaines 
autres depenses, telles que l'indemnite de sub
sistance a verser aux experts. 

10. II n'existe naturellement pas a present au 
~ecretariat. de s.ervice qui puisse remplir les fonc
twns mentwnnees au paragraphe 3 e) du pro jet 
de resolution, a savoir !'organisation d'exposi
tions, Ia compilation de bibliographies et l'echange 
de renseignements sur les publications techniques. 

11. Le fait est que quoique, selon les termes 
memes de Ia Sous-Commission du developpement 
economique (E/CN.l/61, p. 16), le Secretaire 
general ait "!'obligation de prendre les disposi
tions necessaires pour fourni,r une assistance 
technique", il ne dispose pas des services adminis
tratifs necessaires meme si toutes les depenses 
directes entrainees par !'assistance fournie 
devaient etre supportees par les gouvernements 
beneficiaires et par d'autres institutions. N ous 
evaluons a environ 50.000 dollars" par an les de
penses minima qu'entrainerait la creation au siege 
d'un organisme administratif qui facilite l'accom
plissement des fonctions mentionnees dans le 
projet de resolution. 

12. La Commission tiendra peut-etre aussi a 
profiter des conclusions generales du Secretariat 
quant aux services d'assistance technique que 
peuvent fournir les institutions specialisees. Ces 
services peuvent etre resumes comme suit: 

a) Dans chacun des domaines qui leur sont par
ticuliers, les institutions specialisees fournissent 
diverses formes d'assistance technique, en vue du 
developpement economique. Cette assistance com
prend, par exemple, !'envoi de missions consul
tatives et de certains experts dans des pays 
determines, des mesures visant a la formation de 
personnel a l'etranger, Ia diffusion de renseigne
ments techniques, et des reunions de conferences 
techniques internationales. 

b) Les programmes d'assistance technique les 
plus importants sont ceux auxquels ont ete 
affectes des fonds speciaux, et c'est dans les do
maines ou les institutions specialisees assument 
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in part by the specialized agencies that Govern
ments have made most requests for assistance. 
As regards technical fellowships, the Committee 
may wish to note that about one half of the 
670,000 dollars made available for advisory social 
welfare services by the General Assembly for' 
1948 is being used for fellowships; that the first 
session of the World Health Assembly made 
available 500,000 dollars for this purpose in 1949; 
and that UNRRA spent 650,000 dollars on tech
nical fellowships of which about one-third were 
in the industrial field; 

(,c) Except for certain technical work done by 
the International Bank for Reconstruction and 
Development in connexion with loans or loan 
applications, practically no technical assistance 
is being given by specialized agencies on the over
all problems of planning and executing economic 
development programmes, nor is any assistance 
being provided in the fields of road and other 
inland transport, power development and other 
public utilities, manufacturing, mining and metal
lurgy and in the fields of construction and civil 
engineering. 

13. If the Committee is interested in a more 
detailed statement concerning the facilities avail
able in the specialized agencies for technical 
assistance in the field of economic development, I 
can refer you to a number of documents which 
will give you the information in considerable 
detail. The Sub-Commission on Economic Devel
opment devoted its last session in June primarily 
to the question of technical assistance for the 
promotion of economic development. To assist 
the Sub-Commission, the Secretariat prepared a 
report entitled "A Survey of the Technical 
Assistance available for Economic Development 
in the United Nations and the specialized agen
cies". This report has been published in docu
ment EjCN.l/Sub.3/22. 

14. After a thorough review of the material 
provided by this report and of certain supple
mentary information provided to the Sub-Com
mission orally by representatives of the specialized 
agencies, the Sub-Commission set down its own 
observations in its report to the Economic and 
Employment Commission. This report is avail
able in document E/CN.l/61 and the observa
tions of interest to this Committee are given in 
paragraph 9 of this report on pages 12, 13 and 14. 

15. Having stated its observations concerning 
the factual information the Sub-Commission then 
proceeded, in the same report, in paragraphs 10 
and 15, to set down its recommendations. These 
recommendations will be found in pages 1S, 16 
and 17 of the Sub-Commission's report. ' 

16. The Committee will also wish to be re
minded of the resolutions adopted by ECAFE 
and ECLA concerning the problems of technical 
assistance. ECAFE has in fact referred to this 
problem at each of its three· sessions to date, the 
last time on 10 June 1948 (E/CN.11/111). 

une partie des frais de !'assistance technique que 
les gouvernements ont formule le plus de de
mandes d'assistance. En ce qui concerne les 
bourses d' etudes techniques, la Commission sera 
peut-etre interessee de savoir qu'environ la 
moitie de la somme de 670.000 dollars, e:ffectuee 
par 1' Assemblee generate aux services consultatifs 
en matiere d'assistance sociale pour 1948, est 
actuellement consacree a des bourses ; que 1' As
semblee de !'Organisation mondiale pour la sante 
a prevu a sa premiere session pour l'annee 1949 
un credit de 500.000 dollars a cet effet; et que 
l'UNRRA a consacre la somme de 650.000 dollars 
a l'octroi de bourses d'etudes techniques dont 
environ un tiers concernaient l'industrie. 

c) A part certains travaux techniques accomplis 
par la Banque internationale pour la reconstruc
tion et le developpemert a !'occasion de prets ou 
de demandes de prets, les institutions specialisees 
ne fournissent pratiquement aucune assistance 
technique dans le domaine des problemes d'en
semble qui touchent !'elaboration et !'execution de 
programmes de developpement economique; il 
n'est pas non plus fourni d'assistance dans les 
domaines suivants: transports routiers et autres 
transports terrestres, developpement de 1' energie 
et autres services publics, fabrication, industrie 
miniere et metallurgie, construction et genie civil. 

13. Si la Commission desire un expose plus 
complet des services que peuvent fournir les ins
titutions specialisees en matiere d'assistance tech
nique dans le developpement du domaine eco
nomique, je peux vous renvoyer a un certain 
nombre de documents qui vous donneront des 
renseignements particulierement detailles. La 
Sons-Commission du developpement economique 
a surtout consacre sa derniere session tenue au 
mois de juin ala question de !'assistance technique 
en vue de favoriser le developpement eco
nomique. Pour aider la Sous-Commission, le 
Secretariat a elabore un rapport intitule "Etude 
de !'assistance technique que peuvent fournir 
!'Organisation des Nations Unies et les institu
tions specialisees en vue du developpement eco
nomique". Ce rapport a ete publie dans le docu
ment E/CN.1/Sub.3/22. 

14. Apres un examen approfondi de la docu
mentation fournie par ce rapport ainsi que de 
certains renseignements complementaires fournis 
oralement a la Sous-Commission par des repre
sentants des institutions specialisees, la Sous
Commission a expose ses propres observations 
dans son rapport a la Commission des questions 
economiques et de 1' emploi. Ce rapport figure 
dans le document E/CN.1/61 et les observations 
qui presentent un interet pour la Commission 
figurent dans le paragraphe 9 dudit rapport aux 
pages 13, 14, 15 et 16. 

15. Ayant consigne ses observations relatives a 
la documentation materielle, la Sous-Commission 
poursuit dans le meme rapport, aux paragraphes 
10 et 15, en exposant ses recommandations. On 
trouvera ces recommandations aux pages 16 et 19 
du rapport de la Sous-Commission. 

16. Qu'il nous soit permis egalement de rap
peler a la Commission les resolutions que la 
Commission economique pour 1' Asie et !'Extreme
Orient et la Commission economique pour !'Ame
rique latine ont adoptees en ce qui concerne les 
questions d'assistance technique. La Commission 



ECLA expressed its views on this problem in a 
resolution adopted on 25 June 1948. 

16 

economique pour I'Asie et !'Extreme-Orient a 
en effet evoque cette question a chacune des trois 
sessions qu'elle a tenues a ce jour, Ia derniere 
en date du 10 juin 1948 (E/CN.ll/111). La 
Commission economique pour I' Amerique Ia tine 
a exprime ses vues sur cette question dans une 
resolution adoptee Ie 25 juin 1948. 

DOCUMENT A/C.2/140 

Agenda item 11 

Technical assistance for economic 
development 

HAITI AND PERU: DRAFT RESOLUTION PROPOSED 
AS A SUBSTITUTE FOR THE AMENDMENT SUB
MITTED BY HAITI (A/C.Z/129/ ADD.l) TO THE 
DRAFT RESOLUTION OF BURMA, CHILE, EGYPT 
AND PERU (A/C.2/129) AND FOR THE THIRD 
AMENDMENT SUBMITTED BY PERU (A/C.2/ 
136) 1 

The General Assembly 

[Original text: English] 
[4 November 1948] 

Requests the International Labour Organisa
tion to ·examine as a matter of urgency, in consul
tation with the regional economic commissions of 
the United Nations, the most appropriate arrange
ments for facilitating the admission to the world's 
centres of training for apprentices and technical 
workers of qualified persons from countries 
which suffer from a lack of technicians and 
specialists necessary to the evolution of their 
national economy and to report on the action 
taken to the ninth session of the Economic and 
Social Council. 

Pomt 11 de l'ordre du jour 

Assistance technique en vue du 
developpement economique 

HAITI ET PEROU: PROJET DE RESOLUTION REM
PLA<;;ANT L'AMENDEMENT PRESENTE PA·R HAITI 
( A/C.2/129/ ADD.1) AU PRO JET DE RESOLUTION 

DE LA BIRMANIE, DU CHILI, DE L'EGYPTE ET 
DU PEROU (A/C.2/129) ET LE TROISIEME 
AMENDEMENT SOUMIS PAR LE PEROU (A/C.2/ 
136) 1 

[ T exte original en anglais] 
[4 novembre 1948] 

L' Assemblee generate 
Invite !'Organisation internationale du Travail 

a examiner d'urgence, de concert avec Ies Com- I 

missions economiques regionales des Nations 
Unies, Ies dispositions Ies plus propres a faciliter 
!'admission, dans les centres d'apprentissage et 
de formation professionnelle du monde entier, de 
personnes qualifiees provenant de pays depourvus 
de techniciens et specialistes necessaires a I' evo
lution de leur economie nationale, et a presenter 
a Ia neuvieme session du Conseil economique et 
social un rapport sur Ies mesures prises a cet. 
egard. 

DOCUMENT A/C.2/141 

Agenda item 11 

Economic development of under· 
developed countries 

REPORT OF SuB-COMMITTEE 1 
Rapporteur: Dr. W. B. SuTCH (New Zealand). 

[Original text: English] 
[5 November 1948] 

1. At its 68th meeting, during the debate on 
chapter II of the Report of the Economic and 
Social Council, the Second Committee appointed 
a sub-committee for the purpose of consolidating 
the draft resolutions submitted by Haiti, Iraq and 
Norway and all proposed amendments to those 
resolutions into a single resolution if possible. 

The Sub-Committee consisted of the repre
sentatives of Czechoslovakia, Haiti, India, Iraq, 
Mexico, Netherlands, New Zealand, Norway, 
Peru and the Ukrainian Soviet Socialist Repub
lic (A/C.2/SR.68). 

2. The Sub-Committee held two meetings on 
3 and 4 November. At its first meeting, the Sub
Committee elected Dr. W. B. Sutch (New 
Z.ealand) Chairman and Rapporteur. 

3. The Sub-Committee took into consideration 
documents · A/C.2/130 and A/C.2/130/Corr.1 

1 See Official Records of the third session of the 
General Assembly, Part I, Second Committee, page 167. 

Point 11 de l' ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

RAPPORT DE LA SODS-COMMISSION 1 

Rapporteur: M. W. B. SuTCH 
(N ouvelle-Zelande). 

[ T exte original en anglais] 
[ 5 novembre 1948] 

1. A sa 68eme seance, consacree au debat sur 
le chapitre II du rapport du Conseil economique 
et social, la Deuxieme Commission a nomme une 
Sous-Commission chargee de fondre en un seul 
texte les projets de resolution deposee par Haiti, 
l'Irak et Ia Norvege, ainsi que, dans Ia mesure 
du possible, tous les amendements que l'on pro
posait d'apporter a ces resolutions. 

Ont ete appeles a sieger a Ia Sous-Commission 
les representants des pays suivants: Tchecoslo
vaquie, Haiti, Inde, Irak, Mexique, Pays-Bas, 
Nouvelle-Zelande, Norvege, Perou, et Republique 
socialiste sovietique d'Ukraine. 

2. La Sous-Commission s'est reunie deux fois, 
les 3 et 4 novembre. A sa premiere seance elle a 
elu comme President et Rapporteur M. W. B. 
StJtch ( N ouvelle-zelande). 

3. La Sous-Commission a pris connaissance 
des documents suivants: A/C.Z/130 et A/C.2/ 

1Voir Documents o/ficiels de la troisieme session de 
l'Assemblee generale, Premiere partie, Deuxieme Com
mission, Comptes rendus, page 167. 



(French only), (draft resolution proposed by 
Iraq) ; A/ A.2/1341 (amendment by Mexico to 
the draft resolution proposed by Iraq) ; NC.2/ 
131 and A/C.2/13l/Rev.1 (draft resolution pro
posed by H;aiti); AjC.2/133 and A/C.2/135 
(amendments proposed by the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and Syria to the draft resolu
tion proposed by Haiti); AjC.2/132/Rev.l and 
A/C.2/132/Rev.ljCorr.1 (English only) (draft 
resolution proposed by Norway) ; A/C.2/132/ 
Rev.l/Add.P (amendment proposed by the 
Union of Soviet Socialist Republics to the draft 
resolution proposed by Norway). 

4. The Sub-Committee adopted as a working 
basis a draft submitted by the New Zealand rep
resentative ( AjC.2/SC.lj1). In presenting this 
draft the New Zealand representative 'explained 
that it was designed to include most of the pro
posals contained in the documents referred to the 
Sub-Committee. The New Zealand draft was 
amended in· the course of the discussion. The 
Sub-Committee also agreed that two resolutions 
and not one should be recommended to the 
Second Committee: one on economic develop
ment of under-developed countries and the other 
on the establishment of an economic commission 
for the Middle East. 

5. With respect to the draft resolution on 
economic development of under-developed coun
tries, the Sub-Committee agreed to recommend 
that the report of the Rapporteur of the Second 
Committee to the General Assembly should con
tain a statement• to the effect that it was under
stood by the Second Committee that, in connexion 
with the refommendation to the Economic and 
Social Council to consider the problem of eco
nomic development of under-developed coun
tries, the Secretary-General would be requested 
to prepare in coqsultation with the specialized 
agencies a report to the Economic and Social 
Council on what steps have been taken by the 
Secretariat and the specialized agencies to give 
consideration to the whole problem of the eco
nomic development of under-developed countries 
in all its aspects. It was further understood that 
the Secretary-General would also be requested to 
transmit to the Economic and Social Council 
document A/C.2/126/Rev.1 (draft resolution by 
Peru) concerning a report by the Secretary
General on the fiscal policies of Member Govern
ments, and on ways in which these polides might 
be co-ordinated. 

6. In connexion with the draft resolution on 
economic development of under-developed coun
tries, the representative of Iraq proposed that the 
draft be amended to include a: statement endors
ing resolution 167 (VII) of the Economic and 
Social Council concerning development loans by 
the International Bank for Reconstruction and 
Development. Expressing the consensus of the 
Sub-Committee, the Chairman ruled that the 
amendment of the representative of Iraq was out 
of order because none of the documents referred 
to the Sub-Committee hy the Second Committee 
dealt with this matter. The representative of 
Iraq felt he could not agree with this ruling 
because several draft t<esolutions before the Sub-

' See OfficiaJl Records of the third session of the 
General Assembly, Part I, Second Committee, page 144. 

• Ibid., page 153. 

17 

130/Corr.l texte franc;ais seulement (projet de 
resolution de l'Irak), A/C.2j1341 (amendement 
du Mexique au projet de resolution de l'Irak), 
A/C.2/131 et A/C.2/131jRev.1 (projet de reso
lution d'Haiti), A/C.2/133 et A/C.2/135 (amen
dement de la Republique socialiste sovietique 
d'Ukraine et de la Syrie au projet de resolution 
d'Haiti), A/C.2/132/Rev.1 et A/C.2/132/Rev.lj 
Corr.1 texte anglais seulement (projet de resolu
tion de la Norvege), A/C.2/132/Rev.l/Add.P· 
( amendement de !'Union des Republiques socia
listes sovietiques au projet de resolution de la 
Norvege). 

4. Comme point de depart, la Sons-Commission 
a adopte le projet presente par le representant 
de la Nouvelle-Zelande (A/C.2/SC.lj1). En de
posant ce projet, le representant de la Nouvelle
Zelande a declare qu'il visait a englober la plupart 
des propositions qui font l'objet des documents 
renvoyes a la Sons-Commission. Le projet de la 
N ouvelle-Zelande a ete amende au cours des 
debats. La Sons-Commission est convenue en 
outre de recommander a la Deuxieme Commission 
!'adoption de deux resolutions et non point d'une 
seule; l'une serait relative au developpement eco
nomique des pays insuffisamment developpes et 
l'autre a la creation d'une commission economique 
pour le Moyen-Orient. 

5. En ce qui concerne le projet de resolution 
relatif au developpement economique des pays 
insuffisamment developpes, la Sons-Commission 
a decide de recommander au Rapporteur de la 
Deuxieme Commission de faire etat, dans son 
rapport a l' Assembiee generale, de ce que la 
Deuxieme Commission tenait pour acquis qu'a 
propos de la recommandation faite. au Conseil 
economique et social d' examiner le probleme du 
developpement economique des pays insuffisam
ment developpes, le Secretaire general serait prie 
d'elaborer, en consultation avec les institutions 
specialisees, un rapport au Conseil economique et 
social sur les mesures qu'auront prises le Secre
tariat et les institutions specialisees pour etudier 
sous tous ses aspects l' ensemble du probleme du 
developpement economique des pays insuffisam
ment developpes. En outre, la Sons-Commission 
a egalement tenu pour acquis que le Secretaire 
general serait prie de transmettre au Conseil 
economique et social le document A/C.2/126/ 
Rev.l (projet de resolution du Perou) relatif a 
un rapport du Secretaire general sur la politique 
suivie en matiere de finances par le Gouvernement 
des Etats Membres et sur les methodes qui per
mettraient de coordonner ces diverses politiques. 

6. A propos du projet de resolution sur le de
veloppement economique des pays insuffisamment 
developpes, le representant de l'Irak a propose de 
!'amender en y introduisant une approbation 
formelle de la resolution 167 (VII) du Conseil 
economique et social, relative ·aux emprunts de 
developpement contractes aupres de la Banque 
internationale pour la reconstruction et le de
veloppement. Le President a etc l'interprete de 
la majorite des membres de la Sons-Commission 
en decidant que l'amendement propose par le 
representant de l'Irak n'etait pas recevable, aucun 
des documents renvoyes a la Sons-Commission 
par la Deuxieme Commission ne traitant de cette 
question. Le representant de l'Irak n'a pas 

'Voir Documents officiels de Ia troisieme session de 
l'Assembli?e generate, Premiere partie, Deuxieme Com
mission, page 144. 

• Ibid., page 153. 



CommiUee referred to specialized agencies and 
since the International Bank was one of them, a 
specific reference to it was in order. He reserved 
the right to bring the matter before the Second 
Committee. 

7. The Sub-Committee recommended two draft 
resolutions for consideration of the Second Com
mittee: 

Draft resolution A was adopted by 8 votes 
with 1 abstention. In explaining his abstention, 
the representative of Iraq stated that he was in 
agreement with the draft resolution but felt he 
had to abstain in view of the ruling that his pro
posed amendment was outside the terms of ref
erence of the Sub-Committee (see paragraph 6). 

A. ECONOMIC DEVELOPMENT OF UNDER-DEVELOPED 

COUNTRIES 

The General Assembly, 

1. Considering that the low standards of living 
existing in some Member States have bad eco
nomic and social effects in the countries directly 
concerned and on the world as a whole, and 
create conditions of instability which are prejudi
cial to the maintenance of peaceful and friendly 
relations among nations and the development of 
conditions of economic and social progress, 

2. Recalling that the Charter of the United 
Nations binds its Members individually and col
lectively to promote higher standards of living, 

3. Recommends that the Economic and Social 
Council and the specialized agencies give further 
and urgent consideration to the whole problem 
of economic development of under-developed 
countries in all its aspects, and that the Economic 
and Social Council include in its report to the 
next General Assembly 

(a) A statement on measures already devised 
by the Economic and Social Council and the 
specialized agencies ; and -

(b) Proposals for other measures designed to 
promote economic development and to raise the 
standards of living of under-devdoped countries. 

Draft resolution B was adopted by 6 votes 
against 1 with 2 abstentions. 

B. ESTABLISHMENT OF AN ECONOMIC COMMISSION 

FOR THE MIDDLE EAST 

The General Assembly 
Recommends to the Economic and Social Coun

cil to expedite the consideration of the establish
ment of an economic commission for the Middle 
East. 
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reconnu le bien-fonde de cette decision, pour Ia 
raison que plusieurs projets de resolution dont 
Ia Sous-Commission a ete saisie ont trait aux 
institutions specialisees, au nombre desquelles 
figure la Banque internationale, et qu'une refe
rence expresse a celle-ci est done pertinente. Le 
representant de l'Irak s'est reserve le droit de 
saisir de cette question Ia Deuxieme Commission. 

7. La Sous-Commission recommande deux pro
jets de resolution pour examen par Ia Deuxieme 
Commission. 

Par 8 voix avec 1 abstention le projet de reso
lution a ete adopte. Le representant de l'Irak, 
expliquant pourquoi il s'etait abstenu, a declare 
qu'il approuvait le projet de resolution mais avait 
cru devoir s'abstenir parce que Ia Sous-Commis
sion avait decide que l'amendement propose par 
lui depassait son mandat (voir paragraphe 6). 

A. DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE DES PAYS 

INSUFFISAMMENT DEVELOPPES 

L'Assembtee generate, 

1. Considerant que les bas niveaux de vie qui 
existent dans certains Etats Membres entrainent 
des consequences economiquement et socialement 
facheuses pour les pays directement interesses et 
pour le monde entier, et causent une instabilite 
qui constitue un obstacle au maintien de relations 
paisibles et amicales entre les nations et au de
veloppement des conditions necessaires au progres 
economique et social, 

2. Rappelant que Ia Charte des Nations Unies 
engage les Etats Membres, tant conjointement 
que separement, a favoriser le relevement des 
niveaux de vie, 

3. RecomtnOJnde au Conseil economique et so
cial et aux institutions specialisees de proceder 
d'urgence a un nouvel examen de !'ensemble du 
probleme du developpement des pays insuffisam
ment developpes, sous taus ses aspects, et de faire 
figurer, dans son rapport a Ia prochaine Assem
blee generale, !'expose: 

a) des mesures deja envisagees par le Conseil 
economique et social et les institutions spe
cialisees ; et 

b) des autres mesures proposees pour favoriser 
le developpement economique et relever le niveau 
de vie des pays insuffisamment developpes. 

Par 6 voix contre 1 et 2 abstentions, le projet 
de resolution B a ete adopte. 

B. CREATION D'UNE COMMISSION ECONOMIQUE 
POUR LE MOYEN-ORIENT 

L' Assemblee generate 
Recommande au Conseil economique et social 

de hater l'examen de Ia creation d'une commission 
economique pour le Moyen-Orient. 

DOCUMENT A/ C.2/155 
Agenda item ·11 

Economic development of under· 
developed countries 

CZECHOSLOVAKIA: DRAFT RESOLUTION 

[Original text: English] 
[15 November 1948] 

The General Assembly, 
1. Considering that the main purpos·e of the 

International Bank for Reconstruction and De-

Point 11 de l'ordre du jour 

Developpement economique des pays 
insuffisamment developpes 

TcHECOSLOVAQUIE: PROJET DE RESOLUTION 

[ T e.:rte original en anglais] 
[15 novembre 1948] 

L' Assembtee generate, 
1. Considerant que la mission principale de la 

Banque internationale pour Ia reconstruction et le 
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velopment is to as.sist in the reconstruction and 
development of territories of members by facili
tating the investment of capital for productive 
purposes, including the restoration of economies 
destroyed or disrupted by war and the encourage
ment of the development of productive facilities 
and resources in less-developed countries, 

2. Considering that it is in the general interest 
that such economic development and reconstruc
tion be accelerated as much as possible and loans 
arranged also for under-developed or devastated 
countries which until now did not receive any or 
only insignificant assistance, 

3. Expresses the hope that the International 
Bank for Reconstruction and Development will 
undertake immediate steps designed to extend its 
activities also to such countries under-developed 
or devastated by war. 

developpement est d'aider les Etats membres a 
se reconstruire et a developper leurs territoires, 
en facilitant les placements de capitaux a des fins 
productives, y compris la restauration des econo
mies detruites ou desorganisees par la guerre et 
1' encouragement au developpement des moyens de 
production des ressources productives dans les 
pays moins developpes, 

2. Considerant qu'il est dans !'interet general 
que ce developpement economique et cette recons
truction soient acceleres au maximum et que des 
prets soient organises pour les pays insuffisam
ment developpes ou devastes par Ia guerre qui 
n'ont jusqu'ici re~u aucune aide ou qu'une aide 
insignifiante ; 

3. Exprime l'espoir que Ia Banque internatio
nale pour Ia reconstruction et le developpement 
prendra des mesures immediates en vue d' etendre 
ses activites a ces pays insuffisamment developpes 
ou devastes par la guerre. 

I DOCUMENT A/C.2/157 
Agenda item 11 

Technical assistance for economic 
development 

REPORT oF SuB-CoMMITTEE 2 

Rapporteur: Mr. V. P. SMOLIAR 
( Byelorussian Soviet Socialist Republic). 

[ Orig~nal text: English] 
[15 November 1948] 

1. At its 70th meeting, held on 3 November 
1948 the Second Committee, during the debate 
on cbapter II of the Report of the Economic 
and Social Council, the Second Committee ap
pointed a sub-committee for the purl?ose of pre
paring a final text of a draft. resolutiOn on tec~
nical assistance for economic development, m 
accordance with the views expressed during the 
discussion in the Second Committee on the draft 
resolution submitted by Burma, Chile, Egypt and 
Peru (A/C.2J129). 

The Sub-Committee consisted of the repre
sentatives of Australia, Belgium, Brazil, Burma, 
Byelorussian SSR, Chile, Norway, Poland, Peru 
and Syria (AJC.2JSR.70).1 

2. The Sub-Committee held six meetings on 
8, 9, 10, 12, 13 and 15 November. At its first 
meeting, the Sub-Committee elected Mr. V. P. 
Smoliar, (Byelorussian SSR) Chairman and 
Rapporteur. 

3. The Sub-Committee took into consideration 
documents AJC.2/129 (draft resolution by 
Burma, Chile, Egypt and Peru), A/C.2/129/ 
Add.1 (amendment by Haiti), A/C.2/136 
(amendment by Peru); A/C.2/140 (draft reso
lution by Haiti and Peru), AJC.2/SR.69 and 70 
(summary records of the discussion on technical 
assistance for economic development in the 
Second Committee) 3 and A/C.2/138 (statement 
by David Owen, Assistant Secretary-General in 
charge of Economic Affairs). 

1 See Officia·l Records of the third session of the · 
General Assembly, Part I, Second Committee, page 184. 

2 Ibid., page 167. 
• Ibid., pages 161 to 184. 

Point 11 de l' onire du jour 

Assistance technique en vue du 
developpement economique 

RAPPORT DE LA Sous-CoMMissroN 2 

Rapporteur: M. V. P. SMOLIAR 
(Republique socialiste sovietique de Bielorussie). 

[ Texte origmal en anglais] 
[15 novembre 1948] 

1. Lors de sa 70eme seance tenue le 3 novembre 
1948, et au cours de l'examen du chapitre II du 
rapport du Conseil economique et social, la 
Deuxieme Commission a cree une Sous-Commis
sion chargee d'elaborer le texte definitif du projet 
de resolution relatif a !'assistance technique en 
vue du developpement economique, conforme
ment aux vues exprimes au cours de la discus
sion par la Deuxieme Commission au sujet du 
projet de resolution presente par la Birmanie, 
le Chili, l'Egypte et le Perou (A/C.2/129). 

La Sous-Commission etait composee des repre
sentants de 1' Australie, de la Belgique, du Bresil, 
de la Birmanie, de la RSS de Bielorussie, du 
Chili, de la N orvege, de la Pologne, du Pcrou et 
de la Syrie (A/C.2/SR.70) 1

• 

2. La Sous-Commission a tenu six seances, les 
8, 9, 10, 12, 13 et 15 novembre. Au cours de sa 
premiere seance, elle a elu M. V. P. Smoliar 
(RSS de Bielorussie) President et Rapporteur. 

3. La Sous-Commission a pris en considera
tion les documents A/C.2/129 (projet de reso
lution presente par la Birmanie, le Chili, l'Egypte 
et le Perou), A/C.2/129/Add.1 (amendement 
propose par Haiti), AJC.2/ 136 ( amendement pro
pose par le Perou) 2

, A/C.2/140 (projet de resolu
tion presente par Haiti et le Perou), A/C.2/ 
SR.69 et 70 ( comptes rend us analytiques des 
debats qui se sont deroules a la Deuxieme Com
mission au sujet de !'assistance technique en vue 
du developpement economique)a, et A/C.2/138 
(declaration de M. David Owen, Secretaire gene
ral adjoint charge des questions economiques). 

1 Voir Documents officiels de fa troisieme session de 
l'Assemb!ee gfmerale, Premiere partie, Deuxieme Com
mission, page 184. 

2 Ibid., page 167. 
'Ibid., pages 161 a 184. 
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4. The Sub-Committee agreed that two draft 
resolutions and not one should be recommended 
to the Second Committee : draft resolution A on 
technical assistance for economic development 
and draft resolution B on training for apprentices 
and technical workers. The majority of the Sub
Committee believed that draft resolution B con
stituted a specific request for a report from one 
of the specialized agencies and should therefore 
be a separate draft resolution. The representa
tives of the Byelorussian SSR and of Poland 
were of the opinion that draft resolution B dealt 
with the problem of training referred to in draft 
resolution A and should therefore have been con
sidered by the Sub-Committee as a part of draft 
resolution A. 

5. With respect to the draft resolution on 
technical assistance for economic development, the 
Sub-Committee agreed to recommend the fol
lowing preamble to paragraph 3 : 

"Decides to appropriate the funds necessary to 
enable the Secretary-General to perform the fol
lowing functions, where appropriate in co-opera
tion with the specialized agencies, when requested 
to do so by Member Governments :" 

In place of the original preamble which read 
as follows: 

"Authorizes the Secretary-General to include 
in the budget of the United Nations for the year 
1949 an amount not to exceed 500,000 dollars 
during the first year for the purpose of perform
ing the following functions when requested to do 
so by Governments participating in the work of 
the United Nations:" 

The preamble was adopted by 8 votes to 1. In 
explaining his vote against this preamble, the 
representative of the Byelorussian SSR stated 
that he could not support it because in his view 
financial questions should not have been dealt 
with in this paragraph and that instead financial 
aspects of technical assistance should have been 
referred for consideration to the Fifth Commit
tee. 

6. With respect to draft resolution A, the Sub
Committee agreed to recommend that the report 
of the Rapporteur of the Second Committee to 
the General Assembly should contain the follow
ing statement : 

"(a) Subject to rule 142 of the rules of pro
cedure of the General Assembly, the Second 
(Economic and Financial) Committee, in recom
mending this J:1esolution for adoption by the 
General Assembly, considers it desirable that 
enough funds should be included in the 1949 
budget of the United Nations to permit the 
Secretary-General to initiate the functions and 
services set forth in paragraph 3 of the resolution 
to the following extent during the year 1949: 

"(i) An amount equivalent to that which 
would be required to dispatch as many compre
hensive economic missions, of the type which 
was sent to Haiti by the United Nations Secre
tariat, as practicable (see AJC.2j138, paragraphs 

4. La Sous-Commission a decide qu'il y avait 
lieu de recommander a la Deuxieme Commission 
non pas un seul mais deux pro jets de resolution: 
un projet de resolution A relatif a !'assistance 
technique en vue du developpement economique 
et un projet de resolution B relatif ala formation 
d'apprentis et de techniciens. La majorite des 
membres de la Sous-Commission a estime que le 
projet de resolution B comportait une demande 
precise adresse a l'une des institutions spe
cialisees, invitee a faire rapport, et devrait en 
consequence etre considere comme un projet de 
resolution distinct. Les representants de la RSS 
de Bielorussie et de la Pologne ont ete d'avis que 
le projet de resolution B traitait du probleme de 
la formation d'apprentis et de techniciens, pro
bleme mentionne dans le projet de resolution A et 
qu'il aurait done du etre considere par la Sous
Commission comme faisant partie du projet de 
resolution A. 

5. En ce qui concerne le projet de resolution 
relatif a !'assistance technique en vue du de
veloppement economique, la Sous-Commission a 
decide de recommander que le preambule ci-apres 
precede le paragraphe 3 : 

"Decide d'accorder les credits necessaires pour 
permettre au Secretaire general de remplir les 
fonctions suivantes, en cooperation avec les insti
tutions specialisees dans les cas appropries, 
lorsques des Etats Membres en font la demande :" 

Qui remplace la preambule initial, dont le texte 
etait le suivant: 

"Autorise le Secretaire general a porter au 
budget des Nations Unies pour l'exercice 1949 
une ~?mme d,e 500.000 dollars au plus pour la 
premiere annee, en vue de remplir les fonctions 
s?~vante~ ~ Ia demande de Gouvernements par
tlClpant a 1 reuvre des Nations Unies ;" 

Le preambule a ete adopte par 8 vojx contre 
une. Expliquant pourquoi il s'etait prononce 
contre le preambule, le representant de la RSS 
de Bielorussie a declare qu'il ne pouvait appuyer 
ce paragraphe parce qu'a son avis, il ne devait 
pas y etre traite de questions d'ordre financier; 
l'aspect financier de !'assistance technique aurait 
du etre renvoye a la Cinquieme Commission aux 
fins d' examen. ' 

6. En ce qui concerne le projet de resolution A, 
Ia Sous-Commission a decide de recommander de 
faire figurer dans le rapport de la Deuxieme 
Commission a I' Assemblee generale Ia declaration 
suivante: 

"a) Sous reserve des dispositions de !'article 
142 du reglement interieur de 1' Assemblee gene
rale, la Deuxieme Commission ( economique et 
financiere) en recommandant a 1' Assemblee gene
rale d'adopter la presente resolution, estime sou
haitable que le budget des Nations Unies pour 
l'exercice 1949 prevoie des credits suffisants pour 
permettre au Secretaire general au cours de 
l'annee 1949 de remplir les fonctions et d'assurer 
les services definis au paragraphe 3 de la reso
lution dans la mesure suivante : 

"i) Un credit suffisant pour couvrir les frais 
necessaires pour !'envoi d'un aussi grand nombre 
que possible de missions economiques chargees 
d' enquetes generales, telles que celle qui a ete 
envoyee a Haiti par le Secretariat des Nations 



4 and 5 and A/C.2/SR.70) / subject to the 
principle that the full operation of the programme 
should not be attempted in the first year; 

"(ii) An amount equivalent to that which 
would be required to finance as many fellowships 
as practicable ; 

" (iii) An amount sufficient to initiate the 
other activiti,es contemplated in paragraph 3; 

" ( iv) An amount equivalent to that which 
would be required to create an appropriate ad
ministrative mechanism to carry out the above 
functions. 

" (b) It should, however, be understood that 
nothing in the above statement must be in
terpreted as in any way modifying the policy laid 
down in paragraph 4 (a) of this resolution, 
namely that the amount of services and the 
financial conditions under which they shall be 
furnished to the various Governments shall 
be decided by the Secretary-General and shall 
be reviewed by the Economic and Social Council 
at each session." 

With respect to this entire paragraph 6, the 
representative of the Byelorussian SSR stated 
that he opposed its inclusion in the report of the 
Sub-Committee on the ground that the Sub
Committee should have dealt only with the ques
tions of general policies and not with details of 
the programme. 

The Sub-Committee voted separately on two 
parts of paragraph 6 (a) (i). The sentence "An 
amount equivalent to that which would be re
quired to dispatch as many comprehensive eco
nomic missions, of the type which was sent to 
Haiti by the United Nations Secretariat, as 
practicable (see A/C.Z/138, paragraphs 4 and 
5 and A/C.~/SR.70)" was adopted by 7 votes to 
1. In explaining his opposition, the representa
tive of Syria stated that he preferred a state
ment which would indicate a specific number of 
missions in the light of the remarks made by the 
Assistant Secretary-General in charge of Eco
nomic Affairs ( A/C.Z/138 and AJC.2jSR.70) 
and that he was in favour of the following 
wording: "An amQunt equivalent to that which 
would be required to dispatch three compre
hensive economic missions of the type which was 
sent to Haiti by the United Nations Secretariat 
(see documents A/C.Z/138, paragraphs 4 and 5 
and AjC.2jSR.70)". The second part of the 
paragraph, namely the words "subject to the 
principle that the full operation of the programme 
should not be attempted in the first year" was 
adopted by 4 votes to 3, with 1 abstention and 
2 absent. 

With respect to paragraph 6 (a) (ii), the 
representative of Australia considered that fel
lowships for economic development should b<:> 
granted on an experimental scale until experience 
was built up in this difficult field. 

7. Draft resolution A was adopted by 7 votes 
with 2 abstentions. In explaining his abstention, 
the representative of the Byeloru~sian SSR stated 
that his abstention was not on the grounds that 
he was opposing technical assistance for economic 

1 Ibid., page 180. 
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Unies (Voir documents A/C.2/138 paragraphes 
4 et 5 et A/C.2/SR.74)\ a cette condition de prin
cipe que l'on n'essaie pas, au cours de la premiere 
annee, de mettre en ceuvre tout le programme ; 

"ii) Un credit qui permette de financer uri 
aussi grand nombre de bourses que possible; 

"iii) Un credit qui permette de commencer a 
exercer les autres activites envisagees au para-
graphe 3; ' 

"iv) Un credit suffisant pour creer un appareil 
administratif charge de remplir les fonctions ci
dessus. 

"b) II doit toutefois etre bien entendu que rien 
dans la declaration ci-dessus ne doit etre inter
prete comme modifiant, en quoi que ce soit, la 
politique definie au paragraphe 4, a) de ladite 
resolution, aux termes duquel "!'importance des 
services et les conditions financieres dans les
quelles ils seront fournis aux divers gouverne
ments seront fixees par le Secretaire general et 
examinees par le Conseil economique et social a 
chacune de ses sessions ;" 

En ce qui concerne le paragraphe 6 tout entier, 
le representant de Ia RSS de Bielorussie a declare 
qu'il s'opposait a son insertion dans le rapport 
de la Sous-Commission en raison du fait que Ia 
Sous-Commission aurait du s'occuper uniquement 
des questions de politique generale seulement et 
n'aurait pas du aborder les details du programme. 

La Sous-Commission a vote separement sur les 
deux parties du paragraphe 6, a), i). La phrase : 
"un credit suffisant pour couvrir les frais neces
saires pour l'envoi d'un aussi grand nombre que 
possible de missions economiques chargees d'en
quetes generales, telles que celle qui a ete envoyee 
a Haiti par le Secretariat des Nations Unies 
(voir A/C.2/138, paragraphes 4 et 5 et A/C.2j 
SR.70)" a ete adoptee par 7 voix contre une. 
Expliquant les motifs de son opposition, le repre
sentant de la Syrie a declare qu'il aurait prefere 
une declaration indiquant un nombre precis de 
missions, compte tenu des observations formulees 
par le Secretaire general adjoint charge des 
affaires economiques {A/C.2/138 et A/C.2/ 
SR.70). I1 a ajoute qu'il etait partisan de la redac
tion suivante: "un credit suffisant pour couvrir 
les frais necessaires pour l'envoi de trois missions 
economiques chargees d' enquetes generales, telles 
que celle qui a ete envoyee a Haiti par le Secre
tariat des Nations Unies (voir documents A/C.2/ 
138, paragraphes 4 et 5 et A/C.2jSR.70)". La 
deuxieme partie du paragraphe, ainsi con<_;ue : "a 
cette condition de prin~ipe que l'on n'essaie pas, 
au cours de la premiere annee, de mettre en 
ceuvre tout le programme", a ete adoptee par 4 
voix contre 3, avec une abstention, deux mem
bres etant absents. 

En ce qui concerne le paragraphe 6, a), ii), le 
representant de 1' Australie a estime que les 
bourses d'etudes en matiere de developpement 
economique devraient etre accordees en nombre 
limite, a titre experimental, jusqu'a ce qu'on pos
sede quelque experience dans ce domaine difficile. 

7. Le projet de resolution A a ete adopte par 
7 voix, avec 2 abstentions. En exposant Ies motifs 
pour lesquels il s' est abstenu, le representant de 
la RSS de Bielorussie a declare qu'il ne l'a pas 
fait parce qu'il etait hostile a !'assistance tech-

' Ibid., page 180. 



development but because the Sub-Committee did 
not share his views explained in paragraph 5 of 
this report. The representatiVIe of Poland in ex
plaining his abstention stated that he abstained 
only because the financial implications were not 
clear at this time and that his delegation will be 
able to vote for this resolution after its financial 
aspects have been considered by the Fifth Com
mittee. 

A. TECHNICAL ASSISTANCE FOR ECONOMIC 

DEVELOPMENT 

The General Assembly 
( 1) Taking into account the actions in relation 

to technical assistance previously taken by the 
General Assembly (resolutions 52 (I) and 58 (I) 
of 14 December 1946) and by the Economic and 
Social Council (resolutions 27 (IV) and 51 (IV) 
of 28 March 1947, 96 (V) of 12 August 1947, 
139 (VII), A, of 26 August 1948 and 149 (VII), 
C, of 27 August 1948) ; and 

(2) Considering that 
(a) The promotion of conditions of economic 

and social progress and development is one of 
the principal objectives of the Charter of the 
United Nations ; 

(b) The lack of expert personnel and of te~h
nical organization are among the factors whtch 
impede the economic development of the under
developed areas ; 

(c) The United Nations can extend efficacious 
and timely help in this connexion for the achieve
ment of the objectiVIe set forth in Chapters IX 
and X of the Charter ; 

( 3) Decides to appropriate the funds neces
sary to enable the Secretary-General to perform 
the following functions, where appropriate in 
cooperation with the specialized agencies, when 
requested to do so by Member Governments : 

(a) Arrange for the organization of inter
national teams consisting of 'experts provided by 
or through the United Nations and the specialized 
agencies for the purpose of advising them in 
connexion with their economic development pro
grammes, the organization of such teams, of 
course, not to preclude the invitation of individ
ual, or groups of, experts from the United 
Nations or from specialized agencies in connexion 
with problems in the field of those specialized 
agencies; 

(b) Arrange for facilities for the training 
abroad of experts of under-developed countries 
through the provision of fdlowships for study in 
those countries or institutions which, in the par
ticular fields of study, have achieved an advanced 
level of technical competence; 

(c) Arrange for the training of local tech
nicians within the under-developed countries 
themselves by promoting visits of experts in vari
ous aspects of economic development for the 
purpose of instructing local personnel and for 
assisting in the organization of technical 
institutions; 

(d) Provide facilities designed to assist Gov
ernments to obtain technical personnel, equipment 
and supplies, and to arrange for the organiza-
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nique en vue du developpement economique, mais 
parce que les membres de la Sous-Commission ne 
partageaient pas sa maniere de voir exposee au 
paragraphe 5 du present rapport. Le representant 
de la Pologne, en expliquant son abstention, a 
declare qu'il avait adopte cette position unique
ment parce que les incidences financieres n' etaient 
pas claires pour le moment; il a ajoute que sa 
delegation serait en mesure de voter en faveur 
de la resolution lorsque la Cinquieme Commis
sion aurait examine ses consequences du point de 
vue financier. 

A. ASSISTANCE TECHNIQUE EN VUE DU 

DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE 

L' Assembtee generaTe 
1) Tenant compte des mesures relatives a !'as

sistance technique prises precedemment par l'As
semblee generale (resolutions 51 ( 1) et 58 ( 1) du 
14 decembre 1946) et par le Conseil economique et 
social (resolutions 27 (IV) et 51 (IV) du 28 
mars 1947, 96 (V) du 12 aout 1947 139 (VII) 
A du 26 aout 1948 et 149 (VII) c' du 27 aout 
1948); et 

2) Considerant que 
a) L'un des principaux objectifs de la Charte 

des Nations Unies est de favoriser la creation 
de conditions favorables au progres et au develop
pement economique et social; 

b) Le manque de personnel specialise et !'ab
sence d'organisation technique sont deux des fac
teurs qui entravent le developpement economique 
des regions insuffisamment developpees ; 

c) A cet egard, les Nations Unies peuvent 
exercer une action opportune et efficace en vue 
d'atteindre les objectifs definis aux Chapitres IX 
et X de la Charte; 

3) Decide d'accorder les credits necessaires 
pour permettre au Secretaire general de remplir 
les fonctions suivantes, en cooperation avec les 
institutions specialisees dans les cas appropries, 
lorsque des Etats Membres en font la demande: 

a) Prendre les dispositions pour organiser des 
equipes int~rnationales composees d'experts four
nis directement ou indirectement par les Nations 
U nies et les institutions specialisees et chargees 
de donner des avis a ces gouvernements au sujet 
de leurs programmes de developpement econo
mique, etant bien entendu que !'organisation de 
ces equipes d'experts appartenant aux Nations 
Unies n'empechera pas d'inviter des experts des 
groupes ou des institutions specialisees a l'occa
tion des problemes qui sont du domaine de ces 
institutions specialisees; 

b) Prendre des dispositions pour assurer la 
formation a l'etranger d'experts des pays insuf
fisamment developpes en mettant a leur dispo
sition des bourses pour etudier dans les pays ou 
les etablissements ou les etudes dans ces domaines 
particuliers ont atteint un degre eleve de compe
tence technique ; 

c) Prendre des dispositions pour organiser, 
dans les pays insuffisamment developpes, la for
mation de techniciens locaux en encourageant 
les visites d'experts dans les divers domaines du 
developpement economique en vue de former du 
personnel local et d'aider a !'organisation d'insti
tuts techniques ; 

d) Fournir des facilites pour aider les gouver
nements a se procurer le personnel, le materiel et 
les fournitures techniques, et prendre des dispo-



tion of such other services as may be appropriate 
in the promotion of economic development, in
cluding the organization of seminars on special 
problems of economic development, and the ex
chan~ of current information concerning tech
nical problems of economic development ; 

( 4) Instructs the Secretary-General to under
take the performance of the functions listed in 
paragraph 3 in ag11eement with the Governments 
concerned, on the basis of requests received froJTI 
Governments with due regard vo geographic con
siderations and in accordance with the following 
policies: 

(a) The amount of services and the financial 
conditions under which they shall be furnished to 
the various Governments shall be decided by the 
Secretary-General and shall be revi~ewed by the 
Economic and Social Council at each session ; 

(b) The kind of service mentioned under 
paragraph 3 above to be rendered to each coun
try shall be decided by the Government con
cerned; 

(c) The countries desiring the assistance 
should perform in advance as much of the work 
as possible to define the nature and the scope of 
the problem involved; 

(d) The technical assistance furnished shall 
(i) not be a means of foreign economic and 
political interference in the internal affairs of the 
country concerned and shall not be accompanied 
by any cons.iderations of a political nature; 
(ii) be given only to or through Governments; 
(iii) be designed to meet the needs of the country 
concerned; ( iv) be provided, as far as possible, in 
the form which that country desires; (v) be of 
high quality and technical competence; 

(e) The sums appropriated for the perform
ance of the functions set forth in paragraph 3 
shall not be expended on functions or services 
which are a special responsibility of a specialized 
agency except in agreement with the executive 
head of that agency ; 

( 5) Requests the Secretary-General to report 
to each session of the Economic and Social Coun
cil on the measures which he has taken in com
pliance with the terms of the present resolution, 
and 

( 6) · Recommends to the Economic and Social 
Council that it review at 'each session the actions 
taken under this resolution and, when necessary, 
formulate recommendations concerning policy 
and budgetary actions required by the General 
Assembly to carry on the functions instituted by 
this resolution. 

8. Draft resolution B was adopted by 8 votes 
with 2 abstentions. 

In explaining their abstentions, the representa
tives of the Byelorussian SSR and of Poland 
stated that in their views the substance of draft 
resolution B was already contained in paragraph 
3 of draft resolution A. 

B. TRAINING FOR APPRENTICES AND 

TECHNICAL WORKERS 

The General Assembly 
Requests the International Labour Organisa

tion to examine, in consultation with the United 
Nations and its regional economic commissions, 
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sitions pour organiser d'autres services appro
pries qui pourraient favoriser le developpement 
economique et notamment !'organisation de semi
naires charges d' etudier des problemes particu
liers du developpement economique, ainsi que 
l'echange de renseignements a jour sur les aspects 
techniques des problemes du developpement 
economique ; 

4) Charge le Secretaire general d'entreprendre 
Ia mise en ceuvre des fonctions enumerees au 
paragraphe 3 ci-dessus en accord avec les gouver
nements interesses, en se fondant sur les de
mandes re<;ues des gouvernements en tenant du
ment compte des considerations d'ordre geogra
phique et conformement aux principes suivants: 

a) L'importance des services et les conditions 
financieres dans lesquelles ils seront fournis aux 
divers gouvernements, seront fixees par le Secre
taire general et examinees par le Conseil econo
mique et social a chacune de ses sessions ; 

b) La nature des services mentionnes au para
graphe 3 ci-dessus qui seront fournis a chaque 
pays sera determinee par le gouvernement inte
resse; 

c) Les pays qui desirent recevoir une assis
tance devront effectuer au prealable tout le travail 
possible en vue de definir la nature et la portee 
du probleme qui se pose; 

d) L'assistance technique fournie: i) ne cons
tituera pas un pretexte d'ingerence economique 
ou politique de la part de l'etranger dans les 
affaires interieures du pays interesse et ne sera 
accompagnee d'aucune consideration de caractere 
politique; ii) ne sera donnee qu'aux gouverne
ments ou par leur intermediaire; iii) devra re
pondre aux besoins du pays interesse ; iv) sera 
fournie, dans toute la mesure du possible, sous 
la forme desiree par le pays interesse; v) sera 
de premier ordre au point de vue de la qualite 
et de Ia competence technique; 

e) Les credits votes pour l'exercice des fonc
tions indiquees au paragraphe 3 ne seront utilises 
pour des fonctions ou des services relevant de la 
competence speciale d'une institution specialisee 
qu'avec l'assentiment du directeur de cette 
institution ; 

5) Invite le Secretariat general a rendre compte 
a chaque session du Conseil economique et social 
des mesures qu'il aura adoptees en execution des 
termes de la presente resolution, et 

6) Recommoode au Conseil economique et so
cial d' examiner a chacune des ses sessions les 
mesures prises en vertu de la presente resolution 
et lorsque cela sera necessaire, de formuler des 
recommandations sur la politique et les dispo
sitions budgetaires demandees par l'Assemblee 
gemSrale pour l'accomplissement des fonctions 
instituees par la presente Resolution. 

8. Le projet de resolution B a ete adopte par 
8 voix, avec 2 abstentions. En exposant les motifs 
de leur abstention, le representant de la RSS 
de Bielorussie et le representant de la Pologne 
ont declare qu'a leur avis la question de fond du 
projet de resolution B ·etait deja traitee dans le 
paragraphe 3 du pro jet de resolution A; 
B. FORMATION n' APPRENTIS ET DE TECHNICIENS 

L' Assemblee generate 
Irnrvite !'Organisation intermitionale du Travail 

a examiner d'urgence de concert avec !'Organi
sation des Nations U nies et les Commissions 
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the most appropriate arrangements for facili
tating the admission to the world's centres of 
training for apprentices and technical workers of 
qualified persons from countries which suffer 
from a lack of technicians and specialists neces
sary to the development of their national economy 
and to report as early as possible on the action 
taken to the Economic and Social Council. 

economiques regionales, les dispositions les plus 
propres a faciliter !'admission, dans les centres 
d'apprentissage et de formation professionnelle 
du monde entier, de personnes qualifiees pro
venant de pays depourvus de techniciens et spe
cialistes necessaires au developpement de leur 
economie nationale, et a presenter des que pos
sible au Conseil economique et social un rapport 
sur les mesures prises a cet egard. 

DOCUMENT A/C.2/157/ Add.l 

Agenda item 11 

Technical assistance for economic 
development 

FINANCIAL ESTIMATES SUBMITTED BY THE 
SECRETARY-GENERAL 

[Original text: English] 
[17 November 1948] 

1. The Secretary-General submits the follow
ing tentative estimates of the funds which will 
need to be appropriated in 1949 should the Gen
eral Assembly approVIe resolution A of document 
AJC.2j157 recommended by Sub-Committee 2 of 
the Second Committee. In preparing these esti
mates, the Secretary-General has taken particular 
note of paragraph 6 of docum~t AJC.2j157 
wherein, in recommending a statement for in-· 
elusion in the report of the Rapporteur of the 
Second Committee to the General Assembly, the 
Sub-Committee set forth its views upon the mag
nitude of the operation to be undertaken during 
the first year. 

2. Comprehensive economic missions.- The 
proposed statement by the Rapporteur recom
mends in this connexion the provision of: "An 
amount equivalent to that which would be re
quired to dispatch as many comprehensive eco
nomic missions, of the type which was sent to 
Haiti by the United Nations Secretariat, as 
practicable (see A/C.Z/138, paragraphs 4 and 5 
and A/C.2JSR.70), subject to the principle that 
the full operation of the programme should not 
be attempted in the first year". The Secretary
General regards it as physically practicable dur-

. ing the first year to dispatch not more than three 
comprehensive missions of the type which was 
sent to Haiti. The United Nations shane of the 
total cost of three missions would be approx
imately 100,000 dollars. On the basis of the Sub
Committee's recommendation that the full opera
tion of this programme should not be attempted 
during the first year, it is estimated that no more 
than two missions would be sent during 1949 and 
that it would be necessary to provide a budget 
of 70,000 dollars. 

3. Training of experts abroad.-In estimating 
the costs under this heading, the Secretary
General takes into account the fact that since the 
field of economic development is very broad the 
requests are likely to cover more than a dozen 
different kinds of fellowships. These fellowships 
are likely to fall in the general fields of eco
nomics and of development planning techniques 
as well as in such specific fields as construction 
techniques, power development (thermal and 

Point 11 de l'ordre du jour 

Assistance technique en vue du 
developpement economique 

PREVISIONS BUDGETAIRES PRESENTEES PAR LE 
SECRETAIRE GENERAL 

[ T exte orig~nal en anglais] 
[17 novembre 1948] 

1. Le Secretaire general presente les previsions 
de depenses provisoires ci-dessous pour lesquelles 
il sera necessaire d'ouvrir des credits en 1949 
si l'Assemblee generale adopte la resolution A du 
document AJC.2j157 recommandee par la Sous
Commission 2 de la Deuxieme Commission. 
Lorsqu'il a prepare ces previsions, le Secretaire 
general a accorde une attention particuliere au 
paragraphe 6 du document A/C.2/157 ou, dans la 
declaration qu' elle recommande de faire figurer 
dans le rapport du Rapporteur de la Deuxieme 
Commission a 1' Assemblee generale, la Sous
Commission expose ses vues sur l'ampleur des 
taches a entreprendre pendant la premiere annee. 

2. Missions economiques chargees d' enquetes 
generales.-En ce qui concerne ces missions, la 
declaration du Rapporteur envisagee recommande 
l'ouverture d' "un credit suffisant pour couvrir 
les frais necessaires pour !'envoi d'un aussi grand 
nombre que possible de missions economiques 
chargees d' enquetes generales, telles que celle qui 
a ete envoyee a Haiti par le Secretariat des 
Nations Unies (voir document A/C.2/138, para
graphes 4 et 5, et AJC.2/SR.70), sous reserve 
qu'on n'essaie pas, au cours de la premiere annee, 
de mettre en reuvre tout le programme". Le Secre
taire general estime qu'il n'est pas materiellement 
possible de constituer pendant la premiere annee 
plus de trois missions chargees d'enquetes gene
rales, de meme nature que celle qui a ete envoyee 
a Haiti. La part de !'Organisation des Nations 
Unies dans les depenses totales entrainees par 
trois missions serait approximativement de 
100.000 dollars. En tenant compte de la recom
mandation de la Sous-Commission selon laquelle 
il ne faut pas essayer de mettre en reuvre tout le 
programme au cours de la premiere annee, on 
estime qu'il n'y aura pas plus de deux missions 
en 1949 et qu'il serait necessaire de prevoir un 
credit de 70.000 dollars. 

3. Formation d'experts a l'etranger.-Dans les 
previsions de depenses pour cette rubrique, le 
Secretaire general tient compte du fait que, en 
raison de 1' etendue du domaine du developpement 
economique, les demandes concerneront vraisem
blablement plus de douze categories differentes de 
bourses. Ces bourses se rapporteront vraisem
blablement non seulement a l'economie generate 
et aux techniques de !'organisation du developpe
ment economique, mais egalement a des domaines 



hydro-electric), communications, transportation 
(road, water, rail, air), etc. 

It may be assumed that during the first year 
an average of not more than four fellowships 
would be allocated to a country, taking note also 
of the arrangements that it will be practicable 
to make in the host countries. Further taking into 
account that of the fifty-eight States Members of 
the United Nations only some forty-five might 
eventually apply for fellowships, it is assumed 
that during the first year not more than one-half 
to two-thirds of this number would actually 
apply. On the basis of these assumptions, the 
number of fellowships requested during 1949 
would range from 90 to 120. The United Nations 
share of the cost of a fellowship is estimated at 
2,000 dollars assuming that the Governme~t of 
the trainee's country would bear an apprec1able 
portion of the total cost. 

The total cost of fellowships during 1949 is 
therefore estimated at from 180,000 to 240,000 
dollars. 

4. Other activities ,contemplated in paragraph 
3 of resolution A.-Paragraph 6 (a) (iii) calls 
for "an amount sufficient to initiate the other 
activities contemplated in paragraph 3" of resolu
tion A. 

(a) In addition to comprehensive economic 
missions, paragraph 3 (a) of the resolution 
speaks of "individual, or groups of, experts from 
the United Nations". Examples of this type of 
technical assistance ·are described in document 
A/C.Z/138, paragraphs 6 and 7. It is estimated 
that to initiate these activities it might be neces
sary to send on missions six United Nations staff 
members for an average period of thirty days 
each. It is assumed that no replacements will be 
obtained for these short periods, that the Mem
ber Governments might bear the cost of per diem 
allowances (amounting to 2,250 dollars) and 
that the cost to the United Nations would be 
limited to the travel costs, estimated at 4,500 
dollars; 

(b) Paragraph 3 (c) calls for arrangements 
for "the training of local technicians within the 
under-developed countries themselves by pro
moting visits of experts in various aspects of 
economic development". It is estimated that 
twelve visits of experts might be arranged at a 
travel cost of 9,000 dollars equally shared be
tween Member Governments and the United 
Nations. It is assumed that the salaries of these 
experts will be borne by the Member Govern
ments, but that it might be necessary for the 
experts to visit Lake Success before and after 
their visit to the country requesting the visit. For 
these visits to Lake Success, the United Nations 
might incur per diem costs of 2,100 dollars 
which with travel cost of 4,500 dollars gives a 
total of 6,600 dollars; 
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particuliers tels que les techniques de la construc.
tion, le developpement des sources d' energie 
(thermiques et hydroelectriques), les communica
tions, les transports (routes, voies navigables, 
chemins de fer, air), etc. 

On peut supposer que pendant la premiere 
annee il ne sera pas attribue a un pays plus de 
quatre bourses en moyenne; cette supposition 
tient compte des arrangements qu'il serait pos
sible de faire dans les pays recevant les boursiers. 
En tenant en outre compte du fait que, parmi les 
cinquante-huit Etats Membres de !'Organisation 
des Nations Unies, il n'y en a que quarante-cinq 
environ qui pourraient, dans l'avenir, solliciter des 
bourses, on estime que pendant la premiere annee 
la moitie ou· les deux tiers seulement de ces pays 
formuleraient effectivement des demandes. En se 
fondant sur ces suppositions, le nombre des 
bourses qui seraient demandees en 1949 oscil
l~rait entre 90 et 120. La part de !'Organisation 
des Nations Unies dans les depenses occasionnees 
par !'octroi d'une bourse est estimee a 2.000 
dollars, en supposant que le gouvernement du 
pays d'origine du boursier supporte une part 
importante du total des depenses. 

Le chiffre total des depenses afferentes aux 
bourses pour 1949 variera done, ~stime-t-on, 
entre 180.000 et 240.000 dollars. 

4. Autres activites envisagees au paragraphe 3 
de la resolution A.-L'alinea 6 a) iii) prevoit "un 
credit qui permette de commencer a exercer les 
autres activites envisagees au paragraphe 3" de 
Ia resolution A. 

a) Outre les missions economiques chargees 
d'enquetes generales, l'alinea 3 a) de Ia resolu
tion parle d' experts appartenant aux Nations 
Unies. Des exemples de ce type d'assistance 
technique sont cites dans les paragraphes 6 et 7 
du document A/C.2j138. On estime que pour 
commencer a exercer ces activites il pourrait etre 
necessaire de detacher six membres du personnel 
des Nations Unies pour des missions d'une dun~e 
moyenne de 30 j ours chacune. On estime que ces 
personnes ne seront pas remplacees pendant cette 
courte periode, que les Etats Membres pren
draient a leur charge le paiement des indernnites 
joumalieres (s'elevant a 2.250 dollars) et que Ia 
contribution de !'Organisation des Nations Unies 
se bomerait au paiement des frais de voyage 
estimes a 4.500 dollars; 

b) L'alinea 3 c) demande au Secretaire gene
ral de prendre des dispositions pour organiser, 
dans les pays insuffisamment developpes, la for
mation de techniciens locaux en encouragear~~ des 
visites d'experts dans les divers domaines du 
developpement economique. On estime que l'on 
pourrait prendre des dispositions en. vue d'or
ganiser douze visites d'experts dont les frais de 
voyage, s'elevant a 9.000 dollars, seraient divises 
en parts egales entre les Etats Membres et !'Or
ganisation des Nations Unies. On suppose que les 
traitements de ces experts seraient a la charge des 
Etats Membres mais qu'il sera peut-etre neces
saire que ces experts se rendent a Lake Success 
avant ou apres leur visite dans le pays qui en 
aura fait la demande. Pour ces visites a Lake 
Success !'Organisation des Nations Unies pour
rait encourir une depense de 2.100 dollars pour 
les indemnites journalieres, ce qui, ajoute aux 
frais de voyage s'elevant a 4.500 dollars, don
nerait un total de 6.600 dollars; 



(c) Paragraph 3 (d) calls for the provtswn 
of "facilities designed to assist Governments to 
obtain technical personnel, equipment and sup
plies". It is assumed that this responsibility will 
be carried out by the administrative unit referred 
to in paragraph 5 hereafter, and no further costs 
are involved ; 

(d) Paragraph 3 (d) also calls for the "or
ganization of such other services as may be 
appropriate in the promotion of economic de
velopment, including the organization of seminars 
on special problems of economic development, 
and the exchange of current information concern
ing technical problems of economic development". 
The further costs estimated under this heading are 
for two seminars costing 15,720 dollars; addi
tional provision for purchases of technical pub
lications, 1,180 dollars; and travel of staff on 
official business connected with the arrangements 
of the whole programme, 6,000 dollars, giving 
a total of 22,900 dollars. 

5. Administrative mechanism.-The Secretary
General feels that to undertake the administrative 
responsibilities it will be necessary to establish a 
small administrative unit of one chief of section, 
four professional or administrative officials, and 
three secretaries, at an annual cost of 50,000 
dollars. Since, however, it is lilrely that the 
project will not come into full operation imme
diately, there are likely to be savings during the 
first year due to delayed recruitment, and the 
first year's expenditure is estimated at 40,000 
dollars. 

6. Summary.-The total expenditure estimated 
for 1949 is therefore within the following ranges: 

(a) Comprehensive 
economic missions 

(b) Training of 

Dollars 

70,000 

experts abroad from 180,000 to 240,000 
(c) Other activities . . . . . . . 34,000 
(d) Administrative unit . . . 40,000 

-------
ToTAL from 324,000 to 384,000 

These estimates are presented to the Second 
Committee in order to provide it with an idea of 
the magnitude of the expenses which would be 
entailed by the various functions envisaged in the 
resolution. It is understood that the resolution, as 
and when adopted by the Second Committee, will 
be referred to ·the Fifth Committee for its con
sideration of the financial implications, in ac
cordance with rule 142 of the rules of procedure 
of the General Assembly. Should the resolution 
then be adopted by the General Assembly, the 
Secretary-General will then submit to the Fifth 
Committee whatever formal supplementary esti
mates might be required for 1949 in order to 
implement the resolution adopted by the General 
Assembly. 
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c) L'alinea 3 d) demande de "fournir des 
facilites pour aider les gouvernements a se pro
curer le materiel et les fournitures techniques". 
On suppose que l'unite administrative mentionnee 
au paragraphe 5 ci-dessous s'acquitterait de ces 
fonctions et qu'il n'en resultera pas de depenses 
supplementaires ; 

d) L'alinea 3 d) prevoit egalement "des dispo
sitions pour organiser d'autres services appro
pries qui pourraient favoriser le developpement 
economique et notamment l'organisaton de semi
naires charges d' etudier les problemes particuliers 
du developpement economique, ainsi que l'echange 
de renseignements a jour sur les aspects tech
niques des problemes du developpement econo
mique". Les depenses complementaires pn~vues 
au titre de ce paragraphe, se repartissent comme 
suit: creation de deux seminaires, 15.720 dollars; 
achat de publications techniques, 1.180 dollars;· 
frais de voyage du personnel en mission a !'occa
sion des dispositions a prendre en vue de !'execu
tion du programme general, 6.000 dollars; ce 
qui donne un total de 22.900 dollars. 

5. Appareil administratif.-Le Secretaire gene
ral estime que pour entreprendre les fonctions• 
administratives, il sera necessaire de creer une 
petite unite administrative, composee d'un chef 
de section, de quatre specialistes ou fonctionnaires 
administratifs et de trois secretaires, et dont ld 
depenses annuelles s'eleveraient a 50,000 dollars. 
Toutefois, comme il est probable qu'on ne mettra 
pa:s immediatement en reuvre tout le programme, 
on pourra vraisemblablement realiser des econo
mies pendant la premiere annee en raison de 
delais dans le recrutement et on estime que, pour 
la premiere annee, les depenses s' eleveraient a 
40.000 dollars. 

6. Recapitulation.-On estime done que les de
penses totales en 1949 sont comprises entre : 

a) Missions economiques 
c~a~gees d'enquetes 
generales ......... . 

b) Formation d'experts a 
1' etranger de ...... . 

c) Autres activites ...... . 
d) Unite administrative ... . 

Dollars 

70.000 

18o.ooo a 240.000 
34.000 
40.000 

-------
TOTAL de 324.000 a 384.000 

Ces previsions sont presentees a la Deuxieme 
Commission afin de lui donner une idee du 
montant des depenses qu' entrainerait 1' exercice 
des diverses fonctions prevues dans la resolution. 
II est entendu que la resolution, lorsqu'elle aura 
ete adoptee par la Deuxieme Commission, sera 
renvoyee a la Cinquieme Commission qui en 
examinera les incidences financieres, conforme
ment a !'article 142 du reglement interieur de 
1' Assembh~e general e. Si I' Assembtee generale 
adopte ensuite cette resolution, le Secretaire gene
ral presentera a la Cinquieme Commission toutes 
les previsions complementaires precises qui pour
raient etre necessaires en 1949, pour donner effet 
a la resolution adoptee par l'Assemblee generale. 
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DOCUMENT A/C.2/W.l0 

Agenda item 11 

Draft report1 of the Second Committee 

Rapporteur: Mr. Finn MoE (Norway). 

[Original text: English] 
[19 November 1948] 

I. TERMS OF REFERENCE 

1. In accordance with rule 12 of the rules of 
procedure of the General Assembly, the Eco
nomic and Social Council submitted a report to 
the third regular session of the General Assembly 
( A/625). The General Assembly, at its 142nd 
plenary meeting held on 24 September 1948, 
decided to refer chapter II of this report to the 
Second Committee for consideration (A/PV.142 
and A/C.Z/125). 

2. In the course of a general debate in the 
Second Committee on chapter II of the report of 
the Economic and Social Council, the representa
tives of thirty-five Member States took part. 
The summary records of the statements made 
during this debate will be found in documents 
A/C.2/SR.58 to A/C.2/SR.64 inclusive.2 

II. SYNOPSIS OF THE DISCUSSION IN THE 
CoMMITTEE 

The work of the Economic and Social Council 

3. A number of representatives considered that 
the Council had made valuable progress in the 
economic field. One representative praised the 
Council for having made a positive contribution 
to the peaceful economic and social development 
of the world. 

4. The representatives of India and Yugo
slavia saw a tendency to over-expand the sub
sidiary machinery of the Council without cor
responding results. 

5. Several representatives deplored the intro
duction of political controversy into the affairs 
of the Council. The repl'esentative of France 
believed that, if purely political considerations 
were set aside, economic co-operation would be
come possible between countries sometimes 
described as hostile to each other. The represen
tative of the United States of America put for
ward the vi1ew that the main function of the 
Economic and Social Council was to maintain a 
perspective over the whole field of international 
economic activity, to make sure that adequate 
machinery was at work wherever international 
economic co-operation offered promise, that 
proper priorities were assigned to problems by 
the United Nations and the specializ•ed agencies, 
and that all those efforts were fully co-ordinated. 
The representative of Peru also drew attention 
to the need for a system of priorities for dealing 
with the most urgent economic needs. The rep
res·entative of Colombia stressed the need for 

1 The report as approved is reproduced in document 
A/737. 

2 See official Records of the third session of the 
General Asseimbly, Part I, Second Committee, pages 5 
to 108. 

Point 11 de l'ordre du jour 

Projet de rapport1 de Ia Deuxieme 
Commission 

Rapporteur: M. Finn MoE (Norvege). 

[Texte origmal en anglais] 
[ 19 novembre 1948] 

I. MANDAT 
I 

1. Conformement a !'article 12 du reglement 
interieur de l'Assemblee generale, le Conseil eco
nomique et social a presente un rapport a la 
troisieme session ordinaire de 1' Assemblee 
( A/625). A sa 142eme seance pleniere, tenue le 
24 septembre 1948, l'Assemblee generale a de
cide de renvoyer le chapitre II de ce rapport a 
sa Deuxieme Commission aux fins d'examen 
(A/PV.142 et A/C.2/125). 

2. A la Deuxieme Commission, les represen
tants de trente-cinq Etats Membres ont pris part 
a la discussion generale sur le chapitre II du 
rapport du Conseil economique et social. Les 
comptes rendus analytiques des interventions dans 
ce debat font !'objet des documents A/C.2/SR.58 
a A/C.2/SR.64 inclus2

• 

II. RESUME DES DEBATS DE LA CoMMISSION 

Les travaux du Conseil economique et social 

3. Un certain nombre de representants ont 
ete d'avis que, dans le domaine economique, le 
Conseil a realise des progres appreciables. U n 
representant a loue le Conseil d'avoir apporte 
une contribution positive au developpement paci
fique du monde dans le domaine economique et 
social. 

4. Les representants de l'Inde et de la Y ougo
slavie ont estime qu'on avait tendance a donner 
aux organes auxiliaires du Conseil une extension 
trop grande en comparaison des resultats obtenus. 

5. Plusieurs representants ont deplore que des 
controverses politiques aient pris place dans les 
travaux du Conseil. Le representant de la France 
a estime que, si l'on ecartait les considerations de 
politique pure, la cooperation economique devien
drait possible entre les pays qu'on considere 
parfois comme hostiles ·Ies uns aux autres. Le 
representant des Etats-Unis d'Amerique a emis 
!'avis que la tache principale du Conseil econo
mique et social consistait a envisage de fa<;on 
continue le domaine tout entier de l'activite 
economique internationale afin de s'assurer qu'une 
organisation suffisante etait a l'ceuvre partout 
ou la cooperation economique internationale 
s'annonce sous un jour prometteur, que !'Organi
sation des Nations Unies et les institutions spe
cialisees accordent aux differents -problemes un 
ordre rationnel de priorite et qu'il y a coordina
tion complete entre tous les efforts ainsi deployes. 
Le representant du Perou a egalement attire 
!'attention sur la necessite d'etablir un systeme 

1 Le texte du rapport-final figure au document A/737. 

2 Voir Documents ojjiciels de la troisieme session de 
l'Assembtee generate, Premiere pa1rtie, Deuxieme Com
mission, pages 5 a 108. 



co-ordinating the activities of the various inter
national agencies. 

6. Several representatives considered that the 
Council had failed in its tasks under the Charter, 
particularly in regard to the economic recon
struction of war-devastated areas. The repre
sentative of Czechoslovakia urged the Member 
States of the United Nations not to allow the 
principles of the Charter to be corrupted or re
pudiated by a policy of pressure and discrimina
tion carried out against certain countries. The 
representative of the Union of Soviet Socialist 
Republics considered that the majority in the 
Economic and Social Council and the regional 
economic commissions had avoided working out 
measures designed to promote the economic re
construction of the devastated areas, and had 
pursued aims having nothing in common with 
genuine assistance to economically under
developed countries. 

Economic surveys 

7. The Committee had before it, by way of 
background information for its work, a number 
of economic reports and surveys prepared by the 
Department of Economic Affairs, and several 
representatives took the opportunity of presenting 
their views on these reports. The representative 
of Sweden thought that the reports were on the 
whole excellent, though he considered that those 
sections of the reports containing analyses of the 
main economic problems might be expanded, 
whilst the conclusions on the methods for achiev
ing progress might be given greater emphasis. 
Similar vi~ws were expressed by the representa
tives of New Zealand, Egypt, Belgium and 
Mexico. The representative of the Union of 
Soviet Socialist Republics regarded the world 
economic report as of considerable interest, 
though important defects lay in the absence of 
information on Non-Self-Governing Territories 
and in erroneous statements concerning the 
alleged dependence of other countries on the 
United States. The representative of Peru con
sidered it important to undertake a comparative 
study of the financial and fiscal policies of th·e 
various countries with a view to their co-ordina
tion. 

Economic reconstmction and development 

A. General 
8. There was a large measure of agreement in 

the Committee that primary responsibility for 
measures of economic reconstruction and develop
ment must li·~ with the individual coun,tries con
cerned. It was further agl'eed that such meas
ures could receive added impetus from foreign 
assistance on appropriate terms. 

9. The representative of China, supported by 
the representatives of Argentina, Ecuador, 
Egypt, Haiti, India, Mexico, the Philippines, 
Uruguay, and Venezuela, stated that the Eco
nomic and Social Council had failed to attach 
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de priorite pour l'examen des besoins econo
miques les plus urgents. Le representant de la 
Colombie a insiste sur le besoin de coordination 
entre les activites des differentes institutions 
internationales. 

6. Plusieurs representants ont estime que le 
Conseil a echoue dans la tache que lui assigne 
la Charte, particulierement en ce qui concerne la 
reconstruction economique des regions devastees 
par la guerre. Le representant de la Tchecoslo
vaquie a engage les Etats Membres de !'Organi
sation des Nations Unies a IJ.e pas laisser alterer 
ou renier les principes de la Charte par une 
politique de pression et de discrimination exercee 
a l'egard de certains pays. Le representant de 
!'Union des Republiques socialistes sovietiques 
a estime que la majorite du Conseil economique 
et social et les commissions economiques regio
nales se sont derohees a la tache d' elaboration de 
mesures destinees a encourager la reconstruction 
economique des regions devastees et se sont 
attaches a la realisation d'objectifs totalemenf 
etrangers a une veritable assistance aux pays 
insuffisamment developpes du point de vue 
economique. 

Etudes economiques 

7. A titre de documentation generale destinee 
a servir de point de depart a ses travaux, la 
Commission disposait d'un certain nombre de 
rapports et d'etudes economiques prepares par le 
Departement des questions economiques. Plu
sieurs representants ont saisi 1' occasion qui se 
presentait d' exposer leur opinion sur ces rap
ports. Le representant de la Suede a estime que, 
dans !'ensemble, ces rapports etaient excellents 
bien qu'a son avis on eut pu developper davan
tage les parties de ces rapports qui contiennent 
des analyses des principaux problt~mes econo
miques et insister davantage sur les conclusions 
relatives aux methodes propres a faire realiser 
des progres dans ce domaine. Les representants 
de la N ouvelle-2elande, de l'Egypte, de la Bel
gique et du Mexique ont exprime des vues 
analogues. Le representant de !'Union des Repu
bliques socialistes sovietiques a exprime l'opinion 
que le rapport economique mondial presente un· 
interet considerable ; neanmoins deux imperfec
tions y sont a signaler: l'insuffisance de ren
seignements sur les territoires non autonomes 
et les affirmations erronees sur la pretendue 
dependance des autres pays a l'egard des Etats
Unis. Le representant du Perou a estime qu'il 
importerait d'entreprendre une etude compara
tive des politiques financieres et fiscales des 
differents pays en vue de leur coordination. 

Reconstruction et developpement economiques 

A. Generalites 
8. La plupart des membres de la Commission 

se sont accordes a penser que c'est en premier 
lieu aux differents pays interesses qu'il incombe 
de prendre les mesures de reconstruction et de 
developpement economiques. En outre, les mem
bres de Ia Commission ont reconnu que ces me
sures pouvaient etre renforcees par une assistance 
exterieure, a des conditions appropriees. 

9. Le representant de la Chine, appuye par 
les representants de 1' Argentine, de l'Equateur, 
de l'Egypte, d'Haiti, de l'Inde, du Mexique, des 
Philippines, de l'U ruguay et du Venezuela, a 
declare que le Conseil economique et social 
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sufficient importance to the economically under
developed areas. 

B. Europe 
10. A large number of representatives con

sidered that excellent progress had been made by 
the Economic Commission for Europe and that 
there was no inconsistency between the work of 
that Commission of the United Nations and the 
work of the Organization for European Eco
nomic Co-operation. Some representatives em
phasized that only the European Recovery Pro
gramme would enable the countries of Western 
Europe to manufacture the equipment and pro
duction goods which would permit them to 
develop trade relations between East:ern and 
Western Europe. Several representatives denied 
that there had been any infringement of sover
eignty in the free acceptance by the countries 
of Western Europe of the European Recovery 
Programme. Some representatives also em
phasized that the success of that programme was 
bound up with a revival of trade between the 
countries of Eastern and Western Europe. The 
representative of the United States of America 
said that his Government was not seeking to 
dominate Western Europe, or to increase its de
pendence upon outside aid. It believed that 
economic self-support was essential to the main
tenance of political independence and the goal of 
the European Recovery Programme was such 
economic recovery as would re-establish economic 
independence. 

11. The representative of the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic asserted that the Euro
pean Recovery Programme, far from seeking to 
ensure the economic recovery of Western Europe, 
aimed, on the contrary, at subjecting Western 
Europe economically and politically to the ex
pansionist policy of the United States of Amer
ica, at increasing the war potential of Western 
Germany and dividing W estrern from <Eastern 
Europe and forming a Western bloc directed 
against the Union of Soviet Socialist Republics. 
The representative of the Union of Soviet Social
ist Republics stated that although the European 
Recovery Programme had by-passed the United 
Nations, the economic organs of the United 
Nations regarded its realization as their most 
important task. N everthdess, the programme was 
harmful to the reconstruction of Europe and to 
the strengthening of mutual help and friendly 
relations between nations. Certain European 
countri,es had been compelled to discriminate 
against other European countries in the field of 
foreign trade. One year's experience of the 
European Recovery Programme sufficed to show 
that the programme aimed at helping only those 
countries wi!Hng to subordinate their economy to 
its reactionary political purposes, including the 
restoration of Germany's economic and war po

. tential. 

Asia and the Far East 

12. Several representatives commended the 
work of the Economic Commission for Asia and 
the Far East. The representative of China 
expressed the hope that the decision of the 

n'avait pas consacre une attention suffisante aux 
regions insuffisamment developpees du point de 
vue economique. 

B. Europe 
10. Un grand nombre des representants ont 

estime que la Commission economique pour 
!'Europe avait fait un excellent travail et qu'il 
n'y avait pas incompatibilite entre l'ceuvre de 
cette Commission des Nations Unies et celle de 
!'Organisation europeenne de cooperation eco
nomique. Certains representants ont souligne que 
seul le Programme de relevement europeen 
permettrait aux pays de !'Europe occidentale de 
fabriquer le materiel et les produits manufactures 
qui leur permettraient de developper des relations 
commerciales entre !'Europe occidentale et 
!'Europe, n'avaient pas consenti d'empietement 
reaffirme. que les pays de !'Europe occidentale, 
en acceptant librement le programme d'aide a 
!'Europe n'avaient pas consenti d'empietement 
sur leur souverainete. Certains representants ont 
en outre souligne que le succes de ce programme 
dependait d'une reprise des echanges com
merciaux entre les pays de !'Europe orientale 
et ceux de !'Europe occidentale. Le representant 
des Etats-Unis d'Amerique a declare que son 
Gouvernement < ne cherchait pas a dominer 
!'Europe occidentale ou a la rendre davantage 
tributaire d'une aide exterieure. II a exprime la 
conviction que les pays ne pourraient sauvegarder 
leur independance politique que s'ils parvenaient 
a suffire eux-memes a leurs besoins economiques, 
et que le programme de relevement europeen avait 
pour objet de realiser un redressement econo
mique qui retablirait l'independance economique. 

11. Le representant de la Republique socialiste 
sovietique de Bietorussie a assure que par le 
programme d'aide a !'Europe, loin de chercher 
a provoquer le redressement economique de 
!'Europe occidentale, on vise au contraire a 
asservir !'Europe occidentale, tant economique
ment que politiquement, a la politique expansion
niste des Etats-Unis d' Amerique, a accroitre le 
potentiel de guerre de 1' Allemagne occidentale, 
a marquer la division entre l'Europe occidentale 
et !'Europe orientale et a former un bloc occi
dental dirige contre l'Union sovietique. Le repre
sentant de !'Union sovietique a declare que bien 
que l'on ait, avec le Programme de relevement 
europeen, laisse les Nations Unies a l'ecart, les 
organes economiques des Nations Unies con
siderent la realisation de ce programme comme 
leur tache la plus important e. N eanmoins, ce 
programme nuit a la reconstruction de !'Europe 
et au renforcement de !'aide mutuelle et des 
relations amicales entre les nations. Certains pays 
d'Europe ont ete obliges, dans le domaine du 
commerce exterieur, d'etablir des discriminations 
a l'egard d'autres pays europeens. Une annee 
d' experience permet de montrer que le Pro
gramme de relevement europeen vise a donner. 
assistance uniquement aux pays qui veulent bien 
subordonner leur economie a ses buts politiques 
reactionnaires, y compris la restauration du po
tentiel de guerre et du potentiel economique de 
I' Allemagne. 

Asie et Extreme-Orient 

12. Plusieurs representants ont loue l'ceuvre 
de la Commission economique pour 1' Asie et 
!'Extreme-Orient. Le representant de la Chine 
a exprime 1' espoir que la decision du Conseil 



Economic and Social Council concerning the 
establishment of a bureau of flood control within 
the framework of the Economic Commission for 
Asia and the Far East would be put into effect 
as soon as possible. 

30 

13. The representative of the Union of Soviet 
Socialist Republics said that the work of the 
Economic Commission for Asia and .the Far 
East would be basically unsound as long as a 
discriminatory system preventing Non-Self
Governing Territories from direct participation 
was allowed to continue. He objected to the 
Commission's resolution providing for consulta
tion with the International Trade Organization 
on trade questions. It was necessary for the Com
mission to work out measures of development of . 
national industries, including heavy industries in 
the countries of Asia and the Far East. The rep
resentative of India felt strongly that, in the 
various parts of the world where regional com
missions operated, the indigenous organizations 
or Governments should be given the fullest pos
sible scope to influence policy and implement 
agreed decisions. The Western Powers were still 
preponderant in the regional commissions. The 
representative of India further considered that 
the Indonesian Republic should be admitted to 
the Commission as an associate member. The 
representatives of Pakistan and the Union of 
Soviet Socialist Republics also considered it a 
mistake to exclude the Republic of Indonesia from 
the work of the Commission, and the representa
tive of the Union of Soviet Socialist Republics 
wished to see the Republic of VietNam admitted 
to the Commission as well. The representative of 
the Netherlands stated that the preservation of 
the unity of the future United States of Indo-· 
nesia was of fundamental interest for the peoples 
of these territories. For this reason, and also be
cause. the Indonesian problem as a whole was in 
the hands of the Security Council and its Com
mission of Good Offices, the Economic Commis
sion for Asia and the Far East had aded cor
rectly in not admitting the Republic of Indonesia 
to associate membership. The Netherlands Gov
ernment proposed the whole of Indonesia as an 
associate member of the Commission. 

Latin America 

14. Several representatives expressed satisfac
tion with the early achievements of the Economic 
Commission for Latin America. 

15. The representative of Colombia said that 
the Pact of Bogota gave foreign capital all neces
sary guarantees, including equal treatment with 
domestic investments. At the same time, foreign 
capital should not enjoy a privileged position. 
The representative of Mexico regarded .the Pact 
of Bogota as an agreement between the United 
States of America and twenty Latin-American 
countries to strengthen the economic, social and 
political security of the Western Hemisphere by 
means of technical, financial and economic co
operation on the basis of complete respect for 
the sovereignty of all signatory States. It was to 
be hoped that no discrimination would be applied 
in carrying out this agreement. 

economique et social relative a la creation d'un 
bureau d'hydraulique fluviale dans Ie cadre de 
la' Commission economique pour I' Asie et 
!'Extreme-Orient recevrait effet aussitot que 
possible. 

13. Le representant de !'Union sovietique a 
declare que Ies travaux de Ia Commission eco
nomique pour I' Asie et !'Extreme-Orient seraient 
vicies a Ia base aussi Iongtemps que prev\mdrait 
un systeme discriminatoire empechant Ies terri
toires non autonomes de participer directement 
a ces travaux. II s'est eleve contre Ia resolution 
de Ia Commission prevoyant que !'Organisation 
internationale du commerce sera consultee sur 
Ies questions de commerce. II est necessaire que 
Ia Commission elabore des mesures visant au 
developpement des industries nationales, notam
ment celui des industries lourdes, dans les pays 
d'Asie et d'Extreme-Orient. Le representant de 
I'Inde a exprime avec force !'opinion que, dans 
Ies differentes parties du monde oit fonctionnent 
des commissions regionales, il convient de donner 
aux organisations ou aux Gouvernements de ces 
regions Ia plus grande latitude possible pour 
influencer Ia politique de Ia commission et mettre 
en reuvre Ies decisions prises. Les Puissances 
occidentales jouent encore un role preponderant 
dans Ies commissions regionales. En outre, Ie 
representant de l'Inde a declare estimer que Ia 
Republique indonesienne doit etre admise au 
sein de Ia Commission comme membre associe. 
Les representants du Pakistan et de I'U nion des 
Republiques socialistes sovietiques ont declare 
qu'a leur avis c'est une erreur que d'exclure Ia 
Republique indonesienne des travaux de Ia Com
mission, et le representant de !'Union sovietique 
a exprime Ie desir de voir admettre aussi au sein 
de Ia Commission Ia Republique du Viet-Nam. 
Le representant des Pays-Bas a affirme que Ia 
preservation de !'unite des futurs Etats-Unis 
d'Indonesie presentait un interet fondamental 
pour Ies populations de ces territoires. Pour ce 
motif et aussi parce que le probleme indonesien 
dans son ensemble est soumis au Conseil de 
securite et a Ia Commission des bons offices, Ia 
Commission economique pour I' Asie et !'Extreme
Orient a eu raison de ne pas admettre Ia Repu
blique d'Indonesie comme membre associe. Le 
Gouvernement des Pays-Bas a propose que 
!'ensemble de l'Indonesie devienne membre asso
cie de Ia Commission. 

Amerique latine 

14. Plusieurs representants se sont montres 
satisfaits des resultats deja obtenus par la Com
mission economique pour !'Amerique latine. 

15. Le representant de Ia Colombie a declare 
que le Pacte de Bogota donnait aux capitaux 
etrangers toutes les garanties necessaires, notam
ment I' egalite de traitement avec les investisse
ments nationaux. II a egalement declare que les 
capitaux etrangers ne devaient pas jouir d'une 
situation privilegiee. Le representant du Mexique 
a annonce qu'il considerait le Pacte de Bogota 
comme un accord passe entre Ies Etats-Unis 
d'Amerique et vingt pays d'Amerique latine afin 
de renforcer Ia securite economique, politique et 
sociale de !'hemisphere occidental par une coope
ration economique, financiere et technique fondee 
sur le respect absolu de Ia souverainete de tous 
les Etats signataires. II faut esperer, a-t-il ajoute, 
que cet accord sera applique sans discrimination. 



Middle East 
16. The representatives of Greece, Egypt, 

India, Iraq and Peru hoped to see the early 
establishment of an economic commission for the 
Middle East. The representative of Iraq said 
that the Arab countries, members of the Arab 
League, had an economic commission, but :the 
League did not include other States such as 
Afghanistan, India, Iran, Pakistan, Turkey, as 
well as other Arab territories. 

Africa 
17. The representativ.e of Pakistan said that 

economic studies so far undertaken had given 
insufficient space to Africa. He advocated the 
establishment of a regional economic commission 
for Africa which should concern itself exclusively 
with economic development of the African 
peoples, and not with their exploitation. The 
vepresentatives of Iraq and Mexico supported the 
idea of establishing an economic commission for 
Afr~ca. 

Havana Charter 
18. A number of representatives discussed 

problems of trade with particular refeyence to 
the United Nations Conference on Trade and 
Employment, and · the Havana Charter. The 
representativ·e of the United States regarded .the 
Havana Charter as an example of the way in 
which countries with differing economic systems 
and at different levels of development could work 
together if they sincerely so desired. The repre
sentativ·e of the United Kingdom pointed out 
that the Havana Charter represented a compro
mise which was acceptable, and was accepted, 
by a large number of under-developed countries. 
The representative of Argentina said that his 
country needed to retain full freedom to plan 
economic policies. At Havana the industrialized 
countries had impeded all attempts to put into 
practice the idea of the industrialization of under
developed countries. The representative of Yugo
slavia argued that the aim of the Havana Charter 
was to maintain and reinforce the dominating 
economic position of the United States of 
America and other industrial Powers, under 
cover of old slogans concerning the abolition of 
protection and the preservation of equal rights. 
The representative of .the Union of Soviet Social
ist Republics said that the Havana Charter was 
designed to ensure markets for commodities ex
ported by industrially developed countries, and 
was unfair to smaller countries on questions of 
tariff policy and imports. 

The work of the functional commtsswns 
19. A number of vepresentatives anticipated 

that a need might arise for the reconsideration of 
the character and functions of the Economic and 
Employment Commission. The representatives of 
Brazil and New Zealand thought that efforts 
must be made to clarify the relationship between 
the regional economic commissions and the func
tional commissions. 

International Bank for Reconstruction and De
velopment, and the International Monetary Fund 

20. Several representatives commented upon 
the assistance given by the International Bank 
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Moyen-Orient 
16. Les representants de la Grece, de l'Egypte, 

de l'Inde, de l'Irak et du Perou ont exprime 
l'espoir de voir creer rapidement une commission 
economique pour le Moyen-Orient. Le represen
tant de l'Irak a rappele que les Etats arabes mem
bres de la Ligue arabe disposaient d'une com
mission economique mais que d'autres Etats tels 
que 1' Afghanistan, l'Inde, !'Iran, le Pakistan, la 
Turquie et d'autres territoires arabes ne faisaient 
pas partie de la Ligue. 

Afrique 
17. Le representant du Pakistan a ete d'avis 

que les etudes economiques entreprises jusqu'a 
present n'avaient pas fait une part suffisante a 
1' Afrique. II a preconise la creation d'une com
mission economique regiop.ale pour 1' Afrique qui 
se chargerait exclusivement du developpement 
economique des populations africaines et non pas 
de leur exploitation. Les representants de l'Irak 
et du Mexique ont appuye !'idee de la creation 
d'une commission economique pour !'Afrique. 

La Charte de La H avane 
18. Un certain nombre de representants ont 

exprime leurs vues sur les problemes com
merciaux en faisant une place particuliere a la 
Conference des Nations Unies sur le commerce 
et l'emploi et a la Charte de La Havane. Selon 
le representant des Etats-Unis, la Charte de 
La Havane constitue un exemple de la fa<;on 
dont les pays qui ont des systemes econo
miques et des niveaux de developpement diffe
rents, peuvent collaborer s'ils desirent sincere
ment le faire. Le representant du Royaume-Uni 
a fait remarquer que la Charte de La Havane 
representait un compromis acceptable et accepte 
par un grand nombre de pays insuffisamment 
developpes. Le representant de 1' Argentine a 
annonce que son pays avait besoin de conserver 
toute latitude dans la determination de sa poli
tique economique. A La Havane les pays indus
trialises ont freine tous les efforts visant a 
mettre en pratique l'idee d'industrialiser les pays· 
insuffisamment developpes. Le representant de la 
Yougoslavie a affirme que le but de la Charte de 
La Havane etait de soutenir et de renforcer la 
domination economique exercee par les Etats
Unis d'Amerique et d'autres Puissances indus
trielles, sous le couvert de vieilles formules con
cernant !'abolition des mesures de protection et 
le maintien de l'egalite de droit. Le representant 
de l'Union des Republiques socialistes sovietiques 
a declare que la Charte de La Havane visait 
a assurer des debouches aux marchandises 
exportees par les pays industrialises et accordait 
aux petits pays un traitement dHavorable en 
matiere de tarifs douaniers et d'importations. 

Travau:r des commissions techniques 
19. Un certain nombre de representants ont 

prevu qu'il faudrait peut-etre examiner a nou
veau le caractere et les attributions de la Com
mission des questions economiques et de l'emploi. 
Les representants du Bresil et de la Nouvelle
Zelande ont estime qu'il faudrait s'efforcer de 
preciser avec plus de nettete les relations entre 
les commissions economiques regionales et les 
commissions techniques. 
Banque internationale pour la reconstruction et 

le developpement et Fonds monetaire inter
national 
20. Plusieurs representants ont fait des 

observations au sujet de !'assistance fournie aux 



for Reconstruction and Development to under
developed countries. The representative of the 
Philippines said that, if assistance was to be 
effective, the Bank must grant large loans lib
erally and speedily. The representative of 
Colombia was critical of the excessive formalities 
required by the Bank in dealing with requests for 
loans. The representative of Iraq protested 
against the Bank's refusal of a loan, pending an 
inquiry to be carried out in Iraq. Several repre
sentatives hoped that the Bank would give more 
adequate attention to the needs of under-developed 
countries than in the past. The representative of 
the Union of Soviet Socialist R'epublics con
sidered that the Bank was carrying out a policy 
of discrimination against some of its members, 
particularly Eastern European members, and po
litical factors rather than business considerations 
were determining the Bank's actions. The repre
sentative of Chile welcomed recent evidence that 
the directors of the Bank were taking a favour
able view of the needs of under-developed 
countries. 

21. The representative of Peru supported the 
proposal requesting the Fund to consider appro
priate measures for setting up a multi-lateral 
international clearing system amongst the Latin
American countries. 

22. The representative of Argentina proposed 
that an international monetary conference should' 
be convened to discuss the current shortage of 
hard currency and the instability of certain other 
currencies. The representative of the United 
Kingdom thought that such a conference would 
duplicate the work of the International Monetary 
Fund and hoped that Argentina would soon find 
it possible to join the Fund. 

III. CoNsiDERATION BY THE CoMMITTEE oF 
RESOLUTIONS SUBMITTED IN CONNEXION WITH 
THE GENERAL DEBATE ON CHAPTER II OF THE 

'REPORT oF EcoNOMIC AND SociAL CouNciL 
(A/625) 

A. Economic development and migration 
(AJC.2j127, A/C.2/128) 

23. The following resolutions concerned with 
problems of economic development and migra
tion were submitted to the Committee: docu
ments A/C.2/127 (Ecuador and Colombia) and 
A/C.Z/128 (Peru). 

24. The summary record of the Second Com
mittee's discussion of these resolutions is con
tained in document A/C.2/SR.64. The repre
sentatives of Peru, Ecuador and Colombia con
sidered that their draft resolutions lay within 
the competence of the Second Committee inas
much as they were concerned with problems of 
economic development. Certain rep!'lesentatives, 
however expressed doubts as to the advisability 
of considering these resolutions in the Second 
Committee on the basis of chapter II of the re
port of the Economic and ~ocial Council. 

25. The Committee decided by 43 votes to 
none, with 2 abstentions, to ask the Chairman of 
the Second Committee to consult the President of 

32 

pays insu:ffisamment developpes par la Banque 
internationale pour la reconstruction et le deve
loppement. Le representant des Philippines a 
declare que, pour que cette assistance soit vrai
ment e:fficace, la Banque devrait consentir des 
prets importants a bref delai. Le representant 
de la Colombie a critique les formalites excessives 
imposees par la Banque a propos des demandes 
de prets. Le representant de l'Irak a proteste 
contre le fait que la Banque ait refuse de con
sentir un pn~t avant de connaitre le resultat 
d'une enquete a laquelle elle doit faire proceder 
en Irak. Plusieurs representants ont exprime 
l'espoir de voir la Banque preter aux besoins 
des pays insu:ffisamment developpes plus d'atten
tion qu'elle ne l'a fait jusqu'ici. Le representant 
de l'Union des Republiques socialistes sovietiques 
a ete d'avis que la politique suivie par la Banque 
consacrait une inegalite au detriment de certains 
de ses membres - des membres de !'Europe 
orientale en particulier - et que les mesures 
prises par la Banque etaient inspirees par des 
facteurs politiques et non par des considerations 
economiques. Le representant du Chili a eu la 
satisfaction de constater que les directeurs de 
la Banque adoptaient maintenant une attitude 
favorable a l'egard des besoins des pays insuf
fisamment developpes. 

21. Le representant du Perou a appuye la 
proposition invitant le Fonds a examiner les 
mesures a prendre en vue de la creation d'un 
systeme de compensation internationale multi
laterale dans les pays d' Amerique latine. 

22. Le representant de 1' Argentine a propose 
de convoquer une conference monetaire interna
tionale chargee d'examiner la penurie actuelle 
de monnaies fortes et l'instabilite de certaines 
autres monnaies. Le representant du Royaume
Uni a estime que les travaux d'une telle confe
rence et ceux du Fonds monetaire international 
feraient double emploi et il a exprime l'espoir 
que 1' Argentine serait bientot en mesure d'adherer 
au Fonds monetaire. 

III. ExAMEN PAR LA CoMMISSION DES RESOLU
TIONs PRESENTEES A L'OCCASION DE LA DISCUS
SION GENERALE SUR LE CHAPI'DRlE II DU RAPPORT 
DU CoNsEIL EcoNOMIQUE ET sociAL (A/625) 

A. Developpement econormique et migration 
(AVC.2/127, A/C.2/128) 

23. La Commission a ete saisie des resolu
tions suivantes portant sur les problemes du 
developpement economique et de la migration : 
documents A/C.2/127 (Equateur et Colombie) 
et A/C.2/128 (Perou). 

24. Le compte rendu analytique des debats de 
la Deuxieme Commission sur ces resolutions, 
fait objet du document A/C.2JSR.64. Les repre
sentants du Perou, de l'Equateur et de la Colom
bie ont estime que leurs projets de resolution 
relevaient de la competence de la Deuxieme 
Commission, du fait qu'ils portent sur des pro
blemes de developpement economique. Par contre, 
certains representants ont exprime des doutes 
quant a l'opportunite d'un examen de ces resolu-' 
tions au sein de la Deuxieme Commission en se 
fondant sur le chapitre II du rapport du Con
seil economique et social. 

25. La Commission a decide par 43 voix contre 
zero, avec 2 abstentions, d'inviter le President 
de la Deuxieme Commission a consulter le Presi-



the General Assembly and the General Commit
tee on the question of the allocation to a com
mittee of the above-mentioned resolutions. The 
letter concerned with this matter addressed by the 
Chairman of the Second Committee to the Presi
dent of the General Assembly is contained in 
document A/Bur/103. The outcome of this con
sultation was recorded in a letter from the 
President ( A/C.2&3/81) in which it was stated 
that the above-mentioned resolutions had been 
referred by the General Committee to the Joint 
Second and Third Committee for consideration 
and report to the General Assembly. 

B. Reports on world investments and fiscal 
policies (A/C.2j126, A/C.2j126/Rev.1, 
A/C.2j132) 

26. The f'epresentati.ve of Peru submitted to 
the Committee a draft resolution (A/C.Z/126) 
calling for reports on trends in world invest
ments, and on the fiscal policies of Member 
Go_vernments. The summary records of the Sec
ond Committee's discussion of this draft resolu
lution are contained in documents A/C.2/SR.65 
and AJC.2jSR.66. As a result of discussion in 
the Committee, and in the light of information 
on work already in hand supplied by the Secre
tariat, the representative of Peru withdrew his 
resolution at the 65th meeting, and submitted 
document A/C.2j126/Rev.1 in substitution for 
his earlier draft. After further discussion during 
the 66.th meeting, at which the representative of 
Norway presented the draft resolution contained 
in document A/C.2/132, the representative of 
Peru withdrew his resolution in favour of the 
Norwegian draft. 

C. Economic development of under-developed 
countries 

27. The following resolutions and amendments 
thereto concerned with problems of economic 
development of under-developed countries were 
submitted to the Committee: Iraq, A/C.2/130 
and A/C.2/130/Corr.l (French only); Mexico, 
A/C.2/134 (amendment to the draft resolution 
proposed by Iraq); Haiti, A/C.Z/131 and 
A/C.2/131/Rev.1; Ukrainian Soviet Socialist 
Republic, A/C.Z/133 (amendment to the draft 
resolution proposed by Haiti); Syria, A/C.Z/135 
(amendment to the draft resolution proposed by 
Haiti); Norway, AJC.2/132, A/C.Z/132/Rev.l 
and A/C.2/132/Rev.l/Corr.1 (English only); 
and Union of Soviet Socialist Republics, 
A/C.2j132/Rev.l/ Add.1 (amendment to the 
draft resolution proposed by Norway). 

28. The summary records of the Second Com
mittee's discussion of these resolutions are con
tained in documents A/C.2/SR.64, A/C.2/SR.65, 
A/C.2/SR.66, AJC.2/SR.67 and A/C.2/SR.68. 

29. At the conclusion of the discussion, the 
Second Committee appointed a sub-committee for 
the purpose of consolidating the draft resolutions 
on economic development of under-developed 
countries and all proposed amendments to those 
resolutions into a single resolution if possible. 
The Sub-Committee consisted of the repiesenta-
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dent de 1' Assembh!e generale et le Bureau sur 
la question de savoir a quelle commission il 
conviendrait de renvoyer les resolutions men
tionnees ci-dessus. La lettre relative a cette ques
tion, adressee par le President de la Deuxieme 
Commission au President de l'Assembleegene
rale, figure dans le document A/BUR/103. Le. 
resultat de cette consultation a ete consigne dans. 
une lettre emanant du President ( A/C.2&3J81), 
dans laquelle il a declare que les resolutions 
mentionnees ci-dessus ont ete renvoyees par le 
Bureau devant la Commission mixte des 
Deuxieme et Troisieme Commissions, aux fins 
d'examen et de rapport a l'Assemblee generale. 

B. Rapports sttr les placements mondiattx et sur 
la politique suivie en matieres de fonances 
( A/C.2/126, A/C.2/126/ Rev.l, A/C.2/132) 

26. Le representant du Perou a soumis a la 
Commission un projet de resolution (A/C.2/126) 
demandant que 1' on fournisse des rapports sur les 
tendances des placements mondiaux et sur la 
politique suivie en matiere de finances par les 
Gouvernements des Etats Membres. Les comptes 
rendus analytiques des debats de la Deuxieme 
Commission sur ce projet de resolution, font 
!'objet des documents A/C.2/SR.65 et AJC.2/ 
SR.66. A la suite des debats de la Commission 
et en tenant compte des donnees fournies par le 
Secretariat sur les resultats des travaux deja en 
cours, le representant du Perou a retire sa resolu
tion a la 6Seme seance, et pour remplacer son, 
premier projet, a soumis le document A/C.2/ 
126/Rev.l. Apres un nouveau debat a la 66eme 
seance, au cours de laquelle le representant de la 
Norvege a presente le projet de resolution qui 
fait !'objet du document A/C.2/132, le repre
sentant du Perou a retire sa resolution en faveur 
du texte norvegien. 

C. Developpement economique des pays insuf
fisamment developpes 

27. La Commission a ete saisie des resolutions 
suivantes, ainsi que des amendements a ces reso
lutions, qui concernent les problemes de deve
loppement economique des pays insuffisamment 
developpes: Irak-A/C.2/130 et A/C.2/130/ 
Corr.l (fran<;ais seulement); Mexique-A/C.2/ 
134 (amendement au projet de resolution pro
pose par l'Irak); Haiti-A/C.2/131 et A/C.2/ 
131/Rev.1; Republique socialiste sovietique 
d'Ukraine-A/C.Z/133 (amendement au projet de 
resolution propose par Haiti) ; Syrie-A/C.2/ 
135 (amendement au projet de resolution propose 
par Haiti); Norvege-A/C.2/132, A/C.2/132/ 
Rev.1 et A/C.2/132jRev.1/Corr.1 (anglais seule
ment); et Union des Republiques socialistes so
vietiques A/C.2/132/Rev.lt/ Add.1 (amendement 
au projet de resolution propose par la Norvege). 

28. Les comptes rendus analytiques des debats 
de la Deuxieme Commission sur ces resolu
tions font l'objet des documents A/C.~/SR.64, 
A/C.2/SR.65, A/C.2/SR.66, A/C.2JSR.67 et 
A/C.~/SR.68. 

29. A l'issue du debat la Deuxieme Commis
sion a nomme une Sous-Commission chargee de 
reunir en un seul texte si possible les projets de 
resolution sur le developpement economique des 
pays insuffisamment developpes ainsi que tous 
les amendements a ces resolutions. La Sous
Commission etait composee de representants 
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tives of Czechoslovakia, Haiti, India, Iraq, 
Mexico, Netherlands, New Zealand, Norway, 
Peru and the Ukrainian Soviet Socialist Republic. 

30. The report of the Sub-Committee is con
tained in document A/C.Z/141. The Sub-Commit
tee recommended two draft resolutions to the 
Second Committee: draft resolution A on eco
nomic development of under-dev·eloped countries, 
and draft resolution B on the establishment of an 
economic commission for the Middle East. 

31. Th; summary records of the Second Com
mittee's discussion of the report of the Sub-Com
mittee are contained in documents A/C.2/SR.77 
and A/C.2/SR.78. 

32. With respect to draft resolution A, the 
repr.esentative of Iraq proposed an additional 
paragraph in which the General Assembly would 
endorse resolution 167 (VII) E of the Economic 
and Social Council and would express its hope 
that the International Bank for Reconstruction 
and Development would take immediate steps to 
facilitate the granting of development loans, 
particularly to economically upder-developed 
areas (A/C.2/149). Several further amendments 
and proposals were made in connexion with draft 
resolution A and with the Iraq amendment: 

(a) The representative of Poland proposed to 
amend the Iraq amendment so that it would 
include also a specific reference to loans to coun
tries devastated by the war and would also state 
tha:t the Bank had not undertaken the measures 
necessary to co-operate in ~he economic develop
ment of the under-developed and war-devastated 
countries (A/C.Z/151). The representative of 
Yugoslavia proposed an amendment to the Polish 
amendment which he subsequently withdrew 
(A/C.2/154); 

(b) The representative of Czechoslovakia pro
posed a separate resolution which would refer to 
the main purpose of the International Bank for 
Reconstruction and Development and would ex
press the hope that the Bank would undertake 
immediate steps designed to extend its activities 
in arranging loans to countries under-developed 
or devastated by war (A/C.Z/155). The repre
sentative of the United Kingdom proposed several 
amendments (A/C.2/156) to the Czechoslovakian 
draft resolution which were accepted by the 
representative of Czechoslovakia; 

r ·' The rPpresentatives of Greece and Paki
stan proposed amendments to the draft resolution 
A (A/C.2/152 and A/C.2/153) which they with
drew in the course of the discussion. 

33. The Czechoslovakian draft resolution as 
amended by the United Kingdom was rejected 
by 22 votes to 21, with 3 abstentions. The Polish 
amendment to the Iraq amendment was voted in 
two parts. The words "states that the Interna
tional Bank for Reconstruction and Development 
did net undertake the measures necessary to 
co-operate in the economic development of the 
under-developed and war-devastated countries" 
were rejected by 31 votes to 6, with 3 abstentions. 
The remaining words "expresses the hope that 
the International Bank for Reconstruction and 
Development will undertake immediate steps 

d'Haiti, de l'Inde, de I'Irak, du Mexique, de la 
Norvege, de la N ouvelle-Zelande, des Pays-Bas, 
du Perou, de la Republique socialiste sovietique 
d'Ukraine et de la Tchecoslovaquie. 

30. Le rapport de Ia Sous-Commission f~it 
!'objet du document A/C.Z/141. La Sous-Com
mission a recommande a la Deuxieme Commis
sion deux pro jets de resolution: projet de reso
lution A sur le developpement economique des 
pays insuffisamment developpes, et projet de 
resolution B sur l'etablissement d'une Commis
s~on economique pour le Moyen-Orient. 

31. Les comptes rendus analytiques des debats 
de Ia Deuxieme Commission sur le rapport de 
Ia Sous-Commission font !'objet des documents 
A/C.2/SR.77 et A/C.2/SR.78. 

32. En ce qui concerne le projet de resolution 
A, le representant de l'Irak a propose un para
graphe supplementaire aux termes duquel 
1' Assemblee generale :ferait sienne Ia resolution 
n° 167 (VII) E du Conseil economique et social 
et exprimerait l'espoir de voir la Banque inter
nationale pour la reconstruction et le developpe
ment prendre des mesures immediates afin de 
faciliter !'octroi de prets destines a favoriser le 
developpement, notamment dans les regions dont 
l'economie est encore insuffisamment developpee 
(A/C.2/149). On a encore presente plusieurs 
autres amendements et propositions au sujet du 
projet de resolution A et de l'amendement de 
l'Irak: 

a) Le representant de la Pologne a propose 
de modifier l'amendement de l'Irak de fa<;on qu'il 
f asse mention ex pre sse des pn~ts a accorder aux 
pays devastes par la guerre et precise egalement 
que Ia Banque n'a pas pris les mesures neces
saires pour collaborer au developpement econo
mique des pays insuffisamment developpes et des 
pays devastes par Ia guerre (A/C.2j151). Le 
representant de la Yougoslavie a propose un 
amendement au projet d'amendement polonais, 
qu'il a retire ensuite (A/C.2/154). 

b) Le representant de la Tchecoslovaquie a 
propose une resolutiO'n separee rappelant l'objec
tif principal de Ia Banque internationale pour 
Ia reconstruction et le developpement et expri
mant I' espoir de voir Ia Ban que prendre des 
mesures immediates en vue d'etendre ses activites 
par !'octroi de prets aux pays insuffisamment 
developpes ou devastes par Ia guerre ( A/C.2/ 
155). Le representant du Royaume-Uni a pro
pose plusieurs amendements (A/C.2j156) au 
pro jet de resolution tchecoslovaque; ces amende
ments ont ete acceptes par le representant de la 
Tchecoslovaquie. 

c) Les representants de la Grece et du 
Pakistan ont propose des amendements au pro
jet de resolution A (A/C.2/152 et A/C.2/153), 
mais les ont retires au cours du debat. 

33. Le projet de resolution de la Tchecoslo
vaquie, sous sa forme modifiee par le Royaume
Uni, a ete rejete par 22 voix contre 21, avec 3 
abstentions. L'amendement ·polonais a l'amende
ment propose par l'Irak a et~ mis aux voix en 
deux parties. Le membre de phrase: "Declare 
que la Banque internationale pour Ia reconstruc
tion et le developpement n'a pas pris les mesures 
necessaires pour collaborer au developpement 
economique des pays insuffisamment developpes 
et des pays devastes par la guerre" a ete rejete 
par 31 voix contre 6, avec 3 abstentions. La 
deuxieme partie de Ia phrase: "exprime 1' espoir 



designed to facilitate the early realization of loans 
to countries under-developed or devastated by the 
war" were on a roll-call rejected by 17 votes to 
11, with 16 abstentions (A/C.2/SR.78). The 
Iraqi amendment to draft resolution A was 
adopted by 32 votes to 6, with 7 abstentions. 

34. In connexion with the discussion of the 
Iragi amendment, some representatives stated 
that they could not accept it because it was their 
feeling that the war-devastated countries stood in 
need of loans, and that the requests of certain -of 
these countries for loans had been overlooked by 
the International Bank for Reconstruction and 
Development. 

Some of the members of the Committee who 
voted against any references to the war-devastated 
areas in the Iraqi amendment, while sympathetic 
to the problems facing these countries, stated that 
the inclusion of such references in this resolution 
would not be appropriate since it dealt with the 
problem of economic development of under
developed countries. 

35. Draft resolution A, as amended, was 
adopted by 34 votes to none, with 8 abstentions, 
and is appended to this report as resolution A 
in section IV. 

36. In adopting this resolution, the Committee 
understood that in connexion with the recom
mendation to the Economic and Social Council to 
consider the problem of economic development of 
under-developed countries, the Secretary-General 
would be requested to prepare in consultation 
with the specialized agencies a report to the 
Economic and Social Council on the steps taken 
by the Secretariat and the specialized agencies to 
give consideration to the whole problem of the 
economic development of under-developed coun
tries in all its aspects. 

37. Draft resolution B on the establishment of 
an economic commission for the Middle East was 
adopted by 38 votes to 1, with 1 abstention, and 
is appended to this report as resolution B in 
section IV. 

D. Technical assistance or economic 
development 

38. The following resolutions and amendments 
thereto concerned with the problem of technical 
assistance for economic development were sub
mitted to the Committee: joint draft resolution 
by Burma, Chile, Egypt and Peru; (A/C.2/129) 
amendment by Haiti to the joint draft resolution 
( AJC.Z/129 J Add.1) ; amendment by Peru to the 
joint draft resolution (A/C.2/136); and joint 
draft resolution by Haiti and Peru ( A/C.2/140). 
The Committee also heard the Assistant Secretary
General in charge of Economic Affairs on the 
extent to which functions listed in paragraph 3 
of the joint resolution submitted by Burma, 
Chile, Egypt and Peru are now being carried out 
(A/C.2/138). 
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que Ia Banque intemationale pour Ia reconstruc
tion et le developpement prendra des mesutes 
immediates en vue de faciliter Ia prompte realisa
tion d'emprunts destines aux pays insuffisamment 
developpes ou devastes par la guerre" a ete 
rejetee au vote par appel nominal par 17 voix 
contre 11, avec 16 abstentions (A/C.2/SR.78). 
L'amendement propose par l'Irak au projet de 
resolution A a ete adopte par 32 voix contre 
6, avec 7 abstentions. 

34. A !'occasion de la discussion de l'amende
ment propose par l'Irak, certains representants 
ont declare qu'ils ne pouvaient pas !'accepter 
parce qu'ils estimaient que les pays devastes par 
Ia guerre avaient besoin de prets et que les de
mandes de prets faites par certains de ces pays 
n'avaient pas rec;u toute !'attention necessaire 
de la part de la Banque internationale pour la 
reconstruction et le developpement. 

Certains des membres de la Commission qui 
ont vote contre !'idee d'une mention quelconque 
des regions devastees par la guerre dans !'amen
dement de l'Irak, ont declare que tout en com
prenant parfaitement les problemes avec lesquels 
ces pays se trouvent aux prises, ils estimaient 
qu'une telle mention ne serait pas a sa place dans 
cette resolution, ladite resolution ne concernant 
que le probleme du developpement economique 
des pays insuffisamment developpes. 

35. Le projet de resolution A, sous sa forme 
modifiee, a ete adopte par 34 voix contre zero, 
avec 8 abstentions; il est annexe au present rap
port sous le titre de resolution A, dans la section 
IV. 

36. En adoptant cette resolution la Commission. 
comprend que, a propos de la recommandation 
adressee au Conseil economique et social l'invitant 
a examiner le probleme du developpement eco
nomique des pays insuffisamment developpes, le 
Secretaire general serait invite a elaborer, en 
consultation avec les institutions specialisees, un 
rapport adresse au Conseil economique et social 
et portant sur les mesures prises par le Secre
tariat et les institutions specialisees a 1' effet 
d'etudier sous toutes ses faces !'ensemble dw 
probleme du developpement economique des pays 
insuffisamment developpes. 

37. Le projet de resolution B sur l'etablisse
ment d'une Commission economique pour le 
Moyen-Orient a ete adopte par 38 voix contre, 
une, avec une abstention; il est joint au present 
rapport sous le titre de resolution B, dans la 
section IV. 

D. Assistance technique en vue du developpement 
economique 

38. La Commission etait saisie des resolutions 
ci-apres relatives au probleme de !'assistance 
economique en vue du developpement economique 
ainsi que des amendements suivants a ces resolu
tions: pro jet commun. de resolution presente par 
la Birmanie, le Chili, l'Egypte et le Perou (A/ 
C.2/129) ; amendement d'Hai:ti a ce projet com
mun de resolution (A/C.2/129/Add.l); amende
ment du Perou au meme projet commun de 
resolution (A/C.2/136) et projet commun de 
resolution presente par Haiti et le Perou (A/ 
C.2/140). La Commission a egalement entendu 
le Secretaire general adjoint charge du Departe
ment des questions economiques qui lui a indique 
dans queUe mesure les fonctions enumerees dans 
le projet commun de resolution presente par la 
Birmanie, le Chili, l'Egypte et le Perou sont 
actuellement remplies ( A/C.2/138). 



' 39. The summary records of the Second Com
mittee's discussion of these draft resolutions 
and amendments are contained in documents 

. A/C.2/SR.69 and A/C.2/SR.70. 
40. At the conclusion· of the discussion the 

Second Committee appointed a sub-committee for 
the purpose" of preparing a final text of a resolu
tion on technical assistance for economic develop
ment, in accordance with the views expressed 
during the Committee's discussion. The Sub
Committee consisted of the representatives of 
Australia, Belgium, Brazil, Burma, the Byelo
russian Soviet Socialist Republic, Chile, Norway, 
Poland, Peru and Syria. 

41. The report of the Sub-Committee is con
tained in document A/C.2/157. The Sub
Committee recommended to the Second Commit
tee two draft resolutions : draft resolution A on 
technical assistance for economic development 
and draft resolution B on training for apprentices 
and technical workers. The Committee also had 
before it financial estimates (A/C.2/157/Add.1) 
submitted by the Secretary~General in accordance 
with rule 142 of the General Assembly's rules of 
procedu!'e. 

42. The summary record of the Second 
Committee's discussion of the report of the 
Sub-Committee is contained m document 
A/C.2/SR.81. 

43. Draft resolution A was adopted by 36 votes 
to none, with 7 abstentions, and is appended to 
the report as resolution C in section IV. 

44. Subject to rule 142 of the rules of pro
cedure of the General Assembly, the Second 
(Economic and Financial) Committee, in recom
mending this resolution for adoption by the 
General Assembly, considers it desirable that 
enough funds should be included in the 1949 
budget of the United Nations to permit the 
Secretary-General to initiate the functions and 
services set forth in paragraph 3 of the resolution 
to the following extent during the year 1949 : 

(a) An amount equivalent to that which would 
be required to . dispatch as many comprehensive 
economic missions, of the type which was sent to 
Haiti by the United Nations Secretariat, as prac
ticable (see A/C.2/138, paragraphs 4 and 5 and 
AjC.2jSR.70) / 

(b) An amount equivalent to that which would 
be requived to finance as many fellowships as 
practicable ; 

(c) An amount sufficient to initiate the other 
activities contemplated in paragraph 3; 

(d) An amount equivalent to that which 
would be required to create an appropriate ad
ministrative mechanism to carry out the above 
functions. 

45. It should, however, be. understood that 
nothing in the above statement must be inter
preted as in any way modifying the policy laid 
down in paragraph 4 (a) of this resolution, 
namely that the amount of services and the 

1 See O!ficia1l Records of the third session of the 
Gerz.eral Assembly, Part I, Second Committee, page 180. 
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39. Les comptes rendus analytiques des debats 
de Ia Deuxieme Commission sur ces projets de 
resolutions et amendements font !'objet des docu
ments A/C.2/SR.69 et A/C.2/SR.70. 

40. A !'issue de la discussion, la Deuxieme 
Commission a nomme une Sous-Commission 
chargee de preparer le texte definitif d'une resolu
tion sur !'assistance technique en vue du develop-

.pement economique, conformement aux vues 
exprimees au cours des debats de Ia Commis
sion. La Sous-Commission se composait des 
representants de 1' Australie, de la Belgique, du 
Bresil, de la Birmanie, de la Republique socia
liste sovietique de Bielorussie, du Chili, de la 
N orvege, de Ia Pologne, du Perou, et de la 
Syrie. 

41. Le rapport de la Sous-Commission fait 
!'objet du document A/C.2/157. La Sous-Com
mission a recommande a Ia Deuxieme Commis
sion deux projets de resolution: Ie pro jet de 
resolution A sur !'assistance technique en vue 
du developpement economique, et le projet de 
resolution B sur la formation d'apprentis et de 
techniciens. La Commission etait egalement saisie 
des previsions budgetaires presentees par le Se
cretaire general, conformement a !'article 142 
du reglement interieur de l'Assemblee generale 
(A/C.2/157/Add.1). 

42. Le compte rendu analytique de la discus
sion du rapport par la Deuxieme Commission 
fait !'objet du document A/C.2/SR.81. 

43. Le projet de resolution A a ete adopte 
par 36 voix contre zero, avec 7 abstentions; il 
est joint en annexe au present rapport en tant 
que resolution C ala section IV. 

44. Sous reserve des dispositions de !'article 
142 du reglement interieur de 1' Assemblee gene
rate, Ia Deuxieme Commission (questions eco
nomiques et financieres) estime, en recom
mandant a 1' Assemblee generate d'adopter cette 
resolution, qu'il conviendrait d'inscrire au budget 
des Nations Unies pour l'exercice 1949 des 
credits suffisants pour permettre au Secretaire 
general de commencer a remplir les fonctions et 
a fournir les services enumeres au paragraphe 3 
de la resolution dans les limites suivantes au 
cours de l'annee 1949: 

a) Un credit equivalent ala somme necessaire 
pour envoyer le plus grand nombre possible de 
missions economiques completes, du type de celle 
qui a ete envoyee en Haiti par le Secretariat 
des Nations Unies (voir les documents A/C.2/ 
138, paragraphes 445 et A/C.2/SR.70) 1

; 

b) Un credit equivalent a la somme necessaire 
pour assurer !'octroi du plus grand nombre pos
sible de bourses ; 

c) Un credit suffisant pour permettre d'amorcer 
les autres activites envisagees au paragraphe 3; 

d) Un credit equivalent a la somme necessaire 
pour creer les rouages administratifs qui per
mettront de remplir les fonctions ci-dessus. 

45. I1 doit cependant etre bien entendu que 
rien dans ce qui precede ne doit etre interprete 
comme modifiant en aucune fa<;on le principe 
pose au paragraphe 4 a) de la resolution, a sa voir 
que !'importance des services et des conditions 

1 Voir Documents officiels de Ia troisii!me session de 
l'Assemblee generate, Premiere partie, Deuxieme Com
mission, page 180 . 



financial conditions under which they shall be 
furnished to the various Governments shall 
be decided by the Secretary-General and shall be 
reviewed by the Economic and Social Council at 
each session. 

46. Draft resolution B was adopted by 34 votes 
to none, with 8 abstentions, and is appended to 
this report as resolution D in section IV. 

IV. RESOLUTIONS SUBMITTED BY THE SECOND 
CoMMITTEE To THE GENERAL AssEMBLY FOR 
ACTION 

The Second Committee, having considered 
chapter II of the r.eport of the Economic and 
Social Council ( A/625), recommends the adop
tion by the General Assembly of the following 
resolutions: 

A 

ECONOMIC DEVELOPMENT OF UNDER- DEVELOPED 
COUNTRIES 

The General Assembly, 

1. Considering that the low standards of living 
existing in some Member States have bad eco
nomic and social effects in the countries directly 
concerned and on the world as a whole, and 
create conditions of instability which are preju
dicial to the maintenance of peaceful ~nd friendly 
relations among nations and the development of 
conditions of economic and social progress, 

2. Recalling that the Charter of the United 
Nations binds its Members individually and col
lectively to promote higher standards of living, 

3. Recommends that the Economic and Social 
Council and the specialized agencies give further 
and urgent consideration to the whole probJ,em of 
economic development of under-developed coun
tries in all its aspects, and that the Economic 
and Social Council include in its report to the 
next General Assembly 

(a) A statement on measures already devised 
by the Economic and Social Council and the 
specialized agencies ; and 

(b) Proposals for other measures designed to 
promote ecQnomic development and to raise the 
standards of living of under-developed countries; 

4. Endorses resolution 167 (VIU E of the 
Economic and Social Council in which the 
Council expresses its hope that the International 
Bank for Reconstruction and Development will 
take immediate steps to adopt all reasonable 
measures to facilitate the early realization of de
velopment loans, particularly those in areas 
economically under-developed. 

B 

ESTABLISHMENT OF AN ECONOMIC COMMISSION 
FOR THE MIDDLE EAST 

The General Assembly 
Recommends to the Economic and Social 

Council to expedite the consideration of the 
establishment of an economic commission for the 
Middle East. 
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financieres dans lesquelld ils seront fournis aux 
divers gouvernements, sera fixee par le Secretaire 
general et examinee par le Conseil economique et 
social a chacune de ses sessions. 

46. Le projet de resolution B a ete adopte par 
34 voix contre zero, avec 8 abstentions ; il est 
joint en annexe au present rapport en tant que 
resolution D a la section IV. 

IV. RESOLUTIONS SOUMISES PAR LA DEUXIEME 
CoMMISSION .A LA DECISION DE L'AssEMBLEE 

GENERALE 

La Deuxieme Commission, apres avoir examine 
le chapitre II du rapport du Conseil economique 
et social ( A/625) recommande a 1' Assemblee 
generale d'adopter les resolutions suivantes: 

A 

DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE DES PAYS INSUFFI
SAMMENT DEVELOPPES 

L' Assemblee generale, 

1. C onsiderant que les bas niveaux de vie qui 
existent dans certains Etats Membres entrainent 
des consequences economiquement et socialement 
facheuses pour les pays directement interesses et 
pour le monde entier, et causent une instabilite 
qui constitue un obstacle au maintien de relations 
paisibles et amicales entre les nations et au de
veloppement des conditions necessaires au progres 
economique et social, 

2. Rappelant que la Charte des Nations Unies 
engage les Etats Membres tant conjointement 
que separement, a favoriser le relevement des 
niveaux de vie, 

3. Recommande au Conseil economique et so
cial et aux institutions specialisees de proceder 
d'urgence a un nouvel examen de !'ensemble du 
probleme du developpement des pays insu:ffisam
ment developpes, sous taus ses aspects, et au 
Conseil economique et social de faire figurer, dans 
son rapport a la prochaine Assemblee generale, 
!'expose: 

a) des mesures deja envisagees par le Con~eil 
economique et social et les institutions spe
cialisees ; et 

b) des autres mesures proposees pour favoriser 
le developpement economique et relever le niveau 
de vie des pays insuffisamment developpes ; 

4. Fait sienne Ia resolution 167 (VII), E, du 
Conseil economique et social, aux termes de 
laquelle le Conseil exprime l'espoir que la Banque 
internationale pour la reconstruction et le de-. 
veloppement prendra des mesures immediates afin 
d'adopter toutes mesures appropriees en vue de 
faciliter la prompte realisation d'emprunts des
tines a favoriser le developpement, notamment 
dans les regions dont l'economie est encore in
suffisamment evoluee. 

B 

CREATION D'UNE COMMISSION ECONOMIQUE 
POUR LE MOYEN-ORIENT 

L' Assembtee generate 
Recommande au Conseil economique et social 

de hater l'examen de la creation d'une Commis
sion economique pour Ie Moyen-Orient. 



c 
TECHNICAL ASSISTANCE FOR ECONOMIC 

DEVELOPMENT 

The General Assembly, 

1. Taking into account the actions in relation to 
technical .assistance previously taken by the 
General Assembly (resolution 52 (I) and 58 (I) 
of 14 December 1946) and by the Economic and 
Social Council (resolutions 27 (IV) and 51 (IV) 
of 28 March 1947, % (V) of 12 August 1947, 
139 (VII), A, of 26 August 1948 and 149 (VII), 
C, of 27 August 1948) ; and 

2. Considering that 
(a) The promotion of conditions of economic 

and social progress and development is one of the 
principal objectives of the Charter of the United 
Nations, 

(b) The lack of expert personnel and of 
technical organization are among the factors 
which impede the economic development of the 
under-developed areas, 

(1c) The United Nations can extend efficacious 
and timely help in this connexion for the achieve
ment of the objectiv.es set forth in Chapters IX 
and X of the Charter; 

3. Decides to appropriate the funds necessary 
to enable the Secretary-General to perform the 
following functions, where appropriate in co
operation with the specialized agencies, when 
requested to do so by Member Governments: 

(a) Arrange for the organization of interna
tional teams consisting of experts provided by or 
through the United Nations and the specialized 
agen6es for the purpose of advising those Gov
ernments in connexion with their economic devel
opment programmes, the organization of such 
teams, of course, not to preclude the invitation of 
individual or groups of experts from the United 
Nations or from specialized agencies in connex
ion with problems in the field of those specialized 
3.g1encies; 

(b) Arrange for facilities for the training 
abroad of experts of under-developed countries 
through the provision of fellowships for study in 
those countries or institutions which in the par
ticular fields of study have achieved an ad..vanced 
level of technical competence; 

(c) Arrange for the training of local tech
nicians within the under-developed countries 
themselves by promoting visits of experts in 
various aspects of economic development for 
the purpose of instructing local personnel and 
for assisting in the organization of technical 
institutions; 

(d) Provide facilities designed to assist Gov
ernments to obtain technical personnel, equipment 
and suppHes, and to arrange for the organization 
of such other services as may be appropriate in 
the promotion of economic development, includ
ing the organization of seminars on special prob
lems of economic development, and the exchange 
of current information concerning technical prob
lems of economic development; 

4. Instructs the Secretary-General to undertake 
the performance of the functions listed in para-
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c 
ASSISTANCE TECHNIQUE EN VUE DU 

DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE 

L' Assemblee generale, 

1. Tenant compte des mesures relatives a !'as
sistance technique prise precedemment par l'As
semblee generale (Resolutions 52 ( 1) et 58 (-1) 
du 14 decembre 1946) et par le Conseil econo
mique et social (Resolutions 27 (IV) et 51 (IV) 
du 28 mars 1947, 96 (V) du 12 aout 1947, 139 
(VII) A, du 26 aout 1948 et 149 (VII) C, du 
27 aout 1948); et 

2. C onsiderant que 
a) L'un des principaux objectifs de la Charte 

des Nations Unies est de favoriser la creation de 
conditions favorables au progres et au develop
pement economique et social, 

b) Le manque de personnel specialise et !'ab
sence d'organisation technique sont deux des fac
teurs qui entravent le developpement economique 
des regions insuffisamment developees, 

c) A cet egard, les Nations U nies peuvent 
exercer une action opportune et efficace en vue 
d'atteindre les objectifs definis aux Chapitres IX 
et X de Ia Charte ; 

3. Decide d'accorder les credits necessaires 
pour permettre au Secretaire general de remplir 
les fonctions suivantes, en cooperation avec les 
institutions specialisees dans les cas appropries, 
lorsque des Etats Membres en font la demande: 

a) Prendre les dispositions pour organiser des 
equipes internationales composees d'experts four
nis directement ou indirectement par les Nations 
U nies et les institutions specialisees et chargees 
de donner des avis a ces gouvernements au sujet 
de leurs programmes de developpement econo
mique, etant bien entendu que !'organisation de 
ces equipes n'empechera pas d'inviter des experts 
ou des groupes d' experts appartenant aux Nations 
Unies ou aux institutions specialisees a !'occasion 
des problemes qui sont du domaine de ces institu
tions specialisees ; 

b) Prendre des dispositions pour assurer la 
formation a l'etranger d'experts des pays insuf
fisamment developpes en mettant a leur dispo
sition des bourses pour etudier dans les pays ou 
les etablissements ou les etudes dans ces do
maines particuliers ont atteint un degre eleve de 
competence technique ; 

c) Prendre des dispositions pour organiser, 
dans les pays insuffisamment developpes la for· 
mation de techniciens locaux en encourageant les 
visites d'experts dans les divers domaines du 
developpement economique en vue de former du 
personnel local et d'aider a !'organisation d'ins
tituts techniques; 

d) Fournir des facilites pour aider les gouver
nements a se procurer le personnel, le materiel et 
les fournitures techniques, et prendre des dispo
sitions pour organiser d'autres services appro
pries qui pourraient favoriser le developpement 
economique et notamment !'organisation de semi
naires charges d'etudier des problemes particu
liers du developpement economique, ainsi que 
l'echange de renseignements a jour sur les aspects 
techniques des problemes du developpement 
economique ; 

4. Charge le Secretaire general d'entreprendre 
Ia mise en ~uvre des fonctions enumerees au 



graph 3, in agreement with the Governments 
concerned, on the basis of requests received fmm 
Governments with due regard to geographic con
siderations and in accordance with the following 
policies: 

(a) The amount of services· and the financial 
conditions under which they shall be furnished to 
the vario,us Governments shall be decided by the 
Secretary-General, and shall be reviewed by the 
Economic and Social Council at each session; 

(b) The kind of service mentioned under para
graph 3 above to be Dendered to each country 
shall be decided by the Government concerned; 

(c) The countries desiring the assistance 
should perform in advance as much of the work 
as possible to define the nature and the scope of 
the problem involved; 

(d) The technical assistance furnished shall 
( i ) not be a means of foreign economic and 
political interference in the internal affairs of the 
country concerned and shall not be accompanied 
by any considerations of a political nature; (ii) 
be given only to or through Governments; (iii) 
be designed to meet the needs of the country 
concerned; (iv) be provided, as far as possible, 
in the form which that country desires; ( v) be of 
high quality and technical competence; 

(e) The sums appropriated for the perform
ance of the functions set forth in paragraph 
3 shall not be expended on functions or services 
which are a special responsibility of a specialized 
agency except in agreement with the executive 
hertd of that agency. 

5. Requests the Secretary-General to Deport to 
each session of the Economic and Social Council 
on the measures which he has taken in compliance 
with the terms of the present resolution; and 

6. Recommends to the Economic and Social 
Council that it reviews at each session the actions 
taken under this resolution and, when necessary, 
formulate recommendations concerning policy 
and budgetary actions required by the General 
Assembly to carry on the functions instituted by 

· this resolution. 

""D 

TRAINING FOR APPRENTICES AND TECHNICAL 

WORKERS 

The General Assembly 
Requests the International Labour Organisa

tion to examine, in consultation with the United 
Nations and its regional economic commissions, 
the most appropriate arrangements for facilitat
ing the admission to the world's centres of train
ing for apprentices and technical workers of 
qualified persons from countries which suffer 
from a lack of technicians and specialists neces
sary to the development of their national economy 
and to report as early as possible on the action 
taken to the Economic and Social Council. 
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paragraphe 3 ci-dessus, en accord avec les gou
vernements interesses, en se fondant sur les de
mandes re~ues des Gouvernements en tenant 
dument compte des considerations d'ordre geo
graphique et conformement aux principes 
suivants: 

a) L'importance des services et les conditions 
financieres dans lesquelles ils seront fournis aux 
divers Gouvernements, seront fixees par le Secre
taire general et examinees par le Conseil econo
mique et social a chacune de ses sessions ; 

b) La nature des services mentionnes au para
graphe 3 ci-dessus qui seront fournis a chaque 
pays sera determinee par le Gouvernement 
interesse; 

c) Les pays qui desirent recevoir une assis
tance devront effectuer au prealable tout le travail 
possible en vue de definir la nature et la portee 
du probleme qui se pose; 

d) L'assistance technique fournie: i) ne cons .. 
tituera pas un pretexte d'ingerence economique 
ou politique de Ia part de l'etranger dans les 
affaires interieures du pays interesse et ne sera 
accompagnee d'aucune consideration de caractere 
politique; ii) ne sera donnee qu'aux Gouverne
ments ou par leur intermediaire ; iii) devra re
pondre aux besoins du pays interesse ; iv) sera 
fournie, dans toute Ia mesure du possible, sous 
la forme desiree par le pays interesse; v) dans de 
premier ordre au point de vue de Ia qualite et de 
la competence technique ; 

e) Les credits votes pour l'exercice des fonc
tions indiquees au paragraphe 3 ne seront utilises 
pour des fonctions ou des services relevant de la 
competence Speciale d'une institution specialisee1 
qu'avec l'assentiment du directeur de cette 
institution; 

5. Invite le Secretaire general a.. rendre compte 
a chaque session du Conseil economique et social 
des mesures qu'il aura adoptees en execution des 
termes de la presente resolution, et 

6. Recommande au Conseil economique et so
cial d' examiner a chacune de ses sessions les 
mesures prises en vertu de la presente resolution 
et lorsque cela sera necessaire, de formuler des 
recommandations sur la politique et les dispo
sitions budgetaires jugees necessaires par 1' As
semblee generate pour l'accomplissement des 
fonctions instituees par la presente resolution. 

D 

FORMATION D'APPRENTIS ET DE TECHNICIENS 

V Assemblee generate 
Invite !'Organisation internationale du Travail 

a examiner, en consultation avec !'Organisation 
des Nations U nies et ses Commissions econo
miques regionales, les dispositions les plus propres 
a faciliter !'admission, dans les centres d'appren
tissage et les centres de formation professionnelle 
du monde entier, de personnes qualifiees pro
venant de pays qui manquent de techniciens et de 
specialistes necessaires au developpement de leur 
economie nationale, et a presenter des que pos., 
sible au Conseil economique et social un rapport 
sur les mesures prises a cet egard. 
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DOCUMENT A/C.2/W.l3 
Agenda item 54 

First part of the draft report1 of the 
Second Committee 

Rapporteur: Mr. Finn MoE (Norway). 

[Original text: English] 
[20 November 1948] 

l. TERMS OF REFERENCE 

The General Assembly at its 142nd meeting 
held on 24 September 1948 decided to allocate 
the following item of the agenda of the third 
session to the Second Committee for considera
tion and report: The problem of Wasting Food 
in certain countries: Item proposed by Poland 
(A/C.2/125 and A/PV.142). 

The summary records of the statements made 
during the Second Committee's consideration 
of this matter will be found in documents 
A/C.2/SR.79, A/C.2/SR.81, A/C.2/SR.82 and 
A/C.2/SR.83.2 

II. SYNOPSIS OF THE DISCUSSION IN THE 
CoMMITTEE3 

The representative of Poland drew the atten
tion of the Committee to the resolutions passed 
at previous sessions of the General Assembly con
cerning food problems and to the fact that .the 
Economic and Social Council was also dealing with 
these problems. Nevertheless, the short-term food 
problem persisted. Much had been done with re
gard to short-term measures, but foodstuffs were 
still being utilized in ways which were uneco
nomic and irrational from the point of view of 
the world economy as a whole. Action was re
quired which would increase the relative purchas
ing power of the populations of war-devastated 
and under-developed countries. Other measures 
were required to combat plant and animal diseases 
and pests. There were also certain longer range 
problems of marketing and transportation facili
ties, and of increasing agricultural productivity. 
In many countries, feudal and colonial or semi
colonial conditions were detrimental to agricul
tural production. There was a need for bold 
measures of social reform combined with plans 
for capital investment and for economic develop
ment in general. There was no room for a revival 
of the Malthusian theory that food production 
could not keep up with the growth of population. 
Industrialization would provide the necessary 
basis for an increase in agricultural output in the 
under-developed countries of .the world. 

The representative of Poland presented a draft 
resolution ( A/C.2/142). 

1 The report as approved is reproduced in document 
A/756. 

• See Official Records of the third session of the 
General Assembly, Part I, Second Committee. 

• Since this is a synopsis, the statements quoted are of 
necessity very incomplete. Fo~; a more complete account, 
it is indispensable to refer to the summary records of 
the debate. 

... 
Point 54 de l'ordre du jour 

Premiere partie du projet de rapport1 de 
Ia Deuxieme Commission 

Rapporteur: M. Finn MoE (Norvege). 

[ T exte original en anglais] 
[20 novembre 1948] 

I. MANDAT 

Lois de sa 142eme seance, tenue le 24 septembre 
1948, l'Assemblee generale a decide de renvoyer 
a la Deuxieme Commission, pour qu'elle !'exa
mine et presente un rapport a son sujet, le point 
suivant de l'ordre du jour de la troisieme session: 
"La question du gaspillage des denrees alimen
taires dans certains pays. Point propose par la 
Pologne (A/C.Z/125 et AjPV.142)." 

On trouvera dans les documents A/C.2/SR.79, 
A/C.2/SR.81, AjC.2/SR.82 et A/C.2/SR.832 le 
compte rendu analytique des declarations faites 
au cours de I' examen de cette question par la 
Deuxieme Commission. 

II. REsUME DEs DEBATs DE LA CoMMISSION8 

Le representant de la Pologne a attire !'atten
tion de la Commission sur les resolutions que 
1' Assemblee generale avait adoptees, lors de ses 
precedentes sessions, touchant les problemes que 
pose la question des denrees alimentaires, et sur 
le fait que le Conseil economique et social s'occu
pait egalement de ces problemes. N eanmoins, le 
probleme des denrees alimentaires demeurait en 
tant que probleme a courte echeance. On avait 
fait beaucoup sans doute dans le domaine des 
mesures a courte echeance, on continuait cepen
dant a utiliser les denrees alimentaires de fa<;on, 
antieconomique et irrationnelle du point de vuei 
de l'economie mondiale prise dans son ensemble. 
II fallait agir pour augmenter le pouvoir relatif 
d'achat de la population des pays devastes par la 
guerre et des pays insuffisan\ment developpes. II 
fallait d'autres mesures pour Iutter contre les 
maladies et les parasites des plantes et des ani
maux. II y avait egalement certains problemes a 
plus longue echeance, repartition sur le marche, 
moyens de transport, augmentation de la pro
duction agricole. Dans de nombreux pays, un 
regime feodal, colonial ou semi-colonial, nuisait 
a la production agricole. II fallait d'audacieuses 
mesures de reforme sociale en meme temps que 
des plans de placement de capitaux et de develop
pement economique general. Il n'etait pas question 
de ressusciter la these de Malthus que la produc
tion des denrees alimentaires ne peut pas suivre 
le rythme de l'accroissement de la population. 
L'industralisation serait la base necessaire d'une 
augmentation de la production agricole dans les 
pays insuffisamment developpes a travers le 
monde. 

Le representant de la Pologne a presente un 
projet de resolution (A/C.2/142). 

1 Le texte du rapport final figure au document N756. 

• • Voir Documents ojficiels de la troisihne session, 
Premiere partie, Deuxieme Commission. 

• Comme i1 ne s'agit ici que d'un resume, les citations 
sont forcement tres incompletes. Si l'on desire une rela· 
tion plus complete de ces declarations, i1 faut se reporter 
aux comptes rendus analytiques. 



The representative of Cuba, in presenting a 
draft resolution on the matter under considera
tion (A/C.2/139), asked that the question of 
food consumption be considered primarily from 
the social aspect. Certain States had imposed 
heavy burdens on certain social classes, and this 
was the case with the taxes with which the Cuban 
resolution dealt. The adoption of the Cuban 
resolution would benefit consumers and producers 
alike and would result in an increase in agricul
tural production. The only loser would be the 
State, which could surdy rely on other sources of 
revenue. The representative of Cuba quoted 
agreements and resolutions adopted by the Food 
and Agriculture Organization which supported 
the view that there was an urgent need to raise 
the standard of nutrition of the peoples of the 
world and to this end to develop production to 
the maximum extent possible. The F AO would 
be submitting a report to the eighth session of 
the Economic and Social Council concerning 
measures to increase agricultural production, and 
this would give the Council an opportunity for 
taking into consideration the problems raised by 
the Cuban draft resolution. 

There was general agreement in the Committee 
that the representatives of Poland and Cuba 
had done an important service to the General 
Assembly in raising the question of food produc
tion. Some representatives pointed out that many 
countries were in a privileged position in respect 
to food since th~ir production had been little 
affected by the war, whereas other countries were 
experiencing conditions of starvation. These rep
resentatives regarded maldistribution as an im
portant source of food wastage. Some representa
tives laid stress upon the point made by the 
representative of Poland in drawing attention to 
feudal and colonial or semi-colonial conditions as 
an important reason for scarcity of food. Other 
representatives, however, considered that colonial 
systems had by no means always prevented in
creases in food production; on the contrary, in 
many cases, food production in colonial territories 
had increased both absolutely, and relatively to 
increases of population. Several representatives 
noted omissions in ,the treatment of the problems 
of food by, the representatives of Poland and 
Cuba. For example, no mention had been made of 
the very great importance of price stability as a 
means of encouraging agricultural producers to 
increase their output without fear of causing an 
agricultural slump. 'Dhe problem of food produc
tion was a many-sided problem, and the repre
sentatives of Poland and Cuba had concentrated 
on rather limited aspects of this problem, which 
required a more general approach. 

The Committee heard a statement from the 
representative of the Food and Agriculture 
Organization concerning the steps being taken by 
that organization with respect to the matters 
under discussion. Certain representatives were 
satisfied that the problem under consideration was 
receiving adequate treatment by the Economic 
and Social Council and the Food and Agricul
ture Organization in accordance with the terms 

41 

Le representant de Cuba, en presentant un 
projet de resolution relatif a la question a l'etude 
(A/C.2/139), a demande que l'on examinat sur
tout du point de vue social la question de la 
consommation des denrees alimentaires. Certains 
Etats ont fait peser de lourdes charges sur cer
taines classes sociales; tel etait le cas pour les 
impots que visait la resolution cubaine. L'adop
tion de la resolution cubaine profiterait aussi bien 
aux consommateurs qu'aux producteurs et amene
rait une augmentation de la production agricole. 
Le seul a y perdre serait l'Etat, mais il pourrait 
certainement avoir recours a d'autres sources de 
recettes. A l'appui de !'opinion qu'il fallait elever 
d'urgence le niveau de nutrition de la population 
du monde et, a cette fin, augmenter la production 
dans la plus grande mesure possible, le repre
sentant de Cuba a cite des accords et des reso
lutions approuves par !'Organisation pour !'ali
mentation et !'agriculture. Cette Organisation 
devait presenter au Conseil economique et social, 
lors de sa huitieme session, un rapport, con
cernant les mesures destinees a augmenter la 
production agricole, ce qui fournirait au Conseil 
!'occasion d'examiner les problemes evoques par 
le projet de resolution cubain. 

La Commission s'est accordee a reconnaitre que 
le representant de la Pologne et celui de Cuba 
avaient rendu un important service a 1' Assemblee 
generale en evoquant la question de la production 
des denrees alimentaires. Certains representants 
ont fait observer que plusieurs pays se trouvaient 
dans une situation privilegiee quant aux denrees 
alimentaires puisque leur production n'avait guere 
ete atteinte par la guerre, alors que d'autres pays 
se trouvaient aux prises avec la famine. Ces 
representants consideraient la mauvaise reparti
tion comme une cause importante du gaspillage 
des denreees alimentaires. Certains representants 
ont insiste sur !'argument du representant de la 
Pologne, comme quoi le regime feodal, colonial 
ou semi-colonial serait une des principales raisons 
de la penurie des denrees alimentaires. Mais 
d'autres representants consideraient que jamais 
les systemes coloniaux n'avaient en aucune fa<;on 
empeche d'accroitre la production des denrees 
alimentaires ; au contraire, dans de nombreux 
cas, la production de denrees alimentaires dans les 
territoires coloniaux avait augmente aussi bien 
en valeur absolue, que si l'on tenait compte des 
accroissements de population. Plusieurs repre
sentants ont releve des omissions dans le tableau 
du probleme des denrees alimentaires trace par le 
representant de la Pologne et celui de Cuba. 
Ceux-ci, par exemple, n'ont pas parle de la tres 
grande importance de la stabilite des prix comme 
moyen d'encourager les producteurs agricoles a 
augmenter leur production sans craindre de pro
voquer une crise dans !'agriculture. Le probleme 
de la production des denrees alimentaires est un 
probleme complexe ; le representant de la Pologne 
et celui de Cuba ont porte toute leur attention 
sur des aspects assez limites de ce probleme, alors 
qu'il aurait fallu l'aborder de plus haut. 

La Commission a entendu une declaration du, 
representant de !'Organisation pour !'alimenta
tion et !'agriculture concernant les mesures que 
cette Organisation prenait a l'egard des questions
a 1' etude. Certains representants ont estime que 
le Conseil economique et social et !'Organisation 
pour !'alimentation et !'agriculture traitaient le 
probleme comme il convenait, aux termes des 
resolutions de ces organismes. Ces representants 



of the resolutions of these bodies. These repre
sentatives were disposed to give the Council and 
the FAO an opportunity to develop their existing 
programmes to a successful conclusion. There 
was a general feeling in the Committee, however, 
that action was required by the General Assembly 
in this field. 

Amendments to the Polish draft resolution 
(A/C.2/142) were presented by Egypt (A/C.2/ 
158), Czechoslovakia (A/C.Z/160), the United 
Kingdom (A/C.2)161) and New Zealand 
(A/C.Z/162). An amendment to the Cuban 
draft resolution (A/C.2/139) was presented 
by the tfkrainian Soviet Socialist Republic 
(A/C.Z/159). 

As the outcome of an informal meeting of a 
group of representatives including the sponsors 
of draft resolutions and draft amendments, the 
Committee had before it at its 82nd meeting a 
consolidated draft resolution, with certain alterna
tives embodied (A/C.2jW.12). 
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etaient disposes a accorder au Conseil et a !'Or
ganisation pour !'alimentation et !'agriculture Ia 
faculte d'appliquer leur programme actue1 jusqu'a 
aboutir a un resultat satisfaisant. Toutefois, !'en
semble de la Commission a estime qu'il fallait que 
1' Assemblee generale prit une decision dans ce 
domain e. 

L'Egypte (A/C.Z/158), la Tchecoslovaquie 
(A/C.Z/160), le Royaume-Uni (A/C.2/161) et 
la Nouvelle-2elande (A/C.2/162) ont presente 
des amendements au projet polonais de resolu
tion ( A/C.Z/142). La Republique socialiste so
vietique d'Ukraine a propose un amendement 
(A/C.Z/159) au projet de resolution cubain 
(A/C.2/139). 

A la suite d'une reunion officieuse d'un groupe 
de representants qui comprenait les auteurs des 
projets de resolution et des projets d'amendement, 
la Commission a ete saisie lors de sa 82i:me se
ance d'un projet de resolution qui amalgamait 
ces textes mais laissait le choix entre certaines 
variantes (A/C.2/W.12). 

DOCUMENT A/C.2/W.l4 
Agenda item 11 

Amendments to the draft report of the 
Second Committee (A/C.2/W.IO) 

LOriginal text: English] 
[23 November 1948] 

1. Paragraph 6. Last sentence to be worded as 
follows: 

"The representative of the Union of Soviet 
Socialist Republics considered that the majority 
in the Economic and Social Council had avoided 
working out broad plans for measures designed to 
promote the economic reconstruction of the coun
tries of Europe and Asia, preferring to surrender 
without resistance its rightful prerogatives with 
regard to Europe in favour of the notorious 
'Marshall Plan', despite the fact that the plan 
in question by-passed the United Nations and 
pursued aims which had nothing in common with 
the aims and tasks of genuine assistance to eco
nomically under-developed countries." 

2. Paragraph 7. Delete the third sentence, be
ginning "Similar views" and substitute the fol
lowing sentences : 

"Similar views were expressed by the repre
sentatives of Belgium, Egypt, Greece, Iraq, 
Mexico and New Zealand. The representative of 
Mexico said that a more continuous observation 
of the economic situation was required in order 
that the United Nations might be in a position to 
take action in respect of any possible economic 
disturbances." 

3. Paragraph 7. The penultimate sentence to be 
worded as follows: 

"The representative of the Union of Soviet 
Socialist Republics regarded the World Economic 
Report1 as possessing some interest, while simul
taneously noting that it contained important de
fects, including, in particular, the absence of 
information on Non-Self-Governing Territories 
and the presence of erroneous statements con
cerning the alleged responsibility of the United 
States of America for the development of the 

1 The reference is to the Economic RePort: Salient 
Features of the World Economic Situation, 1945-47. 

Point 11 de l'ordre du jour 

Amendements au projet de rapport de Ia 
Deuxieme Commission (A/C.2/W.IO) 

[ Texte original en anglais] 
[23 novembre 1948] 

1. Paragraphe 6. Rediger comme suit Ia der
niere phrase : 

"Le representant de !'Union des republiques 
socialistes sovietiques a estime que Ia majorite du 
(',, '•l'l' r~conomique et social s'est derobee a sa 
tache d'elaborer de vastes plans en ce qui con
cerne les mesures de reconstruction economique 
des pays d'Europe et d' Asie, et qu'elle a pre£ ere 
ceder ses legitimes prerogatives en ce qui con
cerne !'Europe au fameux "plan Marshall", bien 
que le "plan Marshall" tienne !'Organisation des 
Nations Unies a l'ecart et poursuive des fins 
totalement etrangeres aux buts et aux taches 
d'une assistance veritable aux pays economique
ment faibles." 

2. Paragraphe 7. Supprimer Ia troisieme phrase 
commen<;ant par les mots "Les representants de" 
et la remplacer par le texte suivant : 

"Les representants de Ia Belgique, de l'Egypte, 
de Ia Grece, de l'Irak, du Mexique, et de Nou
velle-Zelande ont exprime des vues analogues. 
Le representant du Mexique a declare qu'il etait 
indispensable d'observer la situation economique 
de maniere plus suivie afin que !'Organisation 
des Nations U nies soit a meme de prendre des 
mesures a l'egard de toute perturbation econo
mique qui pourrait se produire." 

3. Paragraphe 7. Rediger comme suit l'avant
derniere phrase : 

"Le representant de !'Union des republiques 
socialistes sovietiques a exprime !'opinion que 
le rapport economique mondiaP presentait de 
I' interet; il y a releve en meme temps de graves 
imperfections: en particulier }'absence de ren
seignements sur les territoires non autonomes, et 
la presence d'affirmations erronees selon les
quelles les Etats-Unis seraient responsables du 
developpement economique des autres pays et 

1 Ce rapport est le document intitule Rapport econo
mique: Aspects caracteristiques de Ia situation economique 
mondiale, 1945-1947. 



economy of other countries and the direct depend
ence of the latter on the prosperity of the United 
States." 

4. At the end of paragraph 9 add the following 
sentences: 

"The representative of Brazil considered that 
a plan for technical assistance to under-developed 
countries should be worked out, similar to that 
which had been developed in connexion with 
social welfare. The representatives of Egypt, 
Iraq, New Zealand and the United Kingdom also 
stressed the importance of expert assistance to 
Member Governments.· The representative of 
Iraq emphasized that the assistance should be on 
a purely technical basis and should not involve 
any interference in the countries concerned." 

5. Paragraph 11. Second sentence, to end of 
paragraph to be worded as follows: 

"The representative of the Union of SO'Viet 
Socialist Republics stated that the 'Marshall Plan' 
constituted the type of co-operation based on the 
dominant position of one or several Powers in 
relation to other countries, which thus found 
themselves in a position of being virtually sub
ordinate Powers deprived of their independence. 
In his view, this type of co-operation was 
definitely harmful to the cause of the economical 
reconstruction of European countries and the 
strengthening of relations of mutual help and 
friendship between all peace-loving States. The 
bilateral agreements concluded between the 
United States of America and the Western Euro
pean countries were a concrete example of United 
States interference in the domestic affairs of 
countries participating in the 'Marshall Plan' and 
of the efforts by the United States to establish 
its domination in those countries. A year's ex
perience of the application of the 'Marshall Plan' 
had prov.ed beyond doubt that the 'plan', instead 
of promoting the economic advance of all Euro
pean countries, aimed at assisting only such coun
tries as expressed their readiness to subordinate 
their economy to the plan's reactionary political 
aims, including the restoration of Germany's war
economic potential." 

6. Paragraph 13. The first three sentences to 
be worded as follows : 

"The representative of the Union of Soviet 
Socialist Republics said that the work of the 
Economic Commission for Asia and the Far East 
would contain substantial defects as long as a dis
criminatory system debarring Non-Self-Govern
ing Territories from direct participation in the 
work continued to obtain. The policy of the co
lonial Powers was the basic cause of the eco
nomic backwardness and the economic difficulties 
of the economically under-developed Asiatic 
countries which were dependent on them. It was 
necessary for the Commission to work out 
measures of development of national industry, 
including heavy industry, in the countries of Asia 
and the Far East and to assist the development of 
trade on the basis of mutual respect and sover
eignty without discrimination of any kind." 

7. Paragraph 13. In the penultimate sentence, 
delete "not admitting" and substitute "taking no 
decision to admit". 
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selon lesquelles ces pays dependraient directe
ment de la prosperite des Etats-Unis." 

4. Ajouter les phrases suivantes a la fin du 
paragraphe 9 : 

"Le representant du Bresil a declare qu'il con
viendrait d'etablir un programme d'assistance 
technique aux pays insuffisamment developpes, 
analogue a· celui qui a ete elabore en ce qui 
concerne !'assistance sociale. Les representants 
de l'Egypte, de l'Irak, de la N ouvelle-ZClande et 
du Royaume-Uni ont egalement fait ressortir 
!'importance de !'assistance technique aux Etats 
Membres. Le representant de l'Irak a souligne 
que cette assistance devrait etre fournie sur une 
base purement technique et ne pas entrainer d'in
gerence dans les affaires interieures des pays 
interesses." 

5. Paragraphe 11. Rediger comme suit la 
deuxieme phrase: 

"Le representant de !'Union des republiques 
socialistes sovietiques a declare que le "plan 
Marshall" constitue une mode de collaboration qui 
se fonde sur la preponderance d'un ou de plu
sieurs Etats sur d'autres pays, qui, de ce fait, 
deviennent en quelque sorte des Etats subor
donnes, depouilles de leur independance. II con
sidere que ce genre de collaboration est incon
testablement prejudiciable a la reconstruction 
economique des pays europeens et au resserre
ment des liens d'assistance mutuelle et d'amitie 
entre taus les pays pacifiques. L'ingerence des 
Etats-Unis dans les affaires interieures des autres 
pays ayant adhere au "Plan Marshall" et leur 
volonte d'etablir leur domination sur ces pays se 
manifestent de fa<;on concrete dans les accords 
bilateraux conclus entre les Etats-Unis et les 
pays de !'Europe occidentale. Une annee d'appli
cation du "plan Marshall" a montre a !'evidence 
qu'au lieu de favoriser l'essor economique de tous 
les pays europeens, le "plan" se propose d'aider 
uniquement les pays disposes a subordonner leur 
economie aux buts politiques reactionnaires de ce 
"plan", y compris Ia restauration du potentiel de 
guerre et du potentiel economique de 1' Alle
magne." 

6. Paragraphe 13. Rediger comme suit les trois 
premieres phrases: 

"Le representant de !'Union des republiques 
socialistes sovietiques a declare que les travaux 
de la Commission economique pour 1' Asie et 
!'Extreme-Orient presenteraient des imperfec
tions radicales aussi longtemps que prevaudrait 
un regime de discrimination qui ecarte les terri
toires non autonomes de toute participation 
directe a ces travaux. C'est la politique des puis
sances coloniales qui est la cause determinante 
du retard de l'economie et des difficultes d'ordre 
economique dont souffrent les pays d' Asie econo
miquement peu developpes qui sont dans leur 
dependance. II est necessaire que la Commission 
elabore des mesures visant au developpement des 
industries nationales, y compris celui des indus
tries lourdes, dans les pays d'Asie et d'Extreme-. 
Orient, et qu'elle contribue au developpement du 
commerce sur Ia base du respect mutuel des sou
verainetes, sans discrimination d'aucune sorte." 

7. Paragraphe 13. Dans l'avant-derniere phrase, 
apres les mots "a eu raison", supprimer les mots 
"de ne pas admettre" et les remplacer par: "de ne 
prendre aucune decision visant a admettre". 



8. Paragraph 13. Seventh sentence, second part 
to be worded as follows: 

" ... and the representative of the Union of 
Soviet Socialist Republics spoke of the incor
rectness of debarring the Republic of Viet N am 
likewise from taking· part in the Commission's 
work". 

9. Paragraph 16. After the first sentence, m
sert the following sentence: 

"The representativ.e of Syria presented an 
amendment to this effect to a draft resolution by 
Haiti (see paragraph 27) ." 

10. Paragraph 18. Substitute the following for 
the last sentence : 

"The representative of the Union of Soviet 
Socialist Republics said that the Economic and 
Social Council was acting against the interests 
of economically under-developed countries and 
countries which had suffered as a result of war 
and occupation. This was notably confirmed by 
the fact that the Geneva and Havana Conferences 
on Trade and Employment which had been con
ducted with the Council's assistance had taken 
place under conditions of inadmissible pressure 
on the part of certain great Powers and their 
supporters; while the Charter of the Interna
tional Trade Organization adopted at the Havana 
Conference was prejudicial to the interests of 
small countries on questions of tariff policy and 
imports and furthered the interests of the power
ful countries only, imposing furthermore a dis
criminatory system with regard to non-members 
of the International Trade Organization. All this 
undermined the basis of trade development and 
was susceptible of leading to its general con
traction." 

11. Paragraph 20. Begin the last sentence with 
the words "The 11epresentatives of Brazil and 
Chile". 

12. Paragraph 20. The penultimate sentence to 
end as follows : 

" ... the actions of the Bank, which had placed 
itself at the service of the 'Marshall Plan'". 

13. Paragraph 24. In the last sentence, delete 
the word "express" and substitute the word 
"expressed". 

14. Paragraph 34. Delete "they could not ac
cept it because it was their feeling that the war
devastated countries stood in need of loans and" 
and substitute "while in full agreement with the 
Iraqi amendment, they felt that mention should 
also be made of the need for loans of the war
devastated countries and of the fact". 

15. Paragraph 34. Second sentence. Delete the 
words "some of the". 
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8. Paragraphe 13. Rediger comme suit la fin 
de la septieme phrase : 

" ... et le representant de !'Union des repu
bliques socialistes sovietiques a releve l'erreur 
qu'on commettait en n'admettant pas non plus la 
Republique du Viet-Nam aux travaux de la 
Commission." 

9. Paragraphe 16. Apres la premiere phrase, 
ajouter la phrase suivante: 

"Le representant de la Syrie a presente un 
amendement a cet effet au projet de resolution 
propose par Haiti (voir paragraphe 27) ." 

10. Paragraphe 18. Rediger comme suit la der
niere phrase : 

"Le representant de l'Union des republiques 
socialistes sovietiques a declare que le Conseil 
economique et social avait agi au detriment des 
pays peu industrialises et des pays ayant souffert 
de la guerre et de !'occupation. La preuve en est 
fournie notamment par le fait que les Conferences 
sur le commerce et 1' emploi, tenues a Geneve et 
a la Havane sous les auspices du Conseil, se sont 
deroulees sons la pression inadmissible de cer
taines grandes Puissances et de leurs associes, 
que la Charte de !'Organisation internationale du 
commerce, adoptee ala Conference de La Havane, 
heurte les interets des petits pays en matiere de 
tarifs douaniers et d'importations, qu'elle ne sert 
que les interets des pays a l'economie forte et 
qu'enfin elle impose un regime de discrimination 
a l'egard des pays non membres de !'Organisation 
internationale du Commerce. Tout ceci mine les 
bases de 1' expansion du commerce et risque 
d'amener une reduction generale des echanges." 

11. Paragraphe 20. Debut de la derniere 
phrase; supprimer les mots "Le representant du 
Chili a eu la satisfaction" et les remplacer par: 
"Les representants du Bresil et du Chili ont eu 
la satisfaction ... " 

12. Paragraphe 20. Fin de la avant-derniere 
phrase; apres les mots: "les mesures prises par 
la Banque", ajouter: 

"qui s'est mise au service du "plan Mar
shall", . . . " 

13. Paragraphe 24. Cet amendement interesse 
uniquement la redaction du texte anglais. 

14. Paragraphe 34. Supprimer les mots: "qu'ils 
ne pouvaient pas !'accepter parce qu'ils estimaient 
que les pays devastes par la guerre avaient besoin 
de prets et" et y substituer les mots "que, tout 
en approuvant sans reserve l'amendement pre
sente par l'Irak, ils estimaient qu'il conviendrait 
egalement de mentionner le fait que les pays de
vastes par la guerre avaient besoin de prets et". 

15. Paragraphe 34, deuxieme phrase:_ suppri
mer le mot "Certains". 
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DOCUMENT A/C.2/W.l6 
Agenda item 11 

Additional amendments to 
report of the Second 
(A/C.2/W.IO) 

the draft 
Committee 

[Original text: English] 
[ 23 November 1948] 

1. Add the following sentences at the end of 
paragraph 5 : 

"In the opinion of the representative of Poland, 
the Economic and Social Council had not made 
full use of its authority under Article 63 of the 
Charter. The representative of Poland considered 
that the Economic and Social Council should not 
only co-ordinate but also guide the policies .of the 
specialized agencies, and he deplored the fact 
that these rights had been voluntarily abandoned 
in respect of the International Bank for Recon
struction and Development and the International 
Monetary Fund." 

2. Insert the following sentences at the end of 
paragraph 10: 

"The representative of Poland, while noting 
certain practical results achieved by the Economic 
Commission for Europe, said that there was a 
deliberate tendency among certain Member States 
to limit the scope of work of this body. The 
Economic Commission for Europe should, in the 
opinion of the Polish representative, work out a 
comprehensiv.e programme for European economic 
development. The development of trade relations 
between Eastern and Western Europe, now being 
undertaken by the Economic Commission, could 
not be considered as adequate since it separated 
the problem of trade from the broader problem 
of expansion of production, particularly in the 
less-developed parts of the European continent." 

Point 11 de l'ordre du jour 

Nouveaux amendements au projet de 
rapport de Ia Deuxieme Commission 
(A/C.2/W.IO) 

[ Texte origind en anglais] 
[23 novembre 1948] 

1. A la fin du paragraphe 5, ajouter le texte 
ci-apres: 

"De l'avis du representant de la Pologne, le 
Conseil economique et social ri'a pas fait pleine
ment usage des pouvoirs qui lui sont conferes aux 
termes de 1' Article 63 de la Charte. Le represen
tant de la Pologne a estime que le Conseil econo
mique et social devrait non seulement coordonner 
mais encore orienter Ies activites des institutions 
specialisees et il a deplore que le Conseil ait 
renonce volontairement a ces droits en ce qui 
concerne la Banque internationale pour la recons
truction et Ie developpement et le Fonds mone
taire international." 

2. Inserer les phrases ci-apres a la fin du para
graphe 10: 

"Tout en prenant acte de certains resultats 
d'ordre pratique obtenus par la Commission eco
nomique pour !'Europe, le representant de la 
Pologne a declare qu'il existait, chez certains des 
membres de la Commission, nne tendance delibe
ree a restreindre le champ d'action de cet organe. 
De l'avis du representant de la Pologne, la 
Commission economique pour !'Europe devrait 
elaborer un programme detaille et complet pour 
le developpement economique de !'Europe. Le de
veloppement des relations commerciales entre 
!'Europe orientale et !'Europe occidentale, tache 
actuellement entreprise par la Commission econo
mique pour !'Europe, ne saurait etre considere 
comme satisfaisant puisque le probleme du com
merce est traite separement de celui, plus vaste, 
que pose le developpement de la production, en 
particulier dans les regions les moins developpees 
du continent europeen." 

DOCUMENT A/C.2/W.l8 
Agenda item 54 

Amendments the the :first part of the 
draft report of the Second Committee 
(A/C.2/W.l3) 
Rapporteur: Mr. Finn MoE (Norway). 

[Original text: English] 
[25 November 1948] 

1. Section II, third paragraph, third sentence. 
Delete the words beginning "the adoption of the 
Cuban resolution ... " down to the end of the 
paragraph and substitute the following: 

"The adoption of the Cuban resolution would 
benefit consumers and producers alike and would 
ultimately result in an increase in agricultural 
production. The implementation· of such a resolu
tion would entail a certain sacrifice, a certain loss 
of internal revenue, on the part of those States 
which derive an important income from various 
kinds of taxation on basic food-stuffs. This loss 
could surely be offset by imposing taxes on non
essential commodities. The representative of 
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Amendements a Ia premiere partie du 
projet de rapport de Ia Deuxieme 
Commission (A/C.2/W.l3) 

Rapporteur: M. MoE (Norvege). 

[ Texte original en anglais] 
[25 novembre 1948] 

1. Deuxieme partie, troisieme paragraphe. Sup
primer la seconde partie du paragraphe a partir 
de la phrase commew;ant par les mots: "L'adop
tion de la resolution cubaine ... " et y substituer 
le texte suivant: 

"L'adoption de la resolution cubaine profiterait 
aussi bien aux consommateurs qu'aux producteurs 
et amenerait une augmentation de la production 
agricole. La mise en ceuvre de cette resolution 
imposerait certains sacrifices et entrainerait la 
perte de certaines recettes interieures pour les 
Etats qui obtiennent des ressources importantes 
en frappant de diverses taxes les denrees alimen
taires de base. On pourrait certainement com
penser cette perte par des taxes qui frapperaient 



Cuba quoted resolutions adopted by the Prepara
tory Commission of the Food and Agriculture 
Organization on world food proposals, which 
supported the view that there was an urgent need 
to raise the levels of nutrition of the peoples of 
the world up to the standards required for health, 
and to this end to develop production to the maxi
mum extent possible. The representative of Cuba 
declared that it was not his intention to ignore 
the work done by the Food and Agriculture 
Organization, but, on the contrary, by means of 
the resolution which he had presented, to encour
age and strengthen the work of the specializ.ed 
agencies, and particularly of the FAO. The FAO 
would be submitting a factual report to the eighth 
session of the Economic and Social Council con
cerning measures to increase agricultural produc
tion, and this would give the Council the first 
opportuni'ty, after the approval by the Assembly 
of the Cuban resolution, for taking into con
sideration the problems raised by that resolution." 

2. Delete the last paragraph of the draft report 
and substitute the following paragraphs : 

"As the outcome of an informal meeting of a 
group of representatives, including the sponsors 
of draft resolutions and draft amendments, a 
consolidated draft resolution, with certain alter
natives embodied ( A/C.2/W.l2), was submitted 
to the Committee. 

"The representative of Argentina considered 
this resolution incomplete because it did not cover 
the position of countries which were principally 
producers of food-stuffs. He stressed that prices 
should be sufficiently profitable and stable to 
avoid bankruptcy of producers and flight from 
the land. Argentina would not enter into any 
commitments limiting the prices of agricultural 
products so long as industrialized countries re
mained free to fix the prices of their manufac
tured goods. On the other hand it was possibl<e to 
lower the level of prices by international action 
in a way which would establish rational co-ordi
nation between the prices of raw materials and 
of manufactured goods. 

"Amendments to the consolidated draft resolu
tion contained in document A/C.2/W.12 were 
presented by the representative of the Union of 
Soviet Socialist Republics (A/C.ZjW.lS). 

"A joint draft resolution was pres·ented by the 
representatives of France and the Netherlands 
( A/C.Z/163). Amendments to this joint draft 
resolution were presented by the representa
tives of India (A/C.2/164) and of Denmark 
(A/C.Z/165). 

"A motion by the representatives of India and 
the United States of America to vote first upon 
the resolution contained in document A/C.2j163 
was defeated by 16 votes to 16 with 8 absten
tions. The representative of France presented an 
amendment (A/C.2/W.17) to the draft resolu
tion contained in document A/C.2/W.12. A mo
tion by the representative of Cuba to close the 
debate was carried by 26 votes to 5, with 13 
abstentions." 
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certains produits non essentiels. A l'appui de 
1' opinion qu'il fallait elever d'urgence le niveau 
de nutrition de la population du monde pour le 
porter a Ia hauteur des normes sanitaires recon
nues et, a cette fin, augmenter la production dans 
Ia plus grande mesure possible, le representant de 
Cuba a cite des resolutions relatives aux propo
sitions concernant !'alimentation mondiale qui ont 
ete adoptees par la Commission preparatoire de 
l'OAA. Le representant de Cuba a declare qu'il 
ne se proposait pas d'omettre de tenir compte des, 
travaux accomplis par !'Organisation pour !'ali
mentation et !'agriculture, mais qu'il desirait au 
contraire, grace a la resolution qu'il a presentee, 
encourager et seconder dans leur tache les ins
titutions specialisees et notamment !'Organisation 
pour !'alimentation et !'agriculture. Cette Organi
sation devait presenter au Conseil economique et 
social, lors de sa huitieme session, un rapport 
concernant les mesures destinees a augmenter Ia 
production agricole, ce qui fournirait, pour Ia 
premiere fois, au Conseil !'occasion d'examiner 
les problemes evoques par Ia resolution cubaine, 
lorsqu'elle aura ete approuvee par l'Assemblee 
generale." 

2. Remplacer le dernier paragraphe du projet 
de rapport par le texte suivant: 

"A la suite d'une reunion officieuse d'un 
groupe de representants qui comprenait les au
teurs des projets de resolution et des projets 
d'amendement, la Commission a ete saisie d'un 
projet de resolution qui amalgamait ces textes 
mais laissait le choix entre certaines variantes 
(A/C.2/W.l2). 

"Le representant de !'Argentine a declare qu'a 
son avis cette resolution etait incomplete parce 
qu'elle ne tenait pas compte de la situation des< 
pays qui produisent surtout des denrees alimen
taires. II a fait ressortir que les prix devraient 
etre suffisamment n§munerateurs et suffisamment 
stables pour empecher que les producteurs £assent 
faillite et soient obliges de quitter le pays. L'Ar
gentine, a-t-il declare, ne prendra aucun engage
ment en vue de limiter les prix des produits 
agricoles aussi longtemps que les pays indus
trialises resteront libres de fixer les prix de 
leurs produits manufactures. En revanche, il 
serait possible d'abaisser le niveau des prix en 
prenant sur le plan international des mesures 
destinees a coordonner de fa<;On rationnelle 1es 
prix des matieres premieres et des produits 
manufactures. 

"Le representant de l'URSS a soumis des 
amendements (A/C.2/W.15) au projet de reso
lution contenu dans le document A/C.2/W.12. 

"Les representants de Ia France et des Pays
Bas ont presente conjointement un projet de reso
lution (A/C.Z/163). Des amendements ace projet 
de resolution ont ete soumis par les representants 
de l'Inde (A/C.2/16)4 et du Danemark 
(A/C.Z/165). 

"Une proposition des representants de l'Inde 
et des Etats-Unis d'Amedque demandant que 
l'on reste en premier lieu sur la resolution figu
rant dans le document A/C.Z/163 a ete rejetee 
par 16 voix contre 16, avec 8 abstentions. Le 
representant de la France a presente un amende
ment (A/C.2/W.17) au projet de resolution con
tenu dans le document A/C.2/W.12. Sur la 
proposition du representant de Cuba, la Commis
sion a decide par 26 voix contre 5, avec 13 
abstentions, de clore la discussion." 




